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OVERVIEW (see Fig. A, p. 2)

@ - seat fabric base, (2) — platform for mounting the steering system, (3) — upper frame, @ — upper
frame stopping mechanism, (8) — upper frame swivel mechanism, (&) — lower frame, (7) — adjustable
platforms for mounting the pedal unit, 8) — adjustable platform latches, (8) — clamps of the detachable
part of the lower frame, — detachable part of the lower frame, 1) — platform for mounting the gear
shifter, @ — seat tilt angle latches, @) — seat frame, (4 — casters, @) — bag.

DESCRIPTION

Intended Use. The Racing Cockpit is intended for mounting sim racing controls on it (steering system,
pedal unit, gear shifter, etc.) and comfortably accommodating the player, taking into account their
individual features.

Model: LRG-RAF1.

Technical Specifications. Color: Black. Design: foldable. Dimensions (LxWxH): 150x72x113 cm
(unfolded), 38x72x126 cm (folded). Weight (without accessories): 15.6 kg. Maximum load: up to
120 kg. Maximum load on the platform for mounting the steering system: up to 3 kg. Seat tilt angle
range: 129.2°-143.3°. Tilt angle of the platform for mounting the steering system: 20° up, 40° down.
Frame material: iron, aluminum, polyethylene, polypropylene. For users between 160 and 190 cm tall.
Operating and storage conditions: temp. —10...+40 °C, RH 45-75 % (non-condensing).

The cockpit is compatible with the following devices "

Steering system: Logitech G29/G923. Pedal unit: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech
G29/G923. Gear shifter: Logitech Driving Force.

*

Package Contents ™ seat fabric base, seat frame, upper frame with the platform for mounting the
steering system, assembled lower frame, platform for mounting the gear shifter, bag, casters (2 pcs.),
fasteners and tools set (M8x25 (2 pcs.), M6x40 (8 pcs.), M6x16 (12 pcs.), M6x25 (4 pcs.) screw;
M8x20 (2 pcs.), M6x16 (14 pcs.) washer; @12x5 spacer bushing (2 pcs.); M6 (12 pcs.), M8 (2 pcs.)
nut; clamp ring (2 pcs.); M4, M5, M6 hex key; M10, M13/M14 wrench; hook-and-loop cable tie
(10 pcs.)), product storage strap (2 pcs.), coaster, keychain, stickers, product assembly diagram,
Quick Start Guide.
SAFE USE GUIDELINES
The product is intended for household use. Do not allow children to assemble the cockpit and/or
be present at the assembly site. Do not use power tools for assembly. To avoid injury to people and
damage to the product, it is prohibited to: use the product for purposes other than intended; use the
product if its parts are not assembled and fastened properly; stand on the product; adjust the position
of the platforms for mounting the pedal unit while seated in the cockpit; exceed the maximum load on
the product and its parts; expose the product to high temperatures, leave the product near heating
appliances or under direct sunlight for a long time. To avoid injury, be careful when adjusting the
position of the product's adjustable parts. Before adjusting the steering system height, ensure it is
securely mounted on the platform. In case of product malfunction, do not attempt to repair it yourself;
contact support (email: support@lorgar.com; online chat: lorgar.com; feedback form:
lorgar.com/for-users).
PREPARING FOR USE

1. Carefully unpack all product parts. Check that everything is present (see the included product

assembly diagram, as well as the “Package Contents” section above).
2. Assemble the seat as shown in Fig. 1-6 of the product assembly diagram. It is recommended to

place the seat tilt angle latches () in the center of the markings on the seat frame (3 at the same

level relative to each other.

" Al trademarks and trade names mentioned herein are the property of their respective owners. Logitech is a
registered trademark of Logitech Europe S.A.

* For the parts required for product assembly, see the included assembly diagram.
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ATTENTION! Do not use power tools (screw gun, electric screwdriver), do not tighten the screws too

much. This can damage the mounts.

ATTENTION! To avoid injury and/or the product falling, it is recommended to tighten all screws during

assembly. The tilt angle can be additionally adjusted after the cockpit is fully assembled; to do this,

loosen the necessary screws and tighten them again.

3. Attach the lower frame () to the seat frame @3 as shown in Fig. 7 of the product assembly
diagram.

4. Attach the upper frame (@ to the seat frame (3 as shown in Fig. 8 of the product assembly
diagram. Check its range of motion: the frame should open away from the person seated in the
cockpit but should not lower randomly in the swivel mechanism mount (). If necessary, adjust
the clamps of mechanisms @ and ().

5. Attach the platform for mounting the gear shifter @) as shown in Fig. 9 of the product assembly
diagram.

ATTENTION! The platform for mounting the gear shifter can be installed on either the right or left side

of the seat.

6. Install peripheral devices (not included) as shown in Fig. 10-12 of the product assembly diagram.

7. Install casters on the rear part of the seat frame as shown in Fig. 13 of the product assembly
diagram.

ATTENTION! During the first two weeks of use, check that all screw connections and clamps are

secure.

SETUP AND USE

1. Setthe necessary seat tilt angle. To do this, loosen the screws of the seat tilt angle latches (2
and set the latches to the desired height according to the markings. The higher the latches are
set, the smaller the seat tilt angle.

ATTENTION! The latches ) must always be set at the same level relative to each other.

2. Adjust the height of the steering system. To do this, sit in the cockpit and, while holding the
upper frame (@, release the clamps of mechanisms (@ and (5 of the upper frame. Adjust the
frame to the desired height. Tighten the clamps of mechanisms @) and (®).

3. If necessary, adjust the steering system tilt angle. To do this, loosen the screws on the side of
the platform for mounting the steering system (2) and set the desired tilt angle. Tighten the
screws.

4. Adjust the distance to the pedal unit. To do this, leave the cockpit, remove the latches (8 on
the adjustable platform and move the pedal unit to the desired position. Set the latches back
in place.

5. If necessary, adjust the pedal unit tilt angle. To do this, release the clamps (8 holding the
detachable part of the lower frame (i0), remove and flip it over. Reattach the detachable part to
the lower frame and tighten the clamps.

6. Secure the cables of peripheral devices to the cockpit frame using the included hook-and-loop
ties (for gear shifter installed on the left, see Fig. B, p. 3; for gear shifter installed on the right,
see Fig. C, p. 3).

7. If necessary, fold the cockpit for compact storage as shown in Fig. 14, 15 of the product
assembly diagram, after disconnecting the cables of peripheral devices from the computer.

CARE AND MAINTENANCE

Check every 6 months that the screw connections are secure. For regular cleaning, use a soft cloth
(dry or slightly dampened with water). Do not use abrasive materials or harsh detergents. Follow the
recommendations indicated on the label of the seat fabric base and on the product box.



TROUBLESHOOTING

The seat is unstable or tilted to one side. Possible cause: seat tilt angle latches @) are loosely
secured or placed at different heights. Solution: set the latches at the same level relative to each
other; check that they are mounted securely. The pedal unit is unstable. Possible cause: screws
connecting the seat frame @3 and the lower frame (&) are loose. Solution: tighten the screws
connecting the seat frame and the lower frame. The frame with the steering system lowers
randomly. Cause: the upper frame @) is loosely held by the clamps of mechanisms @ and (5.
Solution: adjust the clamps of the mechanisms holding the upper frame.

If the product is defective, contact customer support (e-mail: support@lorgar.com; online chat:
lorgar.com; feedback form: lorgar.com/for-users). Detailed information on malfunctions and
troubleshooting is available in the complete User Manual, available for download at
lorgar.com/drivers-and-manuals.

WARRANTY SERVICE

The warranty period starts from the moment of retail sale of the product to the end customer. For
warranty service, contact the point of purchase and provide the product and proof of payment. The

warranty period and service life are 2 years, unless otherwise provided by local laws. Additional
warranty information is available at lorgar.com/warranty-terms.

ADDITIONAL INFORMATION

The information provided herein is subject to change without notice to users. For up-to-date
information, detailed product description, assembly and operation steps, certification and warranty
details, see the complete User Manual available at lorgar.com/drivers-and-manuals.

This product complies with applicable safety requirements.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus.
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbhis.com. Made in China. The date of manufacture is
indicated on the package. All trademarks and trade names mentioned herein are the property of
their respective owners.
ATTENTION! This product contains medium-chain chlorinated paraffins (MCCP).
According to the classification provided by companies to ECHA in their CLP
% notifications, this substance is very toxic to aquatic life with long-term effects and
may cause harm to breast-fed infants.
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XARICI GORUNUSU (bax. sak. A, sah. 2)
@ - pargadan oturacagq ssasl, (2) — silkan sisteminin barkidilmasi ticiin platforma, 3) — iist garcive,
@ - ust gargivenin stopor mexanizmi, (5 — iist gargivenin firlanma mexanizmi, (6) — alt garcive,
@ - pedal blokunun barkidilmasi tigin harakatli platformalar, — harakatli platformanin barkidicileri,
(® - alt gergivenin gixarila bilon hissasinin sixaclari, — alt cargivanin gixarila bilan hissasi,
@) - oturmaleri deyisma linginin barkidilmasi tgiin platforma, (2 — oturacagin maillik bucaginin
barkidicileri, @) — oturacagin karkasi, @ — carxlar, @) - canta.

TOSVIRI

Tayinati. Yaris kokpiti onun (izerinda simreysing Uglin idaraetma elementlorinin (sikan sistemi, pedal
bloku, otirmaleri dayisma lingi ve s.) qurasdiriimasi ve oyuncunun fardi xususiyyatleri nazere
alinmagla onun rahat yerlagsmasi tictin nazarda tutulmusdur.

Modeli: LRG-RAF1.

Texniki xususiyyatleri. Rangi: qara. Konstruksiyasi: yigilan. Olgiileri (UXExH): 150x72x113 sm
(yigilmamis halda), 38x72x126 sm (yidilmis halda). Gakisi (aksesuarlar olmadan): 15,6 kg. Yolverilan
yikleanma: 120 kg-dek. Sikan sisteminin barkidilmasi Ggtn platformanin tzarine disan yolverilan
yuklanma: 3 kg-dek. Oturacadin maillik bucaginin diapazonu: 129,2°-143,3°. Sikan sisteminin
barkidilmasi Gguin platformanin maillik bucagr: yuxarn 20°, asadi 40°. Karkasinin materiali: demir,
aliminium, polietilen, polipropilen. Boyu 160 sm-dan 190 sm-dek olan istifadaciler Ggcln.
istismar/saxlanma gartleri: temp. =10...+40 °C, nis. riit. 45-75 % (kondensasiyasiz).

Kokpit agagidaki cihazlarla uygundur ™

Sukan sistemi: Logitech G29/G923. Pedal bloku: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech
G29/G923. Otiirmalari deyigma lingi: Logitech Driving Force.

Tedariik desti ™: parcadan oturacaq asasl, oturacagin karkasi, siikan sisteminin barkidilmasi tigiin
platforma ile Ust ¢argiva, alt ¢argiva yi1giimis veziyyatdas, otiirmaleri deyisma linginin barkidilmasi G¢ln
platforma, c¢anta, ¢arxlar (2 ad.), barkidici memulatlar ve alatler dasti (vint M8x25 (2 ad.), M6x40
(8 d.), M6x16 (12 ad.), M6x25 (4 ad.); sayba M8x20 (2 ad.), M6x16 (14 ad.); araliq oymagi @12x5
(2 ad.); gayka M6 (12 ad.), M8 (2 ad.); sixicl halga (2 ad.); altitizli agar M4, M5, M6; qayka agari M10,
M13/M14; yapisqgan barkidicili garmaq (10 ad.)), maemulatin saxlanmasi Ugiin kamar (2 ad.), fincan
Uc¢ln althq, brelok, yapisgan kagizlar, mamulatin yigiima sxemi, istifadesina dair gisa telimat.

TOHLUK®SIZ iSTIFAD® QAYDALARI

Bu mamulat maisat seraitinds istifade t¢lin nazardas tutulub. Usaglarin kokpiti yigmasina va/va ya
yigilma yerinda olmasina icaza vermayin. Yigma zamani elektrik alstlerindan istifade etmayin.
insanin xasarst almasinin ve memulatin zedalsnmasinin garsisini almagq dgiin bunlar gadagandir:
mamulatdan tayinati Gzrs istifade etmamak; mamulatin elementlari diizgiin gaydada yigiimadigi ve
barkidilmadiyi halda ondan istifade etmak; memulatin {izerine galxmag; kokpitde oturarkan pedal
blokunun barkidilmasi tglin platformalarin vaziyystini tenzimlemak; mamulatin ve onun hissalarinin
Uizerina dugan yolverilan yiuklanma haddini agsmaq; memulati yiksek temperaturun tasirine maruz
goymag, mamulati uzun muiddst isidici cihazlarin yaninda ve ya birbasa glines sualari altinda
saxlamaq. Xasarast almalarin qarsisini almaq Uglin harakatli hissalarin vaziyystini tanzimlayarkan
ehtiyath olun. Sukan sisteminin hundurliylini tenzimlemazdan avval onun platformaya mohkam
barkidildiyine amin olun. Memulatda nasazliq yaranarsa, onu sarbast olaraq temir etmaya ¢alismayin,
dastak xidmatine miracist edin (elektron poct: support@lorgar.com; onlayn c¢at: lorgar.com; aks
alage formasi: lorgar.com/for-users).

* Qeyd olunmus bitlin emtes nisanlari ve adlar onlarin mivafiq sahiblerinin mulkiyyatidir. Logitech — Logitech
Europe S.A. sirkatinin geydiyyata alinmis ticarat markasi.

*»* Mamulatin yidilmasi Ggiin talab olunan komplektlasdiriciler dasti ile bagli tedariik dastine daxil edilmis yigilma
sxemina bax.
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iSTISMARA HAZIRLIQ

1. Mamulatin butin detallarini saligsli sakilde gablagsmadan gixarin. Butin komplektlagdiricilarin
movcudlugunu yoxlayin (bax. tadariik destine daxil edilmis yigiima sxemi, elece de yuxaridaki
“Tadariik dasti” bdlmasi).

2. Mamulatin yigilmasi sxemindaki sek. 1-6-da gosterildiyi kimi oturacagi yigin. Oturacagin maillik
bucaginin barkidicilerinin @2 oturacagin karkasindaki @3 isarenin merkazine dogru olmagla
bir-birina nisbatda eyni saviyyada qurasdiriimasi tdvsiysa olunur.

DIQQ®T! Elektrik alstlorden (surup baglayandan, elektrik vintagandan) istifade etmayin, vintleri cox

siIx baglamayin. Bu, barkidicileri zadalayas biler.

DIQQ®T! Xssarst almalarin ve/ve ya memulatin asmasinin garsisini almag tiglin yigma zamani biitiin

vintlerin barkidilmasi tdvsiya olunur. Maillik bucagdini yalniz kokpit tam yigildigdan sonra slava olaraq

tenzimlemak olar, bunun t¢tin mivafiq vintleri bosaldib yenidan barkitmak lazimdir.

3. Alt gergiveni (6) memulatin yigiima sxeminin sak. 7-do gosterildiyi kimi oturacagin karkasina @3
barkidin.

4. Ust gergiveni 3) mamulatin yigiima sxeminin sok. 8-de gosterildiyi kimi oturacagin karkasina @)
barkidin. Onun harakatliliyini yoxlayin: gergive kokpitde oturan sexsdan dogru agiimalidir, lakin
bu zaman firlanma mexanizminin (8) berkidicisine serbest olaraq enmemalidir. Zarurat
yarandigda mexanizmin (@) va (8 sixaclarini tenzimlayin.

5. Otiirmaleri deyisma linginin barkidilmasi tigiin platformani 1) memulatin yigilma sxeminin sak. 9-da
gostarildiyi kimi barkidin.

DIQQAT! Otiirmaleri deyisma linginin barkidilmasi ligiin platforma oturacagin hem sag, hem das sol

terafindan qurasdirila bilar.

6. Periferiya cihazlarini (tedariik destine daxil deyildir) memulatin yigilma sxeminin sak. 10-12-da
gOsterildiyi kimi qurasgdirin.

7. Carxlar mamulatin yidilma sxeminin sak. 13-da gostarildiyi kimi karkasin arxa hissesina
barkidin.

DIQQAT! istismarin ilk iki haftesi arzinds biitiin vint birlesmalarinin ve sixicilarin etibarligini yoxlayin.

AYARLANMASI VO iSTISMARI

1. Oturacagin mivafiq maillik bucagini tayin edin. Bunun Uglin oturacadin maillik bucaginin
barkidicilerinin @ vintlerini bosaldin va barkidicileri isareye uygun olaraq lazimi hindurlikde
qurasdirin. Barkidicilar ne gader yiksakda qurasdirilarsa, oturacagin maillik bucagi da bir o
gader algaq olar.

DIQQAT! Barkidicilar @) hamisa bir-birine nisbatds eyni saviyyads qurasdiriimalidir.

2. Siikan sisteminin hiindiirlilylinii qurasdirin. Bunun (giin Gst gargiveni () tutaraq saxlamagla
kokpite oturun, tst garcivenin @) ve (5 mexanizmlarinin sixicilarini bosaldin. Gargivani lazimi
hundiirlikds qurasdirin. Mexanizmin @) va (8 sixaclarini sixin.

3. Zerurst yarandiqgda sukan sisteminin maillik bucagini tenzimlayin. Bunun Ugln sikan
sisteminin barkidilmasi tigiin platformanin (2) yan hissasindaki vintlari bosaldin va lazimi maillik
bucagini qurasdirin. Vintleri barkidin.

4. Pedal blokunadak olan mesafeni tenzimlayin. Bunun ugin kokpitden ¢ixin, harakatli
platformadaki barkidicileri gixarin ve pedal blokunu lazimi measafeys harakat etdirin.
Barkidicileri 6z yerina qurasdirin.

5. Zarurst yarandiqda pedal blokunun maillik bucagdini tenzimlayin. Bunun Ggin alt ¢argivenin
cixarila bilan hissasini saxlayan sixicilari (@) bosaldin, onu gixarin va aks tarafine gevirin.
Cixarila bilen hissani yenidan alt ¢arcivays kegirin va sixicilari barkidin.



6. Tadarik dsstina daxil edilmis yapisgan barkidicili garmaglarin kémayi ile periferiya cihazlarinin
kabellarini kokpitin karkasina barkidin (6tirmaleri deyisma lingi solda qurasdirildigda, bax. sak. B,
soh. 3, ling sagda qurasdirildigda, bax. sek. C, sah. 3).

7. Kokpiti yigcam sokilde saxlamaq zerurati yarandiqda periferiya cihazlarinin kabellarini
komplterdsn avvalcadan ayirmagla kokpiti yigilma sxeminin sak. 14, 15-de gosterildiyi kimi
yigin.

QULLUQ v XiDMOTIN GOSTORILMaSI

Har 6 ayda bir vint birlesmalerinin etibarlihgini yoxlayin. Miitemadi tamizlema liglin yumsaq pargadan
istifade edin (quru ve ya su iloe azca namlendirilmis). Abraziv maddslaerden ve agressiv yuyucu
vasitelorden istifade etmayin. Oturacagin pargadan asasinin etiketinde ve mamulatin qutusunda
gosterilan tdvsiyalora riayat edin.

NASAZLIQLARIN ARADAN QALDIRILMASI

Oturacaq sabit deyil va ya bir tarafa meyllidir. Mimkin sababi: oturacagin maillik bucaginin
barkidicileri ) zaif barkidilmis ve ya forgli hiindiirlikdadir. Hall yolu: barkidicileri bir-birine nisbatde
eyni saviyyade qurasdirin; onlarin etibarli sakilde barkidildiyine emin olun. Pedal bloku sabit deyil.
Muimkiin sebabi: oturacagin karkasi @) ile alt gargiveni (& birlesdiren vintler zaif barkidilib. Halli:
oturacagin karkasi ile alt ¢argiveni birlesdiren vintleri barkidin. Siikan sistemi olan ¢argiva sarbast
olaraq enir. Sababi: Ust ¢argive @ mexanizmin @ ) @ sixicilari ile zaif saxlanilir. Halli: st
¢arcivani saxlayan mexanizmin sixicilarini tanzimlayin.

Mamulat nasazdirsa, dastek xidmatine muracist edin (elektron poct: support@lorgar.com; onlayn
cat: lorgar.com; oks olage formasi: lorgar.com/for-users). Nasazliglar ve onlarin aradan
galdiriimasi Usullarina dair strafli malumat lorgar.com/drivers-and-manuals veb-sahifesinde
yerlasdirilmis istismara dair tam talimatda aks olunmusdur.

ZOMANOT XiDMOTI

Zamanat middati mamulatin perakande sebakada son aliciya satildigi andan hesablanir. Zesmanat
xidmatini alde etmak ti¢cliin memulati alde etdiyiniz mantaegaya muracist ederak memulatin 6zind ve
odenisi tasdiq edan senadi teqdim etmalisiniz. Yerli ganunvericilikde basga hal nazarde tutulmayibsa,
zomanat muddati ve xidmat middsti — 2 il. Zamanats dair alave malumat lorgar.com/warranty-
terms veb-sahifesinda aks olunmusdur.

O9LAVO MBLUMATLAR

Verilan malumatlar istifadacilera xabardarliq etmadan dayisdirile biler. Memulata dair aktual
malumatlar, cihazin, onun yigiimasi ve istismari mearhalalerinin atrafli tesviri, sertifikatlar ve
zemanate dair malumatlar lorgar.com/drivers-and-manuals veb-sahifesinds yerlasdirilmis
istifadaya dair tam telimatda sks olunmusdur.

Hazirki mamulat tatbig olunan tahliikasizlik talablarina cavab verir.

istehsalgi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipr).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Cinds istehsal edilmisdir. Istehsal tarixi
gablagmanin Uzerinda gOsterilmisdir. Qeyd olunmus biitiin emtea nisanlari ve adlar onlarin
muvafiq sahiblaerinin mulkiyyatidir.
DIQQOT! Mamulatda xlorlu parafin OZXP (ing. MCCP) vardir. Sirketlerin ECHA-ya
taqdim etdiyi tosnifata gore CLP reglamenti Uzra bildirislorde bu madde su
% organizmlarine uzunmiddatli tesir gbstermakle onlar tc¢iin oldugca zararlidir ve
stidemar usaglara zarar vera bilar.
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IZGLED (v. sliku A, str. 2)
@ - platnena podioga sjedista, (2) — platforma za priévrééivanje upravljagkog sistema, 3) — gornii
okvir, (@ —zapor gornjeg okvira, (5 — rotacioni mehanizam gornjeg okvira, (6) — doniji okuvir,
@ - pokretne platforme za priévrééivanje pedalnog sklopa, — fiksatori pokretne platforme,
(@ - stezalike odvojivog dijela donjeg okvira, — odvojivi dio donjeg okvira, @) — platforma za
priévrééivanje rudice mjenja¢a, @ — fiksatori ugla nagiba sjedista, @) — okvir sjedita, — toc¢kovi,
@® - torba.

OPIS

Namjena. Trkacki kokpit je namijenjen za ugradnju elemenata upravljanja za simrejsing (upravljacki
sistem, pedalni sklop, ru¢ica mjenjaca i sl.) i udobno smjes$tanje igrata obzirom na njegove
individualne karakteristike.
Model: LRG-RAF1,

Tehnicke specifikacije. Boja: crna. Konstrukcija: sklopivi. Dimenzije (DxSxV): 150x72x113 cm
(u rasklopljenom stanju), 38x72x126 cm (u sklopljenom stanju). Tezina (bez opreme): 15,6 kg.
Dozvolijeno optere¢enje: do 120 kg. Dozvolijeno optere¢enje na platformi za pri¢vrSéivanje
upravljackog sistema: do 3 kg. Raspon ugla nagiba sjedista: 129,2°-143,3°. Ugao nagiba platforme
za pri¢vrScivanje upravljackog sistema: gore 20°, dolje 40°. Materijal okvira: Zeljezo, aluminijim,
polietilen, polipropilen. Za korisnike visine od 160 do 190 cm. Uslovi koriStenja i skladiStenja:
temp. —10...+40 °C, rel. vl. 45-75 % (bez kondenzacije).

Kokpit je kompatibilan sa slijedeéim uredajima ™

Upravljacki sistem: Logitech G29/G923. Pedalni sklop: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Ruéica mjenjaca: Logitech Driving Force.

Paket isporuke ™ platnena podloga sjedista, okvir sjediSta, gornji okvir sa platformom za
pricvrS¢ivanje upravljatkog sistema, sastavljen donji okvir, platforma za pri¢vrSéivanje rucice
mjenjaca, torba, tockovi (2 kom.), set priévrsnih elemenata i alatki (vijci M8x25 (2 kom.), M6x40
(8 kom.), M6x16 (12 kom.), M6x25 (4 kom.); podloSke M8x20 (2 kom.), M6x16 (14 kom.); odstojne
Cahure @12x5 (2 kom.); matice M6 (12 kom.), M8 (2 kom.); obujmica (2 kom.); imbus klju€evi M4, M5,
M6; klju¢ za matice M10, M13/M14; vezice sa ¢i¢ak trakom (10 kom.)), remen za skladistenje
proizvoda (2 kom.), podmeta¢ za $olju, privezak, naljepnice, Sema sastavljanja proizvoda, kratki
korisni¢ki vodic.
PRAVILA SIGURNE UPOTREBE

Proizvod je namijenjen za upotrebu u ku¢nim uslovima. Ne dozvolite djeci da sastavljaju kokpit i/ili
da se nalaze na mjestu sastavljanja. Ne koristite elektricni alat za sastavljanje. Da se izbjegnu
povrede osoba i o$te¢enje proizvoda, zabranjeno je: koristiti proizvod suprotno njegovoj namjeni te
ako njegovi elementi nisu uredno sastavljeni i pri¢vr§éeni, stajati na proizvodu, podeSavati polozaj
platforme za pri¢vr§¢ivanje pedalnog sklopa dok sjedite u kokpitu, prelaziti dozvoljeno optereéenje na
proizvod i njegove dijelove, izlagati proizvod visokim temperaturama, ostavljati proizvod duze vrijeme
blizu grija¢ih uredaja ili pod direktnim suncevim zracima. Budite oprezni prilikom pode$avanja
polozaja pokretnih dijelova proizvoda kako biste izbjegli povrede. Prije podeSavanja visine
upravljackog sistema, uvjerite se da je sigurno priévr§éen uz platformu. U slu¢aju kvara proizvoda, ne
pokuSavajte da ga sami popravite, nego se obratite sluzbi podrSke (e-poSta: support@lorgar.com,
online chat: lorgar.com, obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users).

PRIPREMA ZA KORISCENJE

1. Oprezno otpakujte sve dijelove proizvoda. Provjerite da li ima svih komponenti (v. Semu
sastavljanja proizvoda priloZzenu uz paket isporuke, kao i odjeljak "Paket isporuke" iznad).

* Svi zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih vlasnika. Logitech je registrirana robna marka Logitech
Europe S.A.
** Set komponenti potrebnih za sastavljanje proizvoda v. na Semi sastavljanja koja se prilaze paketu isporuke.
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2. Sastavite sjediSte kako je prikazano na slickama 1-6 Seme sastavljanja proizvoda. Fiksatori ugla
nagiba sjedista (2 preporuéuje se staviti u centar oznake na okviru sjedista @) na istom nivou
jedan u odnosu na drugi.

PAZNJA! Ne koristite elektrine alate (odvijag, elektriéni odvijag), ne zatezite vijke previse. To moze

ostetiti pri¢vrsni spoj.

PAZNJA! Da se izbjegnu povrede ifili pad proizvoda, prilikom sastavljanja preporuéuje se zategnuti

sve vijke. Dodatno pode$avanje ugla nagiba moguce je nakon potpunog sastavljanja kokpita, za to je

potrebno olabaviti potrebne vijke i ponovo ih zategnuti.

3. Prigvrstite doniji okvir (6) na okvir sjedista (3, kako je prikazano na slici 7 §eme sastavljanja
proizvoda.

4. Prigvrstite gornji okvir 3) na okvir sjedista @3, kako je prikazano na slici 8 $eme sastavljanja
proizvoda. Provjerite njegovu pokretljivost: okvir treba da se otvara u smjeru od onoga koji sjedi
u kokpitu, ali pri tome ne treba da se samostalno spusta u privrsnom spoju rotacionog
mehanizma (8). Ako je potrebno, podesite stezaljke mehanizama @ i (5.

5. Priévrstite platformu za pri¢vr§éivanje rugice mjenjada (1), kako je prikazano na slici 9 Seme
sastavljanja proizvoda.

PAZNJA! Platforma za priévrééivanje rudice mjenjaéa moze se ugraditi kako desno, tako i lijevo od

sjedista.

6. Montirajte periferne uredaje, kako je prikazano na slikama 10-12 Seme sastavljanja proizvoda
(nisu uklju¢eni u paket isporuke).

7. Montirajte tockove (14) na zadniji dio okvira sjediSta, kako je prikazano na slici 13 Seme sastavljanja
proizvoda.

PAZNJA! Tokom prvih dvije sedmice koriStenja provjeravajte sigurnost svih vijanih spojeva i

stezaljki.

PODESAVANJE | KORISTENJE

1. Podesite odgovaraju¢i ugao nagiba sjediSta. Za to olabavite vijke fiksatora ugla nagiba
sjedista @ i podesite fiksatore na potrebnu visinu prema oznaci. Sto su gore fiksatori, to je
ugao nagiba sjediSta maniji.

PAZNJA! Fiksatori @ uvijek trebaju biti na istom nivou jedan u odnosu na drugi.

2. Podesite visinu upravljatkog sistema. Za to sjednite u kokpit i, drzeéi gornji okvir 3, razdvojite
stezalike mehanizama @) i (® gornjeg okvira. Podesite okvir na potrebnu visinu. Zategnite
stezaljke mehanizama @ i (®.

3. Po potrebi, podesite ugao nagiba upravljackog sistema. Za to olabavite vijke u bo¢nom dijelu
platforme za priévrééivanje upravljackog sistema (2) i podesite potrebni ugao nagiba. Zategnite
vijke.

4. Podesite udaljenost do pedalnog sklopa. Za to izadite iz kokpita, skinite fiksatore (8) na
pokretnoj platformi i pomaknite pedalni sklop na potrebnu udaljenost. Vratite fiksatore na
mjesto.

5. Po potrebi, promijenite ugao nagiba pedalnog sklopa. Za to razdvojite stezalike (9), koje drze
odvojivi dio donjeg okvira @0, skinite i okrenite ga. Ponovo priévrstite odvojivi dio na donji okvir
i zategnite stezaljke.

6. Fiksirajte kablove perifernih uredaja na okviru kokpita pomoc¢u priloZzenih vezica sa &i¢ak
trakom (prilikom montiranja ru¢ice mjenjaca lijevo, v. sliku B na str. 3, prilikom montiranja iste
desno, v. sliku C na str. 3).

7. Ako je potrebno, sklopite kokpit za kompaktno skladi$tenje odnosno ¢uvanje, kako je prikazano
na slikama 14 i 15 Seme sastavljanja proizvoda, prethodno iskljucivSi kablove perifernih
uredaja iz raunara.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

Svakih 6 mjeseci provjeravajte zategnutost vij¢anih spojeva. Za redovno &i§¢enje koristite meku krpu
(suvu ili malo navlazenu vodom). Nemojte koristiti abrazivne materijale ili agresivne deterdzente.
Ispostujte preporuke navedene na etiketi platnene podloge sjedista i na kutiji proizvoda.

RJESAVANJE PROBLEMA

Sjediste je labavo ili nagnuto na stranu. Moguéi uzrok: fiksatori ugla nagiba sjedista @ slabo su
fiksirani ili su na razli€itim visinama. RjeSenje: podesite fiksatore na isti nivo jedan u odnosu na drugi;
provjerite sigurnost pri€vrsnog spoja. Pedalni sklop je labav. Moguéi uzrok: vijci koji spajaju okvir
sjedista @3 i doniji okvir (6), slabo su zategnuti. RjeSenje: zategnite vijke koji spajaju okvir sjedista i
donii okvir. Okvir sa upravljaékim sistemom se samostalno spusta. Uzrok: gorniji okvir (3) slabo
se dri stezaljikama mehanizama @) i (5. RjeSenje: uredno zategnite stezaljike mehanizama koji drze
gorniji okvir.

Ako je proizvod neispravan, kontaktirajte podrSku (e-mail: support@lorgar.com, onlajn chat:
lorgar.com, obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users). Za detaljnije informacije o
eventualnim greSkama i nacinu njihovog otklanjanja v. kompletan korisni€ki priru¢nik, dostupan za
preuzimanje na web strani: lorgar.com/drivers-and-manuals.

SERVISIRANJE U GARANCIJI

Garantni rok se ratuna od datuma prodaje proizvoda krajnjem potro$acu preko maloprodaje.
Za uslugu servisiranja u garanciji treba se obratiti prodajnom mjestu i dostaviti sam proizvod i raéun
koji potvrduje placanje. Garantni period i upotrebni rok su 2 godine, osim ako je drugacije utvrdeno
lokalnim zakonom. Dodatne informacije o garanciji dostupne su na web strani: lorgar.com/warranty-
terms.
DODATNE INFORMACIJE

Ove informacije mogu da se mijenjaju bez pretjodne najave. Aktuelne informacije, detaljan opis
proizvoda, sastavljanja i upotrebe, informacije o certifikatima i garanciji sadrzane su u punom
korisnickom priru¢niku, dostupnom na web strani: lorgar.com/drivers-and-manuals.
Ovaj proizvod odgovara primjenjivim zahtjevima bezbjednosti.
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
v. na pakovanju. Svi zastitni znakovi i njihovi nazivi su svojina njihovih vliasnika.

PAZNJA! Proizvod sadrzi srednjelanéani hlorisani parafin (engl. MCCP). Prema

klasifikaciji koju su kompanije dostavile u ECHA u obavjeStenjima prema CLP

% regulativi, ova supstanca je vrlo toksi¢na za vodene organizme, uz dugoro¢ne
posljedice, i moze nanijeti Stetu dojencéadi.
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BBHLUEH BU[ (Bx. dour. A, cTp. 2)

@ - TekcTunHa ocHoBa Ha cepankata, Q) — nnatdopma 3a 3akpensaHe Ha kOpMUIHaTa cucTema,
(® - ropHa pamka, (@) — cTonOpeH MexaHWsbM Ha ropHata pamka, (8) — BLPTALL MexaHN3bM Ha
ropHaTa pamka, (&) — nonHa pamka, (7) — nogBMXHM NNaThopMM 3a 3aKpenBaHe Ha nenanHus 6ok,
— chuKcaTopm Ha nomBikHaTa nnatdopma, (9 — ckobu Ha ceansiLiaTa ce YacT OT JofHaTa pamka,
—cBanAwa ce uact oT gonHara pamka, () — nnatopma 3a 3akpenBaHe Ha nocTa 3a
npeBknioysaHe Ha npeaaskute, 32 — chkcaTopy Ha BILNA Ha HaKoHa Ha cefankaTa, @3 — kapkac Ha
cepankara, (4 — konenua, @5 — yaHTa.
OMUCAHUE

MpepHa3HayeHne. CbcTesaTeNHUSAT KOKMUT € MNpeaHas3HayeH 3a MOHTUpaHe Ha enieMeHTU Ha
ynpaBreHne 3a CUMPEWCUHr (KopMuiHa cucTtema, nepaneH 6rnok, focT 3a MpeBKMoYBaHe Ha
npedaBknTe U Ap.) U 3a KOMGOPTHO MO3ULMOHMPAHE Ha urpada c orfef Ha WHAMBMAOYanHWUTE My
ocobeHocTw.

Mopgen: LRG-RAF1.

TexHu4eckn xapakTepucTuku. LIBaT: uyepeH. KoHcTpykumsi: crbBaema. Pasmep (OxLUxB):
150x72x113 cm (B pa3rbHaTo CbCTOsiHME), 38x72x126 cm (B crbHato CcbCTOsHUWE). Terno
(6e3 akcecoapu): 15,6 kg. Oonyctumo HatoBapBaHe: go 120 kg. [onycTumo HaToBapBaHe Ha
nnartgopmara 3a 3akpensaHe Ha kopMmunHaTta cuctema: Ao 3 kg. [inanasoH Ha brbna Ha HakrnoHa Ha
cepankata: 129,2°-143,3°. brbn Ha HaknoHa Ha nnaTdopmara 3a 3aKkpensaHe Ha KopMunHaTa
cuctema: Harope 20°, Hagony 40°. MaTepuan Ha pamkaTa: Xens3o, anyMWHWWA, MONMETUSEH,
nonunponuneH. 3a notpebutenu c pseT ot 160 Ao 190 cm. YcnoBus Ha ekcnioaTtauns n CbXpaHeHue:
Temn. —=10...+40 °C, oTH. BNn. 45-75 % (6e3 koHaeH3auus).

KoKknuTbT € CbBMECTUM CbC CrnegHute yCTpOI;ICTBa "

KopmunHa cuctema: Logitech G29/G923. MNepmaneH 6nok: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. lNlocT 3a npeBkNo4YBaHe Ha npeaaBkuTe: Logitech Driving Force.

KoMnneKkT 3a gocTaBka . TEKCTMIIHA OCHOBa Ha ceparikara, kapkac Ha ceparnkara, ropHa pamka ¢
nnatopma 3a 3akpernBaHe Ha KOpMuiHaTa cuctema, AoflHa paMka B CrnobeHo CbCTosHUe,
nnatgopma 3a 3akpenBaHe Ha focTa 3a NpeBKMYBaHe Ha MpeaaBkuTe, YaHTa, konenua (2 6p.),
KOMMMEKT KpeneXxHu U3nenus U MHCTpyMeHTn (BUHT M8x25 (2 6p.), M6x40 (8 6p.), M6x16 (12 6p.),
M6x25 (4 6p.); wanba M8x20 (2 6p.), M6x16 (14 6p.); AMCTaHUMOHHa BTynka @12x5 (2 6p.); ranka M6
(12 6p.), M8 (2 6p.); 3aTsrawy, npbCTeH (2 6p.); wecTtorpameH kmtod M4, M5, M6; raeveH kntoy M10,
M13/M14; Benkpo Bpb3ka (10 6p.)), konaH 3a cbxpaHeHue Ha usgenueto (2 6p.), nocTaBka 3a vawa,
KMoYoabpXKaTen, CTWKepW, cxema 3a crnobsiBaHe Ha W3OenueTo, KpaTko PbKOBOACTBO Ha
notpeburens.
NMPABWUIA 3A BE3OMNACHA YNOTPEBA

WNapenveto e npegHasHayeHo 3a ynoTtpeba B 6utoBu ycnosusi. He no3BonsiBaiTe Ha Aeua ga
crnob6siBaT KoknuTa u/vnu ga ce HaMuMpaT Ha MSACTOTO Ha crno6sBaHe. He wusnonseaiite
eNIeKTPOMHCTPYMeHTU 3a crnobsisaHe. 3a Aa ce u3berHe HapaHsiBaHe Ha YOBEK W noBpeda Ha
usgenveTto, e 3abpaHeHo: ga ce M3Mon3Ba M3AENUETO He MO npedHasHayeHve; Aa ce W3nonaea
M30EenueTo, ako EerneMeHTUTe My He ca CrriobeHu U 3aKpeneHu NpaBWuiHO; Aa Ce CTbMNBa BbpXY
n3genveTo; fa ce perynvpa nosuuusTa Ha nnatopmute 3a 3akpenBaHe Ha nefanHusi 6ok, JokaTo
ceauTe B KOKNWTA; Aa Ce NpeBuwaBa fonycTMOTO HaToBapBaHe Ha U3JenueTo 1 YacTuTe My; aa ce
manara M3genueTo Ha BUCOKM TemnepaTypu, Aa Ce OCTaBs WU3OenuMeto Abnro Bpeme 6num3o Ao
OTONMUTENHM ypean Unu nod npsika CnbHYeBa CBeTNVHA. BbaeTe BHUMATENHW Npu perynvupaHe Ha
nosvuuaTa Ha MOABWXHWUTE 4YacTM Ha u3denueTo, 3a Oa usberHete HapaHsiBaHus. lNpegu aa
perynupaTte BWUCOYMHATa Ha KOpMWUNHaTa cuctema, yBepeTe ce, Ye TS € 34paBo 3akpeneHa Ha
nnatgopmarta. B crnyyai Ha HeMsnpaBHOCT Ha U3OENMETO HE Ce ONUTBANTE [a ro peEMOHTUpaTe camu,
a ce obbpHeTe kbM crniyxbata 3a nogapbxka (en. nowa: support@lorgar.com; OHNanH 4art:
lorgar.com; cdoopma 3a obpartHa Bpb3ka: lorgar.com/for-users).

* BCMYKM COMeHaTV TbProBCKM Mapku U MMeHa Ha Mapku ca COOCTBEHOCT Ha CbOTBETHWTE UM COGCTBEHWLMU.
Logitech — pernctpupaHa Tbproecka Mapka Ha Logitech Europe S.A.

** KoMnnekTbT OT KOMMOHEHTH, HeobxoauMu 3a crnobsiBaHe Ha M3genueTo, BX. B cxemaTta 3a crriobsiBaHe oT
KOMMMeKTa 3a JocTaBka.
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NOAroTOBKA 3A EKCIMIIOATALUA

1. BHuMMaTenHo pasonakoBavTe BCUYKM YacTu Ha usgenueto. MpoBepeTe HanMuMeTo Ha BCUYKM
KOMMOHEHTM (BX. cxemaTa 3a crnobsiBaHe Ha M3genueTo OT KOMMMekTa 3a AocTaBka, KakTo U
pasgen ,KomnnekT 3a goctaBka“ no-rope).

2. Crnobete cefankara, KakTo e nokasaHo Ha cur. 1-6 oT cxemaTa 3a crnobsiBaHe Ha u3genueTo.
dukcaTopuTe Ha brbna Ha HakrnoHa Ha ceparnkata (12) ce npenopbyBa f1a Ce MOHTUPAT B LIEHTLPa
Ha MapKkMpoBKaTa Ha kapkaca Ha cenankata (13 Ha eHO HMBO eaHa cnpAMO Apyra.

BHUMAHME! He n3non3Baiite enekTpu4yeckn MHCTPYMEHTM (BUHTOBEPT, enekTpuyecka oTBepTka),

He 3aTAranTe BUHTOBETE MpekaneHo cunHo. ToBa Moxe Aa AoBee A0 NoBpeaa Ha 3akpenBaHeTo.

BHUMAHME! 3a pa ce usberHaT HapaHsiBaHWs W/unu nagaHe Ha usgenueTo, npw crnobsisaHe ce

npenopbysa fa ce 3aterHat BCUYKM BUHTOBE. [IoNbrHUTENHO Aa ce perynupa brbfbT Ha HaKMmoHa

MOXe crief, MbMHOTO crriobsiBaHe Ha KOKNWTa, 3a ToBa HeobxoaumwuTe BUHTOBE TpsbBa da ce

pa3xnabsT 1 OTHOBO Aa ce 3aTerHar.

3. 3akpenete gonHata pamka (6) kbM kapkaca Ha cepankata (3), kakTo e nokasaHo Ha cur. 7
OT cxemara 3a crnobsiBaHe Ha U3genneTo.

4. 3akpenete ropHata pamka (3) KbM kapkaca Ha cepankata (3, kakTo e nokasaHo Ha dur. 8
OT cxemaTa 3a crnobsisaHe Ha usgenueto. [poBepeTe HelHaTa NOABWXHOCT: pamkaTta TpsioBa
[a ce oTBapsi OT cesliusi B KOKNUTa, HO NMpu ToBa He TpsibBa ga ce cnycka NMpoOWM3BOSHO B
3akpenBaHeTo Ha BbpTAlMS MexaHuabM (5). Mpu HeoBXxoaWMOCT perynupaiite ckobute Ha
mexaHusmute @ 1 .

5. 3akpeneTe nnatchopmaTta 3a 3akpernBsaHe Ha NlocTa 3a NpesknoysaHe Ha npeaaskute (D, kakTo
€ nokasaHo Ha cour. 9 oT cxemara 3a crrobsiBaHe Ha U3genuero.

BHUMAHME! lNnatdopmara 3a 3akpenBaHe Ha NnocTa 3a NpeBKMYBaHe Ha NpefaBkuTe MoXe Aa

Ce MOHTUPA KakTo OTASCHO, Taka U OTISBO Ha cepankaTta.

6. MoHTupanTe nepudepHUTE YCTPOMCTBA, KaKTO € nokasaHo Ha dwur. 10—-12 oT cxemaTta 3a
crnobsiBaHe Ha U3genueTo (He ca BKIIOYEHM B KOMMNIEKTa 3a AOCTaBKa).

7. MoHTupanTe konenuaTa Ha 3agHaTa 4YacT OT Kapkaca Ha cefarnkarta, KakTo € MokasaHo Ha
dur. 13 oT cxemaTa 3a crnobsiBaHe Ha uUsgenumeTo.

BHUMAHME! lpe3 nbpBuTE ABE CeaMMUUM Ha ekcnnoartauusa npoBepsiBanTe HagexaHocTTa Ha

BCWYKM BUHTOBU CbeANHEHNS 1 CKOBW.

HACTPOWKA N EKCMIOATALUA

1. 3apanTe noaxodsil, brbf Ha HakrnoHa Ha cepankaTa. 3a UenTa pasxnabete BMHTOBETE Ha
cuKcaTopuTe Ha brbna Ha HaknoHa Ha cepankata (2 u MowTupaiiTe dwukcatopute Ha
HeobxogumaTta BMCOYMHA croped MapkupoBkaTta. KonkoTo MO-BMCOKO Ca MOHTMpaHu
dukcaTopute, TONKoBa NO-Manbk € brbMbT HA HaKkNoHa Ha cegankara.

BHUMAHME! ®ukcatopute @ BUHaru TpsabBa ga ca MOHTMpaHW Ha eHO HMBO efHa CrpsMo

apyra.

2. 3apaviTe BUCOYMHATa Ha KopMunHaTa cuctema. 3a ToBa cefHeTe B KOKNUTa U, NpUabpXKaniku
ropHata pamka (3), pasteopeTe ckobute Ha MexaHusmute @ u (5) Ha ropHaTa pamka.
3apaiite HeobXxoaMMaTa BUCOYMHA Ha pamkaTa. 3aTerHete ckobute Ha MexaHuamute @ n ().

3. Tpu HeobxoaMMOCT perynupante brbfa Ha HakmoHa Ha KopmunHaTta cuctema. 3a ToBa
pasxnabeTe BUHTOBETE B CTPAHMYHATa YacT Ha nnaTtdgopmara 3a 3akpensaHe Ha kKopMmunHaTa
cuctema @ v 3apaitTe HEOBXOAUMUS BIbLI HA HaKNoHa. 3aTerHeTe BUHTOBETE.

4. Perynupante pascTosiHMeTo Ao nepanHus 6rnok. 3a ToBa u3nesTe OT KOKNuWTa, cBanete
dukcaTopute Ha noaBwkHata nnatdopMa UK npeMectete nedanHua 6nok Ha
HeobxoaMMOoTo pascTosiHue. NocTaBeTe ukcaTopuTe Ha MACTO.

5. [Mpu HeobxoouMOCT NpoMeHeTe bIbna Ha HaknoHa Ha nepanHusa 6rok. 3a ToBa pasTBopeTe
ckobute (9), 3apbpxaLim ceanswaTa ce 4acT oT gonHata pamka (0), ceanete n o6bpHeTe 1.
3akpeneTe cBansdwara ce YyacT KbM JorfHaTa paMmka obpaTHO 1 3aTerHeTe ckobute.

6. ®ukcupante kabenute Ha nepudepHNTE YCTPOMUCTBA Ha Kapkaca Ha KOKMuTa C MomoLlyTa Ha
KOMMNIIEKTHNTE BENKPO BPb3KM (NMPM MOHTUpPaHe Ha fnocTa 3a MpeBKIoYBaHe Ha nNpefaBkuTe
oTNsABO BUXTe ¢hur. B, cTp. 3, npu MOHTUpaHe Ha nocTa OTAACHO BX. cur. C, cTp. 3).
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7. Tpu HeobXoOAMMOCT CrbHETe KOKMMTa 3a KOMMAaKTHO CbXpaHeHWe, KakTo € MokasaHo Ha
dur. 14,15 oT cxemata 3a crnobsiBaHe Ha W3OENUETO, NPEeABAPUTENHO U3KMHYBANKA
kabenute Ha nepudepHNTE YyCTPOMUCTBA OT KOMMIOTHPA.

FPVXXA U MOAAPBXKA

Ha Bcekn 6 meceua I'IpOBepFlBaI;ITe nann BUHTOBUTE CbeauHeHUA ca 3[paBu. 3a penoBHO
noynMcTBaHe msnonspavite Meka Kbpna (cyxa nnn neko HaenaXXHeHa C BOLI,a). He wu3nonaseavite
a6pa3|/|BH|/| mMartepuanu wunu arpecuMBHu novYucTealln npenapaTtu. CnasBante npenopbvkute,
NOCOYEeHU Ha eTUKeTa Ha TeKCTUHaTa OCHOBa Ha ceparnkara U Ha KyTuAaTa Ha n3genneto.

OTCTPAHABAHE HA HEU3NPABHOCTH

Cepankata e HecTtabGunHa MNM HaKNoOHeHa HacTpaHu. Bb3moxHa mpuymHa: dwukcaTopute Ha
Brba Ha HaknoHa Ha cegankata () ca cnabo uKcUpaHy UMK ce HaMMPaT Ha pasnnyHa BUCOUMHA.
PelueHune: MmoHTHpaliTe doukcaTopuTe Ha e4HO HMBO efHa CNpsIMO Apyra; MpoBepeTe HafeXaHocTTa
Ha TAXHOTO 3akpenBaHe. MNepanHuAT 6nok e HectabuneH. Bb3avoxHa npuunHa: BUHTOBETE,
cebp3Bal Kkapkaca Ha cepankata (3 w ponHata pamka (6), ca cnabo 3aTerHatu. PelueHue:
3aTerHeTe BWHTOBETe, CBbp3BallyM Kapkaca Ha cepankata u ponHata pamka. Pamkara c
KOpMUNHaTa cMCTeMa ce cnycka NpousBonHo. MpuumnHa: ropHata pamka (3) ce aagbpxa cnabo
oT ckobute Ha MexaHusmute @) u (5). Peluenue: perynupaiiTe ckobuTe Ha MexaHU3MUTE,
3a4bpKallM ropHaTa pamka.

Ako uspgenuneto e pedekTHO, CBbpXeTe ce C OoTAena 3a obcryXBaHe Ha KIMEeHTU (MMenn:
support@lorgar.com; oHnavH 4at: lorgar.com; copmynsp 3a obpaTHa Bpb3ka: lorgar.com/
for-users). MNogpobHa uHopmaums 3a HeM3NpPaBHOCTUTE W OTCTPaHABaHETO UM Moxe Ada 6bae
HamepeHa B MbMHOTO PBKOBOACTBO 3a NOTpebuTens, KOeTo e AOCTbMHO 3a usTernsiHe Ha yeb
cTpaHuua lorgar.com/drivers-and-manuals.

FAPAHUMOHHO OBCJTY>KBAHE

apaHLMOHHMST CPOK 3anoyBa, koraTo u3genueTo 6bae npoaafneHo Ha ApebHO Ha KpalHWsS KynyBau.
3a nonyyaBaHe Ha rapaHLMOHHO ob6cnyxBaHe crieaBa Aa ce oGbpHETE KbM MACTOTO Ha 3akynyBaHe
Ha Wu3genueTo, NpeaoCcTaBsANKM CaMoTO W3Aenue U OOKYMEHT, MOTBbpXAaBall nraljaHeTo.
apaHUMOHHMSIT CPOK U eKCNIIoaTauMOHHUAT XXUBOT — 2 FOAUHU, OCBEH aKo He e NpeABUAeHO Apyro
OT MECTHOTO 3aKoHOAaTencTBo. JonbhHUTENHA MHOpPMaLMs 3a rapaHuusiTa e HanuyHa Ha yeb
cTpaHuua lorgar.com/warranty-terms.

AONBIAHNTENHA UH®OPMALINA

MpepocTaBeHaTa HOpMaLust Moxe Aa 6bae npomeHeHa 6e3 Nnpean3secTie Ha noTpebuTenuTe.
AkTyanHa wuHdgopmauusi, nogpobHO onucaHue Ha UW3denueTo, eTanuTe Ha crrnobsiBaHe W
eKkcnnoaTauusi, CBeeHusl 3a cepTuukaT U rapaHuUns ce CbAabpKaT B Mb/IHOTO PLKOBOACTBO 3a
notpebuTens, 4OCTbMNHO Ha yeb cTpaHuuaTa lorgar.com/drivers-and-manuals.

HacTosiworo nspenue OoTroBaps Ha NpUNoOXMMuUTe NAINCKBaHUA 3a 6e3onacHocCT.

MpousBoauten: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kvnbp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. MpousseneHo B Kutai. [Jatata Ha
Npou3BOACTBO BX. Ha onakoBkaTa. BcMukM cnomMeHaTn TbpProBCKUM Mapku U MMeHa Ha Mapku ca
COGCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHULMN.

BHUMAHME! B nsgenveto npucbctea xnopupat napadgpu XrMCB (avrn. MCCP).
Cnopen knacudwukaumaTa, npegoctaBeHa oOT komnaHuite B ECHA B

% yBefomMneHusita no pernameHta CLP, ToBa BeLLecTBO e N3KMYNTENHO TOKCUYHO
3a BOAHMWTE OpraHn3Mu ¢ AbNrOCPOYHM NOCneanUm n Moxe Aa NpuyYnHY Bpeaa Ha
KbpMeLm Aeua.
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VZHLED (viz obr. A, str. 2)

@ - textilni potah sedadla, @ - deska volantu, 3 — horni ram, @ — zamykaci mechanismus
horniho ramu, (&) — otoény mechanismus horniho ramu, (® — dolni ram, (@) — posuvné desky pro
pedaly, (® - zarazkové Srouby posuvné desky, (@ — svorky odnimatelné &asti dolniho ramu,
— odnimatelna &ast dolniho ramu, (1) — deska fadici paky, @ —zamky Ghlu sklonu sedadla,
® - kostra sedadla, () — kole¢ka, @) — taska.

POPIS

Funkce. Zavodni kokpit je uréen k instalaci ovladacich prvkd pro sim racing (volantu, pedald, fadici
paky apod.) a pohodinému umisténi hra¢e s ohledem na jeho individualni vlastnosti.

Model: LRG-RAF1.

Technické specifikace. Barva: erna. Konstrukce: skladaci. Rozméry (DxSxV): 150x72x113 cm
(v rozlozeném stavu), 38x72x126 cm (ve slozeném stavu). Hmotnost (bez pFisluSenstvi): 15,6 kg.
Pripustné zatiZzeni: az 120 kg. PFipustné zatizeni desky volantu: az 3 kg. Rozsah uhlu sklonu sedadla:
129,2° a7 143,3°. Uhel sklonu desky volantu: 20° nahoru, 40° dolt. Material ramu: Zelezo, hlinik,
polyetylen, polypropylen. Je vhodny pro uzivatele o vySce 160 az 190 cm. Provozni a skladovaci
podminky: tepl. =10...+40 °C, rel. vlh. 45-75 % (bez kondenzace).
Kokpit je kompatibilni s néasledujicimi zaFizenimi "
Volant: Logitech G29/G923. Pedéaly: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech G29/G923. Radici
paka: Logitech Driving Force.
Obsah baleni ™ textilni potah sedadla, kostra sedadla, horni rdm s deskou volantu, dolni ram v
sestavé, deska fadici paky, taska, kolecka (2 ks), sada upevriovacich prvkl a nastroju (Sroub M8x25
(2 ks), M6x40 (8 ks), M6x16 (12 ks), M6x25 (4 ks); podloZzka M8x20 (2 ks), M6x16 (14 ks); distanéni
pouzdro @12x5 (2 ks); matice M6 (12 ks), M8 (2 ks); upinaci krouzek (2 ks); imbusovy kli¢ M4, M5,
M6; klic¢ M10, M13/M14; stahovaci pasky na suchy zip (10 ks)), pas pro skladovani vyrobku (2 ks),
podlozka pod hrnek, kli¢enka, nalepky, montazni schéma vyrobku, stru¢ny navod k pouziti.
PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZITI

Vyrobek je uréen k pouziti v.domacnosti. Nedovolte détem provadét montaz kokpitu a/nebo se
nachazet na misté montaze. Nepouzivejte elektrické naradi pro montaz. Aby se pfedeslo zranéni
osoby a poskozeni vyrobku, je zakazano: pouzivat vyrobek jinak nez k uréenému ucelu; pouzivat
vyrobek, pokud jeho prvky nejsou spravné smontovany a upevnény; stat na vyrobku; upravovat
polohu desek pro pedaly, pokud sedite v kokpitu; pfekracovat pfipustné zatizeni vyrobku a jeho ¢asti;
vystavovat vyrobek vysokym teplotam, nechavat ho dlouho u topnych zafizeni nebo na pfimém
slune¢nim svétle. Budte opatrni pfi nastavovani polohy pohyblivych ¢asti vyrobku, aby se predeslo
zranénim. Pfed nastavenim vysky volantu se ujistéte, Ze je upevnén na desce. V pfipadé poruchy
vyrobku se ho nepokous$eijte opravit sami, ale obratte se na podporu (e-mail: support@lorgar.com;
online chat: lorgar.com; formular zpétné vazby: lorgar.com/for-users).
PRIPRAVA K PROVOZU
1. Opatrné vybalte vSechny dily vyrobku. Zkontrolujte pfitomnost v8ech soucasti (viz montazni
schéma vyrobku z obsahu baleni a také oddil ,Obsah baleni“ vySe).
2. Sestavte sedadlo, jak je znazornéno na obr. 1-6 montazniho schématu. Zamky thlu sklonu
sedadla (2 se doporuduje umistit do stfedu znadeni na kostte sedadla @3 na stejné Grovni vigi
sobé.

* VSechny uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem pfislusnych vlastnikd. Logitech je
registrovana ochrannd znamka Logitech Europe S.A.
** Prehled soucasti potfebnych pro montaz vyrobku viz v montaznim schématu z obsahu baleni.
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POZOR! Nepouzivejte elektrické nastroje (elektricky Sroubovak, vrtacku), neutahujte Srouby pfilis

silné. To mize poskodit upeviovaci prvky.

POZOR! Aby se predeslo zranénim a/nebo padu vyrobku, pfi montazi se doporucuje utahnout

vS§echny Srouby. Dodate¢né upravit Uhel sklonu Ize po Uplné montazi kokpitu, k tomu je tfeba uvolnit

potfebné Srouby a znovu je utahnout.

3. Pripevnéte dolni ram (&) ke kostte sedadla @3, jak je znazorn&no na obr. 7 montaZniho
schématu.

4. Pripevnéte horni ram (3 ke kostfe sedadla @3, jak je znazorn&no na obr. 8 montazniho
schématu. Zkontrolujte jeho pohyblivost: ram by se mél otevirat smérem ven od sediciho v
kokpitu, ale pfitom by nemél samovolné uvolfiovat z uchyceni otodného mechanismu (5.
V pfipadé potteby upravte svorky mechanismt @ a 5.

5. Nainstalujte desku Fadici paky (D), jak je znazornéno na obr. 9 montazniho schématu.

POZOR! Desku fadici paky lze nainstalovat bud vpravo, nebo vievo od sedadla.

6. Nainstalujte periferni zafizeni, jak je znazornéno na obr. 10 az 12 montazniho schématu (periferni
zafizeni nejsou soucasti baleni).

7. Nainstalujte kole¢ka na zadni ¢ast kostry sedadla, jak je znazornéno na obr. 13 montazniho
schématu.

POZOR! Béhem prvnich dvou tydnl provozu kontrolujte pevnost vSech Sroubovych spoji a upevnéni.

NASTAVENI A PROVOZ

1. Nastavte vhodny Ghel sklonu sedadla. K tomu uvolnéte Srouby zamk Ghlu sklonu sedadla (2
a nastavte zamky na potfebnou vy$ku podle znageni. Cim vy$e jsou zamky umistény, tim
mensi je Uhel sklonu sedadla.

POZOR! Zamky () vZdy maji byt umistény na stejné trovni viiéi sobg.

2. Nastavte vy$ku volantu. K tomu posadte se do kokpitu, pfidrzte horni ram (3) a uvolnéte svorky
mechanismt @ a (& horniho ramu. Nastavte ram na potfebnou vysku. Utahnéte svorky
mechanismt @) a .

3. V pfipadé potfeby upravte Uhel sklonu volantu. K tomu uvolnéte Srouby v bocni ¢asti desky
volantu (2) a nastavte potfebny Ghel sklonu. Utahnéte Srouby.

4. Nastavte vzdalenost od pedaltl. K tomu vystupte z kokpitu, vyjméte zarazkové srouby () z
posuvné desky a posurite pedaly na potfebnou vzdalenost. VloZte zarazkové Srouby na misto.

5. V pfipadé potfeby zméfite Ghel sklonu pedal(. K tomu uvolnéte svorky (9), drZici odnimatelnou
&ast dolniho ramu @(0), sejméte a otoéte ram. Nainstalujte odnimatelnou &ast zpét k dolnimu
ramu a utahnéte svorky.

6. Upevnéte kabely perifernich zafizeni na kostfe kokpitu pomoci dodanych stahovacich pasek
na suchy zip (pfi instalaci fadici paky vlevo viz obr. B, str. 3, pfi instalaci fadici paky vpravo viz
obr. C, str. 3).

7. V pripadé potreby sklopte kokpit pro kompaktni skladovani, jak je znazornéno na obr. 14, 15
montazniho schématu, pfedem odpojte kabely perifernich zafizeni od pocitace.

PECE A UDRZBA

Kazdych 6 mésicl zkontrolujte, zda jsou Sroubové spoje dotazeny. Pro pravidelné &isténi pouzivejte

mékky hadfik (suchy nebo mirné navlhéeny vodou). NepouZzivejte abrazivni materialy a agresivni

Sistici prostfedky. Dodrzujte doporuceni uvedena na $titku textilniho potahu sedadla a na krabici

vyrobku.

ODSTRANOVANi PORUCH

Sedadlo je nestabilni nebo naklonéné do strany. Mozna pfi¢ina: zamky Uhlu sklonu sedadla (2
nejsou dotaZeny nebo se nachazeji v riiznych vyskach. Redeni: umistéte zamky na stejné trovni vigi
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sobé; zkontrolujte, zda jsou dotazené. Pedéaly nejsou stabilni. Mozna pfi¢ina: Srouby spojujici kostru
sedadla @ a dolni ram (&) nejsou dotaZeny. Redeni: dotahnéte &rouby spojujici kostru sedadla a
dolni ram. Ram s volantem samovolné uvoliiuje. PFi¢ina: horni ram () je slabé& uchycen svorkami
mechanismt @ a (5. Reseni: sefidte svorky mechanismu drzicich horni ram.

Pokud je vyrobek vadny, kontaktujte zakaznickou podporu (e-mail: support@lorgar.com; online
chat: lorgar.com; formulaf pro zpétnou vazbu: lorgar.com/for-users). Podrobné informace o
poruchach a jejich odstrafiovani naleznete v Uplném navodu k pouziti, ktery je ke stazeni na webové
strance lorgar.com/drivers-and-manuals.

ZARUCNI SERVIS

Zaruéni doba zacina bézet v okamziku, kdy je vyrobek prodan koncovému zakaznikovi v
maloobchodni siti. Chcete-li vyuzit zaruéni servis, obratte se na misto nakupu vyrobku a poskytnéte
samotny vyrobek a doklad potvrzujici platbu. Zaruéni doba a Zivotnost ¢&ini 2 roky, pokud mistni
zékony nestanovi jinak. Dalsi informace o zaruce jsou k dispozici na webové strance
lorgar.com/warranty-terms.

DALSI INFORMACE

Informace zde obsazené se mohou zménit bez predchoziho upozornéni uzivateld.

Aktudlni informace, podrobny popis vyrobku, fézi montdze a provozu, Udaje o

certifikdtech a zéaruce jsou obsazeny v Uplném navodu k pouziti, ktery je k dispozici na

webové strance lorgar.com/drivers-and-manuals.

Tento vyrobek spliiuje prislusné bezpecénostni pozadavky.

Vyrobce: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr).

Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Vyrobeno v Cin&. Datum vyroby viz na obalu.

VSechny uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem pfislusnych viastnikd.
POZOR! Ve vyrobku je pfitomen chlorovany parafin (angl. MCCP). Podle
klasifikace poskytnuté spole¢nostmi v ECHA v oznamenich podle nafizeni CLP je

% tato latka vysoce toxicka pro vodni organismy s dlouhodobymi U¢inky a muaze

zpusobit $kodu détem kojenym matefskym mlékem.
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AUSSENANSICHT (siehe Abb. A, S. 2)

Q@ - sitzflache aus Stoff, (2) — Plattform zur Montage des Lenksystems, (3) — oberer Rahmen,
@ - Verriegelungsmechanismus des oberen Rahmens, (5) — Drehmechanismus des oberen
Rahmens, (6 — unterer Rahmen, () — bewegliche Plattformen zur Montage der Pedaleinheit,
— Verriegelungen der beweglichen Plattform, (89) — Klemmen des abnehmbaren Teils des unteren
Rahmens, (@0 —abnehmbarer Teil des unteren Rahmens, @D — Plattform zur Montage des
Schalthebels, @ - Sitzwinkelverriegelungen, @) — Sitzrahmen, (8 — Rader, @5 — Tasche.

BESCHREIBUNG

Verwendungszweck. Das Renncockpit ist fur die Montage von Steuerungselementen fir
Rennsimulation (Lenksystem, Pedaleinheit, Schalthebel usw.) und eine komfortable Platzierung des
Spielers unter Bericksichtigung seiner individuellen Eigenschaften konzipiert.

Modell: LRG-RAF1.

Technische Daten. Farbe: Schwarz. Konstruktion: faltbar. Abmessungen (LxBxH): 150x72x113 cm
(ausgeklappt), 38x72x126 cm (zusammengeklappt). Gewicht (ohne Zubehor): 15,6 kg. Zulassige
Belastung: bis 120 kg. Zuléassige Belastung der Plattform zur Montage des Lenksystems: bis 3 kg.
Bereich des Neigungswinkels des Sitzes: 129,2°-143,3°. Neigungswinkel der Plattform zur Montage
des Lenksystems: nach oben 20°, nach unten 40°. Material des Rahmens: Eisen, Aluminium,
Polyethylen, Polypropylen. Fir Benutzer mit einer Korpergroéf3e von 160 bis 190 cm. Betriebs- und
Lagerbedingungen: Temp. =10...+40 °C, RH 45-75 % (nicht kondensierend).

Das Cockpit ist mit folgenden Geraten kompatibel *:

Lenksystem: Logitech G29/G923. Pedaleinheit: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech G29/G923.
Schalthebel: Logitech Driving Force.

Lieferumfang ™: Sitzflache aus Stoff, Sitzrahmen, oberer Rahmen mit Plattform zur Befestigung des
Lenksystems, Unterrahmenbaugruppe, Plattform zur Montage des Schalthebels, Tasche, Rader
(2 Stk.), Set an Befestigungselementen und Werkzeugen (Schraube M8x25 (2 Stk.), M6x40 (8 Stk.),
M6x16 (12 Stk.), M6x25 (4 Stk.); Unterlegscheibe M8x20 (2 Stk.), M6x16 (14 Stk.); Distanzhilse
@12x5 (2 Stk.); Mutter M6 (12 Stk.), M8 (2 Stk.); Klemmring (2 Stk.); Inbusschlussel M4, M5, M6;
Schraubenschliissel M10, M13/14; Klettverschlussband (10 Stk.)), Gurt zur Aufbewahrung des
Produkts (2 Stk.), Tassenuntersetzer, Schlisselanhéanger, Aufkleber, Montageschema des Produkts,
Schnellstartanleitung.

SICHERHEITSANWEISUNGEN

Das Produkt ist fur den Einsatz im Haushalt vorgesehen. Lassen Sie Kinder das Cockpit nicht
montieren und/oder sich am Montageort aufhalten. Verwenden Sie keine Elektrowerkzeuge fiir
die Montage. Um Verletzungen von Personen und Beschadigungen des Produkts zu vermeiden, ist
es verboten: das Produkt nicht bestimmungsgemar zu verwenden; das Produkt zu verwenden, wenn
seine Elemente nicht richtig montiert und befestigt sind; auf das Produkt zu steigen; die Position der
Plattformen zur Montage der Pedaleinheit zu verstellen, wahrend man im Cockpit sitzt; die zulassige
Belastung des Produkts und seiner Teile zu Uberschreiten; das Produkt hohen Temperaturen
auszusetzen, es langere Zeit in der Nahe von Heizgerdten zu lassen oder der direkten
Sonneneinstrahlung auszusetzen. Seien Sie beim Einstellen beweglicher Teile vorsichtig, um
Verletzungen zu vermeiden. Stellen Sie vor der Hohenverstellung des Lenksystems sicher, dass es
sicher an der Plattform befestigt ist. Im Falle einer Stérung des Produkts versuchen Sie nicht, es
selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich an den Support-Service (E-Mail:
support@lorgar.com; Online-Chat: lorgar.com; Feedback-Formular: lorgar.com/for-users).

* Alle hier erwahnten Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Logitech — eine
eingetragene Marke von Logitech Europe S.A.

** Dije fur die Montage des Produkts erforderlichen Komponenten finden Sie im Montageschema aus dem
Lieferumfang.
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BETRIEBSVORBEREITUNG

1. Packen Sie alle Teile des Produkts vorsichtig aus. Uberpriifen Sie das Vorhandensein aller
Komponenten (sieche Montageschema des Produkts aus dem Lieferumfang sowie Abschnitt
LLieferumfang” oben).

2. Montieren Sie den Sitz wie in Abb. 1-6 des Montageschemas des Produkts gezeigt. Die
Sitzwinkelverriegelungen @ sollten in der Mitte der Markierung auf dem Sitzrahmen @) auf
gleicher Héhe zueinander installiert werden.

ACHTUNG! Verwenden Sie keine elektrischen Werkzeuge (Schraubendreher, Elektroschrauber),

ziehen Sie die Schrauben nicht zu fest an. Dadurch kénnten die Halterungen beschadigt werden.

ACHTUNG! Um Verletzungen und/oder das Umfallen des Produkts zu vermeiden, ist es

empfehlenswert, bei der Montage alle Schrauben fest anzuziehen. Eine weitere Anpassung des

Neigungswinkels ist nach der vollstdndigen Montage des Cockpits mdglich, hierzu missen die

notwendigen Schrauben geldst und wieder festgezogen werden.

3. Befestigen Sie den unteren Rahmen (&) am Sitzrahmen (3), wie in Abb. 7 des Montageschemas
des Produkts gezeigt.

4. Befestigen Sie den oberen Rahmen (3) am Sitzrahmen (3), wie in Abb. 8 des Montageschemas
des Produkts gezeigt. Uberpriifen Sie die Beweglichkeit: Der Rahmen sollte sich von der im
Cockpit sitzenden Person aus offnen lassen, sich aber gleichzeitig nicht willkiirlich in der
Halterung des Drehmechanismus (5) absenken. Falls erforderlich, passen Sie die Klemmen der
Mechanismen @) und (® an.

5. Befestigen Sie die Plattform zur Montage des Schalthebels @), wie in Abb. 9 des
Montageschemas des Produkts gezeigt.

ACHTUNG! Die Plattform zur Montage des Schalthebels kann sowohl rechts als auch links vom Sitz

installiert werden.

6. Installieren Sie die Peripheriegerate, wie in Abb. 10-12 des Montageschemas des Produkts
gezeigt (nicht im Lieferumfang enthalten).

7. Montieren Sie die Réader am hinteren Teil des Sitzrahmens, wie in Abb. 13 des
Montageschemas des Produkts gezeigt.

ACHTUNG! Uberpriifen Sie in den ersten zwei Betriecbswochen den festen Sitz aller

Schraubverbindungen und Klemmen.

EINSTELLUNG UND BETRIEB

1. Stellen Sie einen geeigneten Neigungswinkel des Sitzes ein. Losen Sie dazu die Schrauben
der Sitzwinkelverriegelungen (2 und stellen Sie die Verriegelungen auf die gewtinschte Héhe
gemaf der Markierung ein. Je hoher die Verriegelungen installiert sind, desto kleiner ist der
Neigungswinkel des Sitzes.

ACHTUNG! Die Verriegelungen @ sollten immer auf gleicher Héhe zueinander installiert werden.

2. Stellen Sie die Héhe des Lenksystems ein. Setzen Sie sich hierzu ins Cockpit und I6sen Sie,
wahrend Sie den oberen Rahmen (3) festhalten, die Klemmen der Mechanismen @ und &
des oberen Rahmens. Stellen Sie den Rahmen auf die gewiinschte Héhe ein. Klemmen Sie
die Klemmen der Mechanismen @) und (8.

3. Passen Sie bei Bedarf den Neigungswinkel des Lenksystems an. Losen Sie dazu die seitlichen
Schrauben der Plattform zur Montage des Lenksystems @ und stellen Sie den gewiinschten
Neigungswinkel ein. Ziehen Sie die Schrauben fest.

4. Passen Sie den Abstand zur Pedaleinheit an. Steigen Sie dazu aus dem Cockpit, entfernen
Sie die Verriegelungen von der beweglichen Plattform und schieben Sie die Pedaleinheit
auf den gewuinschten Abstand. Setzen Sie die Verriegelungen wieder ein.

5. Andern Sie bei Bedarf den Neigungswinkel der Pedaleinheit. Lésen Sie dazu die Klemmen (9),
die den abnehmbaren Teil des unteren Rahmens halten, entfernen Sie ihn und drehen Sie
ihn um. Befestigen Sie den abnehmbaren Teil wieder am unteren Rahmen und klemmen Sie
die Klemmen.
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6. Fixieren Sie die Kabel der Peripheriegerate am Rahmen des Cockpits mit den im Set
enthaltenen Klettverschlussbandern (bei Installation des Schalthebels links siehe Abb. B, S. 3,
bei Installation rechts siehe Abb. C, S. 3).

7. Falten Sie bei Bedarf das Cockpit fir eine kompakte Aufbewahrung zusammen, wie in
Abb. 14, 15 des Montageschemas des Produkts gezeigt, nachdem Sie die Kabel der
Peripheriegerate vom Computer getrennt haben.

PFLEGE UND WARTUNG

Alle 6 Monate die Sicherheit der Schraubverbindungen prufen. Fir die regelmafige Reinigung
verwenden Sie ein weiches Tuch (trocken oder leicht mit Wasser angefeuchtet). Verwenden Sie keine
scheuernden Materialien oder scharfe Reinigungsmittel. Beachten Sie die Empfehlungen auf dem
Etikett der Sitzflache aus Stoff und auf der Verpackung des Produkts.

FEHLERBEHEBUNG

Der Sitz ist instabil oder neigt sich zur Seite. Mégliche Ursache: Die Sitzwinkelverriegelungen @2
sind schwach fixiert oder befinden sich auf unterschiedlicher Hohe. Losung: Installieren Sie die
Verriegelungen auf gleicher Hohe zueinander; Uberpriifen Sie, ob sie sicher befestigt sind.
Die Pedaleinheit ist instabil. Mégliche Ursache: Die Schrauben, die den Sitzrahmen @3 und den
unteren Rahmen (6) verbinden, sind schwach angezogen. Losung: Ziehen Sie die Schrauben fest,
die den Sitzrahmen und den unteren Rahmen verbinden. Der Rahmen mit dem Lenksystem sinkt
willkiirlich ab. Ursache: Der obere Rahmen (3 wird schwach von den Klemmen der
Mechanismen (@) und (B gehalten. Lésung: Passen Sie die Klemmen der Mechanismen an, die den
oberen Rahmen halten.
Wenn das Produkt defekt ist, wenden Sie sich an den Kundendienst (E-Mail: support@lorgar.com;
Online-Chat: lorgar.com; Feedback-Formular: lorgar.com/for-users). Ausfiihrliche Informationen
zu Fehlfunktionen und zur Fehlerbeseitigung sind in der vollstandigen Bedienungsanleitung
enthalten, die auf der Website zum Download bereitsteht lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTIELEISTUNGEN
Die Garantiezeit beginnt, sobald das Produkt im Einzelhandel an den Endkunden verkauft wird. Um
den Garantieservice in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle des
Produkts und legen Sie das Produkt selbst sowie einen Zahlungsnachweis vor. Die Garantiezeit und
Nutzungsdauer betragt 2 Jahre, sofern nicht durch ortliche Gesetze anders geregelt. Weitere
Informationen zur Garantie finden Sie auf der Webseite lorgar.com/warranty-terms.

WEITERE INFORMATIONEN

Die hierin enthaltenen Informationen kénnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden.
Aktuelle Informationen, detaillierte Beschreibung des Produkts, der Montage- und Betriebsschritte,
Angaben zu Zertifikaten und Garantie finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung auf der
Webseite lorgar.com/drivers-and-manuals.
Dieses Produkt entspricht den geltenden Sicherheitsanforderungen.
Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Zypern). Tel.: +48732080077, info@asbhis.com, ashis.com. Hergestellt in China. Das
Produktionsdatum finden Sie auf der Verpackung. Alle hier erwahnten Marken und Handelsnamen
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.
ACHTUNG! Das Produkt enthalt Chlorparaffine MCCPs (engl. MCCP). Gemalf}
der Einstufung, die die Unternehmen der ECHA in ihren CLP-Meldungen
% Ubermittelt haben, ist dieser Stoff sehr giftig fir Wasserorganismen mit
Langzeitwirkung und kann gestillten Sauglingen schaden.
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EM®ANIZH (BA. e1k. A, 0. 2)

@ - ugaopdrivn Bdon Tou kaBiopatog, 2 — TAATEOPUA YIa TV TOTTOBETNON TOU GUGTAUATOS
Tioviot, @) — dvw TTAgiolo, @) — unxavioudg KAEBWHATOS dvw TTAaigiou, (B) — TIEPIOTPEPOEVOC
unxaviopdg dvw tAaiciou, (€ — k&Ttw TAdiolo, (7) — KIvATEC TTAATPOPUES Yia TNV TOTTOBETNON TG
Hovadag TrevTdA, — GQIYKTAPES KIVNTAG TIAAT@OPHAG, (9) — OQIVKTAPES TOU aQAIPOULEVOU HEPOUG
KATW TTACIciou, — aQAIPOUHEVO PEPOC TOU KATW TTAaigiou, (D) — TTAAT@OpUA TOTTOBETNONG TOU AeBIé
TaxutATwY, @ — oeiykTipeg ywviag kabiopatog, @ — dopR Tou kabiouartog, — poddkia,
@® - 1odvra.
NEPIFPA®H

Mpoopiop6g. To aywvioTIKG TTIAOTAPIO TTPOOPIZETAI YIO VO €YKATAOTABOUV Ta XEIPIOTAPIA TOU
TTPOCOMOIWTH AYWVIOTIKOU QUTOKIVATOU (OUCTNUA TIWOVIOU, Jovada TTEVTAA, AEBIE TaXUTATWY K.ATT.)
KaI va eyKaTaoTadei AveTa o TTaikTng, AauBAvovTag UTTéWn T ATOUIKA TOU XAPAKTNPIOTIKA.

MovTtéAo: LRG-RAF1.

TeXVIKA XAPOAKTNPIOTIKA. Xpwua: Palpo. Zxedlaopog: mTuooouevo. Alaotdoelg (MxMxY):
150x72%113 K. (SedIMTAWMEVO), 38x72%x126 eK. (dITTAWMEVO). BApog (xwpic aeooudp): 15,6 KIAG.
Emrpemoépevo @opTio: éwg 120 KIAG. ETITPETTOPEVO QOPTIO OTNV TTAATEOPUA YIa TNV TOTTOBETNON TOU
ouoTAPATOG TIHOVIOU: éwg 3 KIAG. EUpog ywviag kaBioparog: 129,2°-143,3°. Mwvia Tng TAaTpopuag
yla TNV TOTT0B£TNON TOU CUGTAKATOG TIHOVIOU: TTpog Ta TTavw 20°, TTpog Ta KaTtw 40°. YAIKS TTAaioiou:
0idnpog, aloupivio, TTOAUaIBUAEvVIO, TTOAUTTPOTTUAEVIO. T XproTeg pe Uwog atmd 160 €wg 190 ek.
ZuvOnkeg ekueTdAAuong kai amobnkeuong: Oepu. —10...+40 °C, ox. uyp. 45-75% (xwpig
oupuTTUKVWON).

To mIAOTAPIO ival UPBATS pE TIC OKOAOUBEG OUOKEUES

XyoTtnpa TigovioU: Logitech G29/G923. Movada wevrdA: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. AeBi€ TaxuTATWV: Logitech Driving Force.

Kit rapadoong " ueaoudrivn Baon Tou KaBiopatog, dour| Tou Kabiopartog, Gvw TTAQICIO WE TNV
TAQT@OPUA yIa TNV TOTTOBETNON TOU GUGTAUOTOG TIYOVIOU, KATW TIAQiolo ouvapuoAoynuévo,
TAQTQOPUA TOTTOBETNONG TOU AEBIE TAXUTATWY, TOAVTA, POBAKIa (2 TEW.), GUVOAO CUVOETAPWY Kal
epyaAeiwv (Bida M8x25 (2 Tep.), M6x40 (8 Tep.), M6x16 (12 TeY.), M6X25 (4 TeW.): podéAa M8x20
(2 Tep.), M6x16 (14 TeEW.): dIOXWPIOTIKOG OTTOOTATNG D12x5 (2 TEW.), TagINEdI M6 (12 Tep.), M8
(2 Tep.)- dakTUAIOG CUOPIENG (2 TeY.) e€dywvo KAedi M4, M5, M6 yeppavikd kAeidi M10, M13/14-
BéAkpo (10 Tep.)), wovn yia TNV aTTOBAKEUGN TOU TIPOIGVTOG (2 TeW.), BACN YIa TNV KOUTTA, ITTPEADK,
autokOAANTA, didypauua cuvapuoAdynong Tou TTpoidvTog, oUVTOUOG 0dnyog Xprong.
KANONEZ AZQAAOYE XPHEHE

To mpoidv TrpoopideTal yia oiKIoKA xprAon. Mnv emiTpémere o€ wadid va guvapuoAoyolv To
mAoTApPIo R/Kal va Bpiokovral oTovV XWPOo cuvapuoAdynong. Mnv xpnoIPoTIOIEiTE NAEKTPIKG
epyaAeia yia Tn ouvapuoAdynaon. MNa Tnv ammo@uyr TpauuaTiopoU evog atéuou Kal {nuIdg aTo TTPoidy,
atrayopevovTtal Ta €EAG: XPRON TOU TIPOIOVTOG YIa OKOTTOUG OIA@OPETIKOUG atmd autolg TTou
TTpoopiovTal: XPAGCN TOU TTPOIGVTOG €AV Ta £SAPTAPATE Tou dev €ival CwOTA cuvapuoAloynuéva Kai
oTepewpévar oTdon TAvw aTo TIPoIdV: pUBuIon TnG Béong Twv TTAATOPUWY TOTTOBETNONG TNG
Hovadag TeVTAA evw KABeOTE OTO TTIAOTAPIO: UTTEPBOCT TOU ETTITPETTOPEVOU POPTIOU GTO TTPOIOV KAl
Ta €EOPTAUATA TOU* €KBEDT TOU TTPOIOVTOG O€ UWNAEG BEPUOKPOATIES, VA QQAVETE TO TTPOIOV VIO HEYAAO
XPOVIKS BIACTNUO KOVTA 0 GUOKEUEG Béppavang f o€ dueco NAIokd ewg. Na €ioTe TTPOCEKTIKOI KATd
TN PUBKION TWV KIVOUUEVWY PEPWYV TOU TTPOIOVTOG YIa va atro@UyETE TpaupaTIopous. Mpiv pubpicere
10 UYOG TOU GUCTAUATOG TIYoVIoU, BeRaiwBeiTe OTI €ival a0QAAWG OTEPEWPEVO OTNV TTAATQOPUa. Edv
TO TTPOIOV €ival EAATTWHATIKO, PNV ETTIXEIPACETE VA TO ETTIOKEUAOETE HOVOI GOG, OAAG ETTIKOIVWVIOTE
pe Tnv utrooTtApiEn TeAatwv (e-mail: support@lorgar.com- online chat: lorgar.com- @épua
oxoAiwv: lorgar.com/for-users).

* OAa 1O EUTTOPIKG CAPATO TTOU QVOQEPOVTAl KOl Ta OVOUOTA TOUG TPITWV atroTEAOUV IBIOKTNOI TWV aVTIOTOIXWY
KOaTOXWV Toug. Logitech — kataxwpnuévo eutropiké orjua Logitech Europe S.A.

** Tia 10 gUVOAO TwV €§OPTNUATWY TTOU ATTAITOUVTAI IO TN OUVAPUOASYNON Tou TTPoidvTog, Beite To didypaupa
guvappoAdynong Trou TrepIAauBAaveTal oTo KIT TTapdadoong.
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NMPOETOIMAZXIA A AEITOYPIIA

1. ATTOOUOCKEUAOTE TIPOCEKTIKA OAQ Ta WEPN TOu TIPOIOvVTOG. EAEyETe OTI uTtdpyouv OAa Ta
eCaptpara (deite To didypappa cuvapuoAdynong Tou TTPoIGVTOG TTou TrEPIAAUBAVETal OTO KIT
Tapddoang, Kabwg kal TNV evotnTa «KIT TTapaddoong» Tapatavw).

2. ZuvappohoyAoTe To kKdBioua dTTwG @aiveTal oTnyv €lK. 1-6 Tou dlaypauuaTog cuvappoAdynang
TOU TTPOIOVTOG. ZUVIOTATAI N TOTTOBETNON TWV CQIYKTAPWY YwViag kabiopaTog @ OTO KEVTPO TWV
onuadiv oTn Sour Tou kabiopatog @3 oTo idIo eTTiTTESO UETALY TOUG.

NMPOZOXH! Mnv xpnaipotrolgite NAeKTPIKA £pyaleia (kaToaBidl, NAEKTPIKO KaToaBidl), unv oQiyyeTe

TIG Bideg TTOAU. AuTé pTTopEi va BAdwel Ta e§apTApaTa ac@aAiong.

MPOZOXH! lNa va amopuyeTe TpauuaTiopols f/Kal TITWON Tou TTPOIGVTOG, CUVICTATAl VA OQiyYETE

OAeg TIG Bideg KATA T cuvapuoAdynan. Mimopeite va puBuicete TTepaITépw TN ywvia kKAiong agou

oguvappoAoynBei TTAfpwg 1o TIAOTAPIO. INa va TO KAVETE aUTO, TIPETTEI VO XOAOPWOETE KOl VO OQIEETE

gava Tig amapaitnTeg BideG.

3. Zuvdéote To KAGTw TAgiolo (6) otn Sour kaBiouatog @3 6Mwg gaiveral oty ek, 7 Tou
SlayPAPUaTOG GUVAPUOAGYNONG TOU TIPOIGVTOG.

4, Tuvdéote To Gvw TAaiclo (3 otn BdounR kabiopyatog @ 6TWC QaiveTal oTNV €IK. 8 Tou
dlaypdupaTog ocuvapuoAdynang Tou TTpoidvTog. EAEyETe TNV KIVATIKOTNTA TOU: TO TTAQICIO TTPETTEI
va avoiyel atré 10 ATouo TTou KABeTal aTo TIIAOTAPIO, aAAG TauTdXpova dev TIPETTEI VA XOUNAWVEI
auBdépuNnTa OTo EEAPTNUA TOU TTEPITTPE@OHEVOU unxaviouol (8). Eav eival atrapaitnTo, pubuioTe
TOUG OQIVKTAPES Twv pnxaviopwyv @ kai G).

5. Zuvd£oTe TRV TTAATQOPUA TOTTOBETNGONG Tou AeBié TaxuthTwy (D), 6TTWS QaiveTal oTny €IK. 9 Tou
SlaypAPUaTOG GUVAPUOAGYNONG TOU TTPOIGVTOG.

NMPOZOXH! H mAaT@dépua ToTT06£TNONG TOu AEPIE TAXUTATWY PTTOPEI va eyKaTaoTabei €ite OeCId €ite

apioTePd atod To KABIoUa.

6. EYKATaoTACTE TIG TTEPIPEPEIAKEG CUOKEUEG OTTWG QaiveTal oTnv €iK. 10-12 Tou dlaypdupaTog
OuvVapUoAdGYNONG TOU TTPOIGVTOG (Bev TTEPIAQUBAvoVTal OTO KIT TTAPAdoong).

7. TomoBeTioTe Ta poddkia OTO Tiow PEPOG TNG dOUAG TOU KaBiopaTog OTTWG QaiveTal TNV
eIK. 13 Tou diaypdaupaTog cuvapuoAdynong Tou TTPOIGVTOG.

NMPOZOXH! Katd 1n didpkeia Twv dU0 TTPWTwV €RSONAdWY AeIToupyiag, EAEYETE TNV AgloTTIOTIA OAWV

TWV BIOWTWY GUVOECEWY KAl TWV OQIYKTAPWV.

PYOMIZH KAI AEITOYPIIA

1. PuBpioTe 10 KGBIOPO o€ KATAAANAN ywvia. Ta va 1o KAveTe auTd, XaAapwoTe TIG Bideg Twv
OQIVKTAPWY ywviag kabiouartog (2 kal puBUioTE Toug OQIYKTAPES OTO EMOUUNTS UWOog
olpewva pe TIG onudvoels. Ooo uwnAoTEPa eival eyKATEOTNUEVOI OI GQIYKTAPEG, TOGO
MIKpSTEPN €ival N ywvia KAiong Tou kaBiouarog.

MPOXOXH! O1 o@iykTApeg (2 TavTa TIPETTEl va eykaBioTavTal oTo id10 TTITEDO PETAEY TOUG.

2. PuBuioTe To UWog Tou ouaTAPATOg TIHovIoU. Ma va To KAveTe auTd, KaBioTe GTO TMIAOTAPIO KAl
KPOTWVTAG Tratnuévo To dvw TTAaioio (3) atmeAeuBEPWIOTE TOUG TQIVKTAPES TWY UNXAVICHGV
@ xai (® Tou dvw TAaiciou. EYKaTAOTAGTE TO TTAQICIO OTO ATTAITOUUEVO UWOC. ZQIETE TOUG
OQIYKTAPES Tou unxaviopols @ kai B).

3. PuBuiote Tn ywvia Tou ouoTAPOTOG TIPOVIOU €dv gival atmapaitnto. MNa va 1o KAveTE AUTO,
XOAapwoTe TIG Bideg aTO TTAGI TNG TTAQTPOPHAG YIa TV TOTTOBETNGN TOU GUCTHKOTOG TIHOVIOU
@ Kal pUBUIoTE TNV aTTaITOUUEVN Ywvia KAiong. Z@iTe TIg Bideg.

4. PuBuiote Tnv améoTtacn amd Tnv povada TeVTAA. MNa va To KAveTe autd, Pyeite amod To
TMAOTAPIO, APAIPETTE TOUG OQPIYKTHPES oTnV KIVNTA TTAGT@OPPA Kal YETAKIVAOTE TN Jovada
TTEVTAA OTNV aTTAITOUEVN aTTOOTACN. TOTTOBETHOTE TOUG OPIYKTAPESG 0T BE0N TOUG.

5. Ed&v civar amapaitnto, aAAGgte Tn ywvia g povadag TevidA. MNa va 1o KAVETE QUTO,
aTreAeUBEPWOTE Toug OQIVkTAPES (8) TOU CUuykPATOUV TO AQAIPOUUEVO WEPOG TOU KATW
mAaiciou (0), apaIpéoTe TO KAl AVOTTOSOYUPIOTE TO. ZUVSECTE TO AQIPOUUEVO PEPOC TTOW GTO
KATW TTAQICI0 KOl OQIETE TOUG OQIYKTHPEG.
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6. Ao@aAiote Ta TrEpIPEPEIaKG KaAwdIa oTn dopr Tou TTIAOTNPEIOU XPNOIKMOTTOIVTOG TOUG
TTOPEXOPEVOUG BEAKPOUG (KOTA TNV eyKATAOTAON TOU AEBI€ TAXUTATWY OTa aploTepd, BA. €IK. B,
0. 3, KaTd TNV eykataaTacon Tou AeBi€ oTa de€id BA. €ik. C, a. 3).

7. Eav gival amrapaitnto, SITTAWACTE TO TMAOTAPIO Yia CUPTIAYA atToBnkeuon, 6TTWG QaiveTal OTIG
eik. 14, 15 Tou dlaypAUPATOG GUVAPHOAGYNONG TOU TIPOIGVTOG, O@OU OTTOCUVOECETE T
KOAWDIA TWV TTEPIPEPEIOKWV TUOKEUWY OTTO TOV UTTOAOYIOTH.

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

KaBe 6 prveg TpéTel va eAéyxeTe TNV acg@daiion Twv BIdwTwv cuvdéoewv. lMNa TaKTIKO KaBapiouo,
XPNOIMOTTIOINCTE YaAOKS TTavi (OTeyvo i eAa@pwg Bpeyuévo pe vepd). Mn xpnoIpoTIOIEiTE AElavTIKG
UAIKG 1) 10XUpd atroppuTravTikd. AKOAOUBAOTE TIG odnyieg OoTnV €TIKETA TOU UPACUOTOG BACN TOu
K0BiopaTOG KOI OTO KOUTi TOU TTPOIOVTOG.
ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN
To kdBiopa eival aoTaBég N €xel kKAion Tpog Ta TAdyia. MBavA aimia: oI oPIYKTAPES ywviag
kaBioparog @) dev ival owoTd ao@aMouéVES A BpiokovTal o SIOQOPETIKE Uyn. AUCN: TOTTOBETAOTE
TOUG OQIYKTAPEG OTO D10 €TTITTESO PETAEU TOUG: EAEYETE OTI €ival oTepewpéva pe ac@dieia. H povada
meVTAA gival aoTadnig. Mbavn aitia: of Bideg Tou ouvSéouv TN dopn Tou Kabiopatog (3 kal To kaTw
mAciolo (€ o@iyuéveg eAappd. AUon: ooiTe TIG BiSeC TTOU CUVBEOUV T SOURA TOU KABIoHATOC LE TO
KA&TWw TACiolo. To TTAaicio pe To cUCTNHA TIPOVIOU UTTopEi va XaunAwoeei auBaipera. Aitia: 10 Gvw
mAaiolo @) Sev ouykpateital OTABEPE ATId TOUG OQIVKTAPES Twv unxaviouwv @ kai (). Avon:
PUBUIOTE TOUG TQIYKTAPESG TWV PINXAVICPWY TTOU OUYKPaToUV To dvw TTAdiclo.
Edv 710 Tpoidv éxel eAatTwpaTta, ETKOIVWVACTE WE TNV  UTTOOTAPIEN TreAatwv  (e-mail:
support@lorgar.com- online chat: lorgar.com- @o6pua oxoAiwv: lorgar.com/for-users). lNa
AeTrTOPEPEIG TTANPOYOPIES eTTIAUCNG TTPORANUATWY, BA. TTARPEIG 0ONnYieg XPAOTN, TIG OTTOIEG UTTOPEITE
va kateRdoete oTn IoToggAida lorgar.com/drivers-and-manuals.
YMHPEZIA EFTYHEHE
H trepiodog eyyunong ekiva atrd Tn aTiyur] TTou To TTPoidv TTwAEITal o€ SiKTUO AIAVIKAG HEXPI TOV TEAIKO
ayopaoTh. MNa va AGBeTe utTnpeaieg yyunong, ETTIKOIVWVAOTE JE TO GNUEI0 ayopds Tou TTPOoidVTOG,
TIPOOKOMICovTag TO iB10 TO TTPOIdV Kal TNV atroedeign TTANpwung. H TTepiodog eyyunang kai n SIAPKEI
Cwng eival 2 €Tn, eKTOG £GV OPICETAI DIAQOPETIKA aTTO TNV TOTTIKA Vouobeaia. MpooBeTeg TTANpoopieg
eyyunaong ivail dlabéoipeg otn dieBuvon lorgar.com/warranty-terms.
NPOZOETEL NAHPO®OPIEE

O1 TTAnpoQOpiEg TTOU TTEPIEXOVTAl OTO TTAPOV UTTOKEIVTAI O aAAayEG Xwpig TTPOoEIdOTToINGN TWV
XpNoTwv. Evnuepwpuéveg TIANPOQOPIEG, AETTTOPEPAG TIEPIYPA®A TOU TIPOIGVTOG, BAuaTa
ouvapuoAdynong Kal Asitoupyiag, ToToTroINTIKA Kal TTANPOQOPIEG €yyunong TTEPIEXOVTAl GTO
TIAAPEG EYXEIPIDIO XPAOTN, To oTroio eival dlaBéoiyo otn dielBuvon lorgar.com/drivers-and-
manuals.
AuTO TO TTPOIOV CUMHOPPWVETAI UE TIG ICXUOUCEG OTTAITAOEIG AC@AAELiag.
KaraokeuaoTng: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (KUtpog). TnA.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Karaokeuaouévo otnv Kiva.
Agite TN ouokeuaaoia yia TNV nuepopnvia kataokeung. OAa Ta EUTTOPIKG CAUATA TTOU avVa@EPOVTal
KAl TO OVOUOTA TOUG TPITWVY ATTOTEAOUV IBIOKTNCIO TWV QVTIOTOIXWY KATOXWYV TOUG.
MPOZOXH! To mpoidv mepiéxel xAwpiwpévn mapagivn XMMA (ayyA. MCCP).
Z0pgewva pe TNV Tagivounon Tou Trapeixav ol €taipeieg otov ECHA oTig
KOIVOTTOINCEIG Toug Bdoel Tou CLP, n oucia auth e€ival TTOAU TOEIKA yia TOUG
udpoBIoUG OpyaviopoUg UE HAKPOTTPOBEOUEG ETTITTITWOEIS KOl WUTTOPE  va
TpokaAéoel BAGRN oe BnAdadovTa Bpéen.
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VALIMUS (vt joonis A, Ik 2)

@ - istme kangast alus, (@) — roolisiisteemi kinnitusplatvorm, 3 — tlemine raam, (@ — illemise
raami stoppmehhanism, () — tilemise raami podrdmehhanism, (&) — alumine raam, (7) — pedaaliploki
likuvad kinnitusplatvormid, — liikuva platvormi fiksaatorid, (@) — alumise raami eemaldatava osa
klambrid, —alumise raami eemaldatav osa, () - kaigukangi kinnitusplatvorm, @2 — istme
kaldenurga fiksaatorid, @) — istme karkass, (4 — rattad, @5 — kott.

KIRJELDUS

Otstarve. Rallikokpit on m&eldud sellele simracingu juhtimiselementide (roolisiisteem, pedaaliplokk,
kaigukang jm) paigaldamiseks ja ménguri mugavaks olemiseks, arvestades tema individuaalseid
omadusi.

Mudel: LRG-RAF1.

Tehnilised andmed. Véarv: must. Konstruktsioon: kokkupandav. Suurus (PxLxK): 150x72x113 cm
(lahtivoetult), 38x72x126 cm (kokkupandult). Kaal (ilma tarvikuteta): 15,6 kg. Lubatud koormus: kuni
120 kg. Lubatud koormus roolisiisteemi kinnitusplatvormile: kuni 3 kg. Istme kaldenurga ulatus:
129,2°-143,3°. Roolististeemi kinnitusplatvormi kaldenurk: tiles 20°, alla 40°. Karkassi materjal: raud,
alumiinium, poluetuleen, polupropileen. Kasutajatele pikkusega alates 160 kuni 190 cm. Kasutamise
ja hoiustamise tingimused: —=10...+40 °C, suht. 6hun. 45-75 % (ilma kondensatsioonita).

Rallikokpit thildub jargmiste seadmetega "

Roolislisteem: Logitech G29/G923. Pedaaliplokk: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech
G29/G923. Kéaigukang: Logitech Driving Force.

Tarnekomplekt ™ istme kangast alus, istme karkass, (lemine raam roolisisteemi
kinnitusplatvormiga, alumine raam kokkupanekul, kaigukangi kinnitusplatvorm, kott, rattad (2 tk),
kinnituselementide ja todriistade komplekt (kruvi M8x25 (2 tk), M6x40 (8 tk), M6x16 (12 tk), M6x25
(4 tk); seib M8x20 (2tk), M6x16 (14 tk); vahehiilss @12x5 (2 tk); mutter M6 (12 tk), M8 (2 tk);
kinnitusréngas (2 tk); kuuskantvéti M4, M5, M6; kuuskantvdti M10, M13/M14; krépsuga rihm (10 tk)),
rihm seadme hoiustamiseks (2 tk), tassialus, v6tmehoidja, kleepsud, kokkupanekuskeem, liihike
kasutusjuhend.

OHUTU KASUTAMISE EESKIRJAD

Seade on mdeldud kasutamiseks kodustes tingimustes. Arge lubage lastel rallikokpitti kokku
panna ja/vdi viibida kokkupaneku juures. Arge kasutage kokkupanekuks elektrilisi tooriistu.
Inimeste vigastamise ja toote kahjustamise véltimiseks on keelatud: kasutada toodet selleks
mitteettenahtud otstarbel; kasutada toodet, kui selle elemendid pole nduetekohaselt kokku pandud ja
kinnitatud; seista toote peal; istudes rallikokpitis reguleerida pedaaliploki kinnitusplatvormide asendit;
Uletada tootele ja selle osadele lubatud koormust; mgjutada toodet kdrgete temperatuuridega, jatta
kutteseadmete lahedusse ja otsese paikesevalguse katte. Vigastuste valtimiseks olge ettevaatlik
toote liikuvate osade asendite reguleerimisel. Enne roolististeemi kdrguse reguleerimist veenduge, et
see on kinnitatud kindlalt platvormi kiilge. Kui toode on katki, &rge proovige seda ise parandada, vaid
pdorduge klienditeeninduse poole (e-post: support@lorgar.com; veebivestlus: lorgar.com;
tagasisidevorm: lorgar.com/for-users).

KASUTAMISEKS ETTEVALMISTAMINE

1. Pakendage koik tootedetailid ettevaatlikult lahti. Kontrollige kdigi koostedetailide olemasolu
(vt tarnekomplektis toote kokkupanekuskeem, samuti jagu "Tarnekomplekt" Glevalpool).

*Kdik siin nimetatud kaubamargid ja kaubanimed on nende vastavate omanike omand. Logitech — Logitech Europe
S.A. registreeritud kaubamark.
** Kokkupanekuks vajalike koostedetailide komplekti vt tarnekomplekti kokkupanekuskeemil.
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2. Pange kokku iste, nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi joonistel 1-6. Istme kaldenurga
fiksaatoreid (2 soovitame paigaldada istme karkassi @3 margistuse keskele Uksteise suhtes
samale tasemele.

TAHELEPANU! Arge kasutage elektrilisi tooriistu (elektriline kruvikeeraja) ning &rge pingutage

kruvisid liiga tugevalt kinni. See vdib kahjustada kinnitusi.

TAHELEPANU! Vigastuste ja/vdi toote kukkumise véltimiseks, soovitame kokkupaneku ajal kiki

kruvisid korralikult kinni keerata. Kaldenurka saab taiendavalt reguleerida parast rallikokpiti taielikku

kokkupanekut, selleks tuleb vajalikud kruvid lahti keerata ja siis taas kinni keerata.

3. Kinnitage alumine raam (6) istme karkassi kiilge @), nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi
joonisel 7.

4. Kinnitage tilemine raam (3) istme karkassi kiillge @), nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi
joonisel 8. Kontrollige selle liikuvust: raam peaks avaneva rallikokpitis istuvast eemale, kuid
samas ei tohiks péérdmehhanismi (&) kinnituses suvaliselt alla langeda. Vajadusel reguleerige
mehhanismide @) ja (& klambreid.

5. Kinnitage kaigukangi kinnitusplatvorm @1, nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi joonisel 9.

TAHELEPANU! Kaigukangi kinnitusplatvormi véib paigaldada nii istmest paremale kui vasakule.

6. Paigaldage perifeeriaseadmed, nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi joonistel 10-12
(ei kuulu tarnekomplekti).

7. Paigaldage rattad istme karkassi tagaosale, nagu on naidatud toote kokkupanekuskeemi
joonisel 13.

TAHELEPANU! Esimesel kahel kasutusnadalal kontrollige kikide kruvide ja klambrite ihenduskohti.

SEADISTAMINE JA KASUTAMINE

1. Seadke iste soovitud nurga alla. Selleks I8dvestage istme kaldenurga fiksaatorite () kruvidja
paigaldage fiksaatorid soovitud kérgusele jalgides margistust. Mida kérgemale on fiksaatorid
paigaldatud, seda vaiksem on istme kaldenurk.

TAHELEPANU! Fiksaatorid @ peavad olema alati paigaldatud tiksteise suhtes samale tasemele.

2. Seadke roolististeemi korgus. Selleks istuge rallikokpiti sisse ja, hoides kinni Ulemisest
raamist (3), tehke lahti tilemise raami mehhanismide @) ja (&) klambrid. Seadke raam soovitud
kérgusele. Sulgege mehhanismide @ ja (& klambrid.

3. Vajadusel reguleerige roolisiisteemi kaldenurka. Selleks l8dvestage kruvid roolisisteemi
kinnitusplatvormi @ kiljelt ja seadke soovitud kaldenurk. Pingutage kruvid.

4. Reguleerige vahemaa pedaaliplokini. Selleks valjuge rallikokpitist, eemaldage liikuvalt
platvormilt fiksaatorid (8) ja liigutage pedaaliplokki soovitud kaugusele. Paigaldage fiksaatorid
oma kohale tagasi.

5. Vajadusel muutme pedaaliploki kaldenurka. Selleks avage klambrid (9), mis hoiavad alumise
raami eemaldatavat osa (0), vdtke see &ra ja keerake Umber. Kinnitage eemaldatav osa
alumise raami kiilge tagasi ja sulgege klambrid.

6. Fikseerige perifeeriaseadmete kaablid rallikokpiti karkassile kasutades komplektis krépsuga
rihmasid (paigaldades kaigukangi vasakule vt joonis B, |k 3, paigaldades kaigukangi paremale
vt joonis C, Ik 3).

7. Kompaktseks hoiustamiseks pange rallikokpit kokku, nagu on néaidatud toote
kokkupanekuskeemi joonisel 14 ja 15, uhendades eelnevalt perifeeriaseadmete kaablid
arvutist lahti.

HOOLDUS JA KORRASHOID

Kontrollige iga 6 kuu tagant, et kruvilhendused oleksid kindlalt kinnitatud. Regulaarseks
puhastamiseks kasutage pehmet lappi (kuiva v6i drnalt veega niisutatud). Arge kasutage abrasiivseid
materjale ega karedaid puhastusvahendeid. Jalgige soovitusi, mis on istme riidest aluse oleval sildil
ja tootepakendil.

26



VEAOTSING

Iste ei ole stabiilne v&i on Gihele poole kaldus. Véimalik pdhjus: istme kaldenurga fiksaatorid (2)
on I8dvalt fikseeritud v6i asuvad erineval kdrgusel. Lahendus: paigutage fiksaatorid Uksteisega
samale tasemele; kontrollige nende kinnituste pingsust. Pedaaliplokk on ebastabiilne. V&imalik
péhjus: kruvid, mis tihendavad istme karkassi @3 ja alumist raami (8), pole piisavalt tugevalt kinni.
Lahendus: pingutage kruvid, mis thendavad istme karkassi ja alumist raami. Raam roolisiisteemiga
langeb suvalisel hetkel. P8hjus: tlemine raam () on liga &rnalt mehhanismide @ ja &
klambritega kinni. Lahendus: reguleerige mehhanismide klambreid, mis hoiavad lemist raami.
Kui toode on defektne, votke Uhendust klienditeenindusega (e-post: support@lorgar.com;
veebivestlus: lorgar.com; tagasisidevorm: lorgar.com/for-users). Uksikasjalikku teavet rikete ja
nende korvaldamise kohta leiate taielikust kasutusjuhendist, mis on saadaval aadressil
lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTIITEENUS
Garantiiaeg algab hetkest, mil toode muuakse jaevorgus |6ppostjale. Garantiiteenuse saamiseks
péorduge toote ostukohta, esitades neile toote ja makset kinnitavat dokumenti. Garantiiaeg ja
kasutusiga — 2 aastat, kui kohalikud Gigusaktid ei satesta teisiti. Taiendav teave garantii kohta on
saadaval veebis aadressil lorgar.com/warranty-terms.
TAIENDAV TEAVE

Siin sisalduv teave v6ib muutuda ilma kasutajaid teavitamata. Ajakohastatud teave, Uksikasjalik
tootekirjeldus, kokkupaneku ja kasutamise juhised, sertifikaadid, garantiitingimused on
kattesaadavad taielikus kasutusjuhendis veebilehel lorgar.com/drivers-and-manuals.
Kéaesolev toode vastab kehtivatele ohutusnduetele.
Tootja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipros).
Tel: +48732080077, info@asbhis.com, asbis.com. Toodetud Hiinas. Tootmiskuup&eva vt pakendilt.
Kdik siin nimetatud kaubamargid ja kaubanimed on nende vastavate omanike omand.

TAHELEPANU! Tootes on klooritud parafiin (KAKP) (ing. k MCCP). Vastavalt

klassifikatsioonile, mille edastavad ettevdtted ECHA-le CLP-maaruse kohaselt, on

% antud aine vaga murgine veeorganismidele, sellel on pikaajalised tagajarjed ning
see vdib kahjustada rinnapiimatoidul imikuid.
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KULSO NEZET (lasd az A abrat, 2 old.)

@ - ulés szovet alapja, (2) —korméanyrendszer rogzitési platformja, (3) — felsé keret, (@) — fels keret
reteszeld mechanizmusa, (5) — fels6 keret forgaté mechanizmusa, (€ — alsé keret, (7) — mozgathaté
platformok a pedalblokk rogzitéséhez, — mozgathaté platform régzitsi, (9 — alsé keret levehet
rész bilincsei, —alsé keret levehets rész, (D — valtokar rogzitd platformja, @2 - lés
délésszdgének rogzitsi, @3 — tlésvaza, (8 — gérgok, @5 — taska.

LEIRAS
Rendeltetés. A versenyz6i cockpit felszerelése szimulatoros versenyzéshez sziikséges
kezelészervek (kormanyrendszer, pedalblokk, valtékar stb.) elhelyezésére, valamint a jatékos
kényelmes elhelyezésére szolgal, figyelembe véve egyéni igényeit.
Modell: LRG-RAF1.

Miiszaki adatok. Szin: fekete. Szerkezet: 6sszecsukhatd. Méret (HxSZxM): 150x72x113 cm
(kihajtott allapotban), 38x72x126 cm (0sszecsukott allapotban). Suly (tartozékok nélkil): 15,6 kg.
Megengedett terhelés: legfeljebb 120 kg. A kormanyrendszer régzitésére szolgalo platform maximalis
terhelhetésége: legfeljebb 3 kg. Az (ilés dblésszdgének tartomanya: 129,2°-143,3°. A kormanyrendszer
rogzitésére szolgald platform délésszoge: felfelé 20°, lefelé 40°. A vaz anyaga: vas, aluminium,
polietilén, polipropilén. Felhasznalok magassaga 160-190 cm Uzemeltetési és tarolasi feltételek:
hém. =10...+40 °C, rel. pt. 45-75 % (kondenzaci6 nélkl).

A cockpit a kdvetkezd készllékekkel kompatibilis ™

Kormanyrendszer: Logitech G29/G923. Pedalblokk: Logitech PRO Racing Pedals, Logitech
G29/G923. Valtokar: Logitech Driving Force.

Ellatasi csomag ™ Ulés szdvet alapja, Ulésvaza, fels6 keret a kormanyrendszer rdgzitési
platformjaval, alsé keret 6sszedllitva, valtokar rogzité platformja, taska, gorgék (2 db), rogzitéelemek
és szerszamok készlete (csavar M8x25 (2 db), M6x40 (8 db), M6x16 (12 db), M6x25 (4 db);
alatétek M8x20 (2 db), M6x16 (14 db); tavtarté cs6é @12x5 (2 db); anya M6 (12 db), M8 (2 db);
szoritégy(ri (2 db); imbuszkulcs M4, M5, M6; villaskulcs M10, M13/M14; tép&ézaras kotegeld (10 db)),
termék tarolohevedere (2 db), bogre tart6, kulcstartd, matrica, termék dsszeszerelési séma, gyors
Uzembe helyezési Gtmutato.

A BIZTONSAGOS HASZNALAT SZABALYAI

A termék haztartasi hasznalatra készult. Ne engedje, hogy gyermekek szereljék 6ssze a cockpitet
és/vagy tartézkodjanak az 0sszeszerelés helyén. Ne hasznaljon elektromos szerszamokat az
Osszeszereléshez. A sériilések és a termék karosodasanak elkerllése érdekében tilos: a terméket
nem rendeltetésének megfelel6en hasznalni; a terméket hasznalni, ha elemei nincsenek megfeleléen
cockpitben dlve allitani; tallépni a termék és részei maximalis terhelhet6ségét; a terméket magas
hémérsékletnek kitenni, hosszu ideig fitéberendezések kdzelében hagyni vagy kdzvetlen napfény
hatasanak kitenni. Legyen 6vatos a termék mozg6 részeinek poziciobeallitasakor, hogy elkerilje a
sériléseket. A kormanyrendszer magassaganak beallitasa el6tt gyéz6djon meg rola, hogy az
biztonsagosan rdgzitve van a platformon. Ha a termék meghibasodik, ne probalja meg o6nalléan
javitani, hanem forduljon a (gyfélszolgalathoz (e-mail: support@lorgar.com; online chat:
lorgar.com; visszajelzési Urlap: lorgar.com/for-users).

FELKESZULES AZ UZEMELTETESRE
1. Ovatosan csomagolja ki a termék Osszes alkatrészét. Ellendrizze az dsszes alkatrész meglétét

(lasd a széllitmanyban talalhat6 termék dsszeszerelési sémajat, valamint a fenti ,Ellatasi csomag”
részt).

* Minden emlitett védjegy és kereskedelmi név a megfelelé tulajdonosok tulajdonat képezi. Logitech — a Logitech
Europe S.A. bejegyzett védjegye.

** A termék Osszeszereléséhez szilkséges alkatrészek készletét lasd a szallitmanyban talalhat6 0sszeszerelési
rajzon.
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2. Szerelje 6ssze az Ulést a készilék osszeszerelési sémaja 1-6 abrai szerint. Az Ulés
délésszdgének rogzitsit @ ajanlott az ulésvazan @) talalhato jelslés kozepére, egymassal egy
szintbe allitva elhelyezni.

FIGYELEM! Ne hasznaljon elektromos szerszamokat (csavarhizoét, elektromos csavaroz6t), ne
hlzza tul szorosan a csavarokat. Ez karosithatja a szerelvényeket.

FIGYELEM! A sérilések és/vagy a termék leesésének elkeriilése érdekében az 6sszeszerelés soran
javasolt minden csavart meghuzni. A délésszoget a cockpit teljes Osszeszerelése utan is
finomhangolhatja, ehhez a szilkséges csavarokat lazitsa meg, majd hiizza meg Ujra.

3. Rogzitse az alsé keretet (6) az ilésvazahoz @3 a termék dsszeszerelési sémajanak 7 abrajan
lathaté moédon.

4. Rogzitse a felsd keretet (3) az lilésvazahoz @3 a termék dsszeszerelési sémajanak 8 abrajan
lathaté mddon. Ellendrizze a mozgathatésagat: a keretnek a cockpitben llve nyithaténak kell
lennie, ugyanakkor nem szabad 6nalléan siillyednie az forgaté mechanizmus (5) régzitésében.
Szilkség esetén allitsa be a mechanizmus @ és (® bilincseit.

5. Régzitse a valtokar rogzitd platformjat @1 a termék 6sszeszerelési sémajanak 9 abrajan lathato
maodon.

FIGYELEM! A valtokar rogzité platformja a Ulés jobb vagy bal oldalara is felszerelhetd.

6. Szerelje fel a periféria készilékeket a termék Osszeszerelési sémajanak 10-12 abrai szerint
(az ellatasi csomag nem tartalmazza).

7. Szerelje fel a gorgdket az Ulésvazanak hatso részére a termék Osszeszerelési sémajanak
13 &bréaja szerint.

FIGYELEM! Az elsé két hét Uzemeltetés soran ellendrizze az 6sszes csavaros kotés és bilincs

szilardsagat.

BEALLITAS ES UZEMELTETES

1. Allitsa be az (ilés megfelelé dSlésszdgét. Ehhez lazitsa meg az iilés délésszdgének rogzitsi (2)
csavarjait, és allitsa a rogzitéket a jelolésnek megfelel6 magassagba. Minél magasabbra
vannak allitva a rogziték, annal kisebb az ilés délésszdge.

FIGYELEM! A régzitéket @ mindig egymashoz képest azonos szinten kell elhelyezni.

2. Allitsa be a kormanyrendszer magassagat. Ehhez (iljon be a cockpitbe, és a felsé keretet (3)
tartva nyissa ki a fels6 keret mechanizmusainak (@ és (&) bilincseit. Allitsa be a keretet a
kivant magassagra. Hlzza meg a mechanizmusok bilincseit @) és 5.

3. Szlkség esetén allitsa be a kormanyrendszer d6lésszogét. Ehhez lazitsa meg a csavarokat a
kormanyrendszer rogzitési platformjanak (@ oldalsé részén, és allitsa be a sziikséges
doélésszoget. Huzza meg a csavarokat.

4. Allitsa be a pedalblokk tavolsagat. Ehhez szalljon ki a cockpitbdl, vegye le a régzitéket
a mozgathaté platformrdl, és helyezze at a pedalblokkot a kivant tavolsagra. Helyezze vissza
a rogzitéket.

5. Szilkség esetén valtoztassa meg a pedalblokk délésszdgét. Ehhez oldja ki a bilincseket (9),
amelyek az alsé keret levehet6 részét tartjak, tavolitsa el és forgassa meg azt. Rogzitse
vissza a levehet6 részt az alsé kerethez, és szoritsa meg a bilincseket.

6. ROgzitse a periféria készllékek kabeleit a cockpit vazan a csomagban talalhaté tép6zaras
kétegel6kkel (a valtokar @D bal oldali felszerelése esetén lasd a B 4brat, 3 old., a valtékar jobb
oldali felszerelésekor lasd a C abrat, 3 old.).

7. Szikség esetén hajtsa 0ssze a cockpitet a kompakt tarolashoz, a termék dsszeszerelési séma
14-15 abraja szerint, el6zetesen csatlakoztassa le a periférias készllékek kabeleit a
szamitogéprol.
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GONDOZAS ES KARBANTARTAS

6 havonta ellenérizze, hogy csavarkétés csatlakozasok biztonsagosan rogzitve van. A rendszeres
tisztitAshoz haszndljon puha (szaraz vagy vizzel enyhén benedvesitett) ruhat. Ne hasznaljon
csiszoléanyagokat vagy durva tisztitoszereket. Tartsa be a javaslatokat, amelyek az ulés szdvet
alapjan és a termék dobozan talalhatok.

HIBAELHARITAS

Az iilés instabil vagy oldalra dél. Lehetséges ok: az (ilés d6lésszdgének rogzitéi (2) lazan vannak
régzitve, vagy kildénb6zé magassagban talalhatok. Megoldas: allitsa az ilés d6lésszdgének rogzitéit
egymassal egy szintbe, és ellendrizze a rogzitésiik szilardsagat. A pedalblokk instabil. Lehetséges
ok: a llésvazat @) és a alsod keretet (6) 6sszekdté csavarok lazan vannak meghtzva. Megoldas:
hizza meg az lilésvazat és az also6 keretet 6sszekoté csavarokat. A kormanyrendszerrel ellatott
keret 6nalléan siillyed. Ok: a felsé keret 3 laza a mechanizmusok @ és (® hilincseiben.
Megoldas: allitsa be a felsé keretet tart6 mechanizmusok bilincseit.
Ha a termék meghibasodott, forduljon az tgyfélszolgalathoz (e-mail: support@lorgar.com; online
chat: lorgar.com; visszajelzési Grlap: lorgar.com/for-users). A hibakrél és azok elharitasarol szolé
részletes informacié a teljes felhasznaléi kézikdnyvben talalhatd, amely letdlthetd a weboldalrél
lorgar.com/drivers-and-manuals.

GARANCIALIS SZOLGALTATAS
A jotallasi id6szak akkor kezdddik, amikor a terméket a kiskereskedd értékesiti a végfelhasznalonak.
A jotallasi szolgéltatas igénybevételéhez a terméket és a fizetést igazol6 dokumentumot a vasarlas
helyére kell bemutatni. A j6tallasi idé és az élettartam — 2 év, hacsak a helyi jogszabalyok masként
nem rendelkeznek. A garanciara vonatkoz6 tovabbi informaciok a weboldalon érheték el
lorgar.com/warranty-terms.

TOVABBI INFORMACIOK

Ez az informéacio a felhasznalék értesitése nélkil valtoztathat6. Aktudlis informéciok, a termék
részletes leirasa, az 0sszeszerelés és Uzemeltetés Iépései, a tanusitvanyokkal és a garanciaval
kapcsolatos adatok a teljes felhasznaléi kézikonyvben talalhatok, amely a lorgar.com/drivers-
and-manuals weboldalon érhet6 el.

Ez atermék megfelel az alkalmazandé biztonsagi kdvetelményeknek.

Gyart6: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus).
Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Kindban késziilt. A gyartasi datumot lasd a
csomagolason. Minden emlitett védjegy és kereskedelmi név a megfelel6 tulajdonosok tulajdonat
képezi.
FIGYELEM! A termék kdzepes lanchosszu klérozott paraffint (MCCP) tartalmaz.
A vallalatok altal az ECHA-nak a CLP-bejelentéseikben megadott osztalyozas
% szerint ez az anyag nagyon mérgezd a vizi élévilagra, hosszu tavu karosodast
okoz, és karosithatja a szoptatott csecsemoket.
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CbIPTKbI TYPI (A cyp. kap., 2-6eT)
@ — OpblHABLIKTBIH, MaTta Herisi, @ — penpik yheHi OGekiTyre apHanfaH nnartdgopmMacsl,
@ — XKOFapfbl Xakray, @ — )KOFapfbl XaKTayAblH TOKTaTKbILL MEXaHW3Mi, @ — XKOFapfbl XXakTayablH
Bypama mexaHu3mi, @ — TOMEHT i xakTay, @ — Backbinbl 6norbIH HekiTyre apHarnfFaH XblmKbIManb
nnaTtdgopmanap, — KblDKbIManbl nnatdgopmaHbiH, GekiTkiTepi, @ — TOMeHri >akrayablH
anbiHb6anbl GeniriHiH, KbiCKbILITapbI, — TOMEHTi XakrayablH anbiHb6anbl Geniri, @ — Bepinic
aybICTbIpy TyTKacblHbIH, GekiTyre apHanfaH nnaTdgopmachi, @ — OpbIHAbIK KenbeyneHy Oypbiwwbl
BexitkiwTepi, @ — opbiHabIK KaHkackl, 8 — neHrenektep, @) — cemke.
CUNATTAMACHI

Makcatbl. XKapbIC KOKNUTi CUMpeNCcKHrke apHarnraH 6ackapy anemeHTTepiH (penaik xyweci, 6ackbinbl
6norbl, 6epinic aybICTbIpy TyTKachl xaHe T.6.) opHaTyfa XeHe OMbIHLbIHBIH Aepbec eareluenikrepiH
ecKepe OTbIpbIM, OHbI bIHFAWILI OpHaNacTbLIpyFa apHarfaH.

Ynri: LRG-RAF1.

TexHukanblk cunatTamanapbl. Tyc: kapa. Kypbinbic: >kuHanmanel. ©Onwemi (¥xExB):
150x72x113 cm (katonbl kyiae), 38x72x126 cm (6ykTeyni kyiae). Canmarbl (akceccyapnapchis):
15,6 kr. Pykcar etinreH xxykreme: 120 kr-fa geviH. Pengik xyieHi 6ekiTyre apHanfaH nnatgopmMacbiHa
pykcaTt eTinreH >xykteme: 3 kr-Fa AdeniH. OpblHOBIKTbIH, KenbeyneHy OypbillbiHbIH AMana3oHbl:
129,2°-143,3°. Pengik xyneHi OekiTyre apHanfaH nnatdopmacbiHblH kenbeyneHy Oypbilbl:
xorapbl 20°, TemeH 40°. KaHka MaTepuanbl: TeMip, antoMUHWUIA, NOANATUINEH, NonunponuneH. Bobl
160-taH 190 cm-re pgewiHri nampanadylwbinapra apHanfaH. JKymbIC XeHe cakray LuapTrapsl:
Temn. —10...+40 °C, can. binf. 45-75 % (koHgeHcauusinaH6anbl).

KoknuT Keneci KypbinFsinapMeH yunecimai

Penpik xymeci: Logitech G29/G923. Backbmbl 6norbi: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Bepinic aybicTbIpy TyTKachl: Logitech Driving Force.

XKeTKi3iniM XUbIHTLIFbI ™ OPbIHABLIKTLIH MaTa Herisi, OpbIHAbIK KaHKaCkl, Penik XyneciH 6ekiTyre
apHanfaH nnartdgopmachkl 6ap >xofapfbl XakTay, TOMEHTi XaKTay XXWHakTanfaH, Gepinic aybiCTbIpy
TyTKacblHbIH GekiTyre apHanFaH nnardopmachl, Cemke, AeHrenekrep (2 aaHa), bekiTy bybimaapbl
MeH KypangapblHbiH XUbIHTbIFbI (M8x25 (2 gaHa), M6x40 (8 aaHa), M6x16 (12 naHa), M6x25 (4 naHa)
6ypaHgackl; M8x20 (2 paHa), M6x16 (14 gaHa) wawnbackl; P12x5 apanbik Tenkeci (2 aaHa); M6
(12 paHa), M8 (2 naHa) comblHbI; KbICKbILW cakuHackl (2 gaHa); M4, M5, M6 antbl Kblpnbl kinTi; M10,
M13/M14 combIH KinTi; xabbickak TyTacTelpFbill (10 gaHa)), eHimai caktayra apHanFaH 6engik
(2 paHa), WbIHbIAsK TYFbIPbIFbI, CannblHWaK, >Kancblpmanap, 6eHiMAi KypacTblipy cbi3bachl,
nanganaHyLblHbIH Kbickalla HycKkayrbIfbl.

KAYINCI3 NANOANAHY EPEXEJEPI

OHiM TYpMbICTBIK Xaffainapga nawpanaHyFa apHanFaH. Bananapra KoknutTi KypacTbipyFa
XoHe/Hemece KypacTbipy OpHblHAA Gonyfa pykcaT eTneHi3. KypacTbipyra anekTp KypangapbiH
nangananbaHpi3. AqamHbIH XapakaTt anyblH XaHe eHIMHIH 3akbiMAaHyblH 6ongbipmay YLiH ThiibiM
canblHagbl: eHiMAI MakcaTbliHaH ThbIC nanganaHy; eHiMHIH dneMeHTTepi AypbIC KypacTbipbliMaraH
XoHe BekiTinmereH xarfanaa nanganany; eHiMHIH TYpPbIHbI3; KOKMUTTE OTbIpbIn, Gackbinbl 6norsiH
OekiTyre apHanfaH nnatdopmManapbiHblH OPHbIH PeTTey; eHiMre >XeHe OHbIH OenikTepiHe pykcaT
eTinreH XyKTemefeH acbipy; eHiMAi Xofapbl TemnepaTtypara ylublpaTyfa, eHiMai y3akK yakelT 6obl
XKbINbITY  KYPbINFbINApbiHbIH XaHbiHAA Hemece TikenewW KyH CoOymneciHiH ocepiHeH kangblpyfa.
YKapakatTapgbl 6onapipmay yLWiH eHiMHIH ko3fanmarnbl 6enikTepiHiH OpHbIH peTTey KesiHae cak
6onbIHpI3. Penaik >xyneciHiH GuikTiriH peTTeyaeH OypbiH OHbIH nnaTtdopmMana ceHimai bekiTinreHiHe
Ke3 XKeTKi3iHi3. OHiM akaynblfbl TyblHOAFaH XaFganaa oHbl e3 GeTiHiswe XeHaeyre ThipbicnaHbI3,
Kongay Kbl3MeTiHe XYriHiHi3 (an. mowrTa: support@lorgar.com; oHnanH-4aTt: lorgar.com; Kepi
BannaHbic opmacsl: lorgar.com/for-users).

* bapnblk cayga 6enrinepi MeH onapAplH araynapbl TWICTi nenepiHiH MeHwiri 6onein Tabbinagel. Logitech —
Logitech Europe S.A. TipkenreH cayaa 6enrici.

** OHIMII KypacTblpyFa KaXeTTi KypaMaac eHIiMAEp XUbIHTbIFbIH XKETKI3iNiM XUbIHTbIFbIHAH KypacTblpy cbi3bacbiHaH
Kap.
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NAUOANAHYFA OAUBIHAOBIK

1. OHimMHiH Gapnblk GenwekTepiH akbIpblH awbiHbI3. bapnblk Kypamaac eHiMaepaiH G6ap-KofbliH
TEKCEePIHi3 (KeTKIi3iNiM >XUbIHTbIFbIHAH eHIMAI KypacTblpy cbi3bacbiH, COHAOaWn-ak >XoFapblaarbl
«KeTKi3inim XubIHTbIFbI» 6eniMiH kap.).

2. OpblHAObIKTBI  BHIMAI  KypacTblpy cbi3bacbiHblH,  1-6-Cyp. KepceTinreHaen KypacTblpbiHbI3.
OpbiHabIK kenbeyneHy Gypbilbl GekiTkiwTepiH (2 opbiHAbIK KaHkackiHaarsl (3 Genrineyain
opTacbiHa bip-6ipiHe KaTbiCTbl Bip AeHrenae opHaTy yCbiHbINaab!.

HA3AP AYOAPbLIHbI3! 3nektp kypangapblH (GypamaluereHi Oyparbill, 3nekTp OyparbiliTbl)

nanganaH6aHbi3, bypaHganapabl TbiM KaTTbl kaTantnaHbl3. byn GekiTkiwTepai 3aksiMaaybl MYMKH.

HA3AP AYIOAPbIHbI3! >Xapakattapgbl eHe/Hemece 6HIMHIH KymaybliH 6Gongbipmay  VLliH

KypacTblpy kesiHae 6apnbik OypaHaanapabl katanTy yebiHbinagbl. KocbiMiia kenbeyneHy OypbillbiH

peTTeyai KOKNUT TOMbIK KypacTbIpblfiFaHHAH KeMiH Xypridyre 6onaabl, on yLliH kaxeTTi 6ypaHaanapapl

6ocartbin, KanTa KaTanTy Kepek.

3. TemeHri xakrayabl @ OpblHAbLIK  KaHkara ® eHiMAi  KypacTblpy cbI36acblHbIH, 7-Cyp.
KepceTinreHaewn 6ekiTiHi3.

4. Xorapfel xakTayasl (3) opbiHablK kaHkara (@ eHimMai KypacTbipy cbi3BackiHbI4 8-Cyp.
KepceTinreHaen OekiTiHi3. OHbIH KO3FamnfFbllTbIFbIH TEKCEPIHi3: KakTay KOKNWUTTe OTblpFaH
agjamHaH awbinybl kepek, Gipak Gypama mMexaHU3MHIH @ GekiTyinoe e3piriHeH Tycneyi Tuic.
KaxeT 6onca, @) xaHe (5) MexaHM3MaepAiH KbICKbILITAPLIH PETTEH3.

5. ©HimMai KypacTbipy cbi3bacblHbIH 9-Cyp. kepceTinreHae 6epinic aybICTbIpy TYTKacbiHbIH GekiTyre
apHanfaH nnatgopmaHsl @ BeKiTiHj3.

HA3AP AYOAPbLIHbI3! Bepinic aybicTblipy TyTKacbiHblH ©OekiTyre apHanfaH nnatgopmacshl

OPbIHABIKTLIH, OH XafblHa [a, Cor XafblHa Aa OpHaTbINybl MYMKiH.

6. Lletkepi Kypbinfbinapapl ©HIMAI  KypacTelpy cbi3bacbiHbiH, - 10—12-cyp. KepceTinreHaew
OpHaTbIHpI3 (KETKi3iNiM XMbIHTbIFbIHA KipMENA;).

7. [OeHrenektepai eHiMAi KypacTblipy cbi3bacbiHbiH, 13-Ccyp. KepceTinreHaen opbiHAbIK KaHKaHbIH
apTKbl XKaFblHa OPHATbLIHbI3.

HA3AP AYOAPbIHbI3! ManganaHygpbiH, anrawkel eki antacbiHga 6apnbik 6ypaHaans! KocbinbicTap

MEH KbICKbILUTapAbIH CeHIMAINIrH TEKCEpPIHi3.

BANTAY XXOHE NAUOANAHY
1. OpblHAbLIKTBIH Konawunbl KenodeyneHy OypbilwbiH - OpHaTbiHbI3. OcCbl  YLWIH  OPbIHABIKTBIK
kenBeyneHy BypblillbiHbIH BekiTkiuTepi 12 GypanaanapblH 6ocaTbiHbI3 XaHe BekiTkiwTepai
Benrineyre calkec KaXeTTi OUiKTiKke opHaTbIHbI3. BekiTKilTep HeFypnbiM XOoFapbl opHaThINca,
OpbIHABIKTBIH kenbeyneHy Gypbillbl COFYpbIM Kilwi 6onaapl.

HA3AP AYIAPbIHbI3! Bekitkiwutep (2) apkawan 6ip-6ipiHe kaTbICTbl 6ip AeHrelae opHaTbINybI

Kepek.

2. Pengpik >XyneciHiH OwWiKTiriH opHaTbiHbI3. On YLWiH KOKNUTKE OTbIPbIHBI3 X8He >XOofapfbl
)KaKTay,CI,bI@ ycTan TypblIn, XOfapfbl >KakTaydblH MeXaHW3MAEpPiHiH KbICKbILLTapbliH @
XoHe @ awbIHbI3. YKakTayabl KaxeTTi OMikTikke OpHaTbIHbI3. @ XXoHe @ MexaHu3Maepain
KbICKbILLUTaPbIH KbIChIHbI3.

3. Kaxet 6onca, penaik >XyneciHiH, kenbeyneHy OypbilbiH peTTeHi3. Pengik xyneHi bekityre
apHanfaH nnatopMachIHbIH @ Oyvipnik Genirinaeri 6ypaHpanapabl 6ocaTbiHbI3 XaHe
KaXeTTi kenbeyneHy OypbilbiH OpHATbIHBI3. BypaHganapabl KaTanTbiHbI3.

4. bBackbinbl 6GnorbiHa AewiHri  KawWbIKTbIKTbI  peTTeHi3. OcCbl YLWiH KOKMUTTEH  LWbIFbIHbI3,
XKblKbIManbl nnatgopmManarbl GekiTkiTepai anbin TacTaHbl3 aHe Oackbinbl 6rorbiH
KaXKEeTTi KalbIKTbIKKA XbUTKbITbIHbI3. BekiTkiuTepai opHbiHa OpHaTbIHbI3.

5. Kaxet 6onca, 6ackbinbl 6norbiHbIH kenbeyneHy OypbilwbiH ©3repTiHi3. Ocbl YLiH TOMEHT i
»XakTayablH anbiH6anbl 6eniriH ycTan TypaTblH KblCKblLUTapAbl @ allblHbI3, OHbl anbin
Tactan, aypapbliHbi3. AnbiHOanbl GenikTi TeMeHri kakTayFa KanTa OekiTiHi3 >kaHe
KbICKbILLUTapAbl KbICbIHbI3.

6. KoknuTt KaHkaga WeTKepi KypblFblnapablH kabenbaepiH XUbIHTbIKTbI kabbickak 6annamaapbi
nanganaxbin GekiTiHi3 (con >kakTafbl ©Oepinic aybICTbIpYy TYyTKaCbIHbIH OpHaTKaH Ke3ge,
B cyp. kap., 3-6eT, OH akTafbl TyTKkaHbl OpHaTKaH ke3ae, C cyp. kap., 3-6eT).
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7. KoknuTTi cakray yuwiH, weTkepi kabenbaepai KOMNbIOTEPAEH aXblpaTKaHHAH KeWiH, eHIMHIH
KypacTbIpy cbizbacbiHbiH 14, 15-cyp. kKepceTinreHaen, KOKNUTTI BYKTeHi3.

KYTIM XKOHE KbISBMET KOPCETY

Op 6 an canblH BypaHaanbl KocbiNbICTapAblH CEHIMAINMITMH TekcepiHid. TypakTbl Tasanay yLUiH XXymcak
WwybepekTi (KypFaK Hemece Cyfa asgan cynaHrFaH) nanganadbiHbli3. AGpasuBTi mMaTepuangapabl
Hemece arpecCcyBTi XYyFbIll 3aTTapabl KongaH6aHbi3. OpbIHABIKTEIH MaTa HerisiHiH xancelpMacbiHaa
XaHe eHiM KopabblHAa KepceTinreH yCblHbICTapAbl CakTaHbI3.

AKAYIbIKTAPAbI I3OEY XXOHE TY3ETY

OpbIHABLIK Typakcbi3 Hemece 6ip Xakka kapan ken6engi. blktuman ceGen: opblHOBIKTBIH,
kenbeyneHy Gy pbILLbIHbIH BekiTKiLTepi @ anci3 GekiTinreH Hemece apTypni OMIKTIKTE opHanackaH.
Wewim: GekiTkiwTepai 6Gip-bipiHe KkaTbiCTbl Oip [OeHrenge OpHAaTbIHBI3; onapablH,  GekiTyiHiH
ceHimainiriH TekcepiHis. Backbinbl 6norbl TypakcebI3. blkTuman ceben: opbiHAbIK KAHKaHbI ® XoHe
TOMeHri XakTayabl @ GannaHbIicTbipaTbiH OypaHganap onci3 katanTbiiFaH. Llewim: opbiHABIK
KaHKaHbl MEH TeMeH i Xakrayabl 6annaHbicTbipaTelH BypaHaanapabl kaTanTbiHbI3. Penaik xyneci
6ap xakray esgiriHeH TemeHaenai. Ceben: xoFapfbl xakray @ MexaHu3MaepaiH @ XoHe @
KblCKbILUTapbIMEH @1ci3 ycTanagpl. Lewim: xofapfbl xakTayabl yctan TypaTblH MeXaHW3MOEepPAiH
KbICKbILUTaPbIH PETTEHI3.

OHim akaynbl 6onca, konaay Kbl3MeTiHe xabapnacblHbI3 (aneKTpoHAbIK nowrTa:
support@lorgar.com; oHnaviH yart: lorgar.com; kepi 6annaHbiC HbicaHbl: lorgar.com/for-users).
AkaynblKTapbl KO0 XaHe akayrblKTapAbl O Typarnbl ToMbIK aknapaTtTtsl lorgar.com/drivers-and-
manuals TopabblHaH XyKkTen anyfa 6onaTbiH TONbIK NanganaHyLbl HyCKayrbIfbIH KapaHbI3.

KEMNINAIK KbIBMETI

Keningik mep3imi eHim Genwek cayaa xeniciHae caTbinfFaH CoTTeH GacTan COHFbl caTbin anyLubiFa
neriiH 6actanagbl. Keningik kbI3MeTiH any yLWiH eHimai caTbin arnFaH )Xepre XYriHiHi3, eHiMHiH 63iH
XoHe Tenemfi pactanTblH Ky)KaTTbl YCbIHbIHBI3. Keningik Mepsimi xxaHe KbI3aMeT eTy Mep3iMi — 2 Xbin,
erep O>KeprinikTi 3aHHamaga esrewe kesgenvece. Keningik Typanbl KocbiMLIA —aknapatThbl
lorgar.com/warranty-terms canteinga anyra 6onagpi.
KOCbIMLLA AKMNAPAT

Byn aknapat nanpanaHylubinapra eckepTyci3 earepTinyi MyMKiH. AKTyangbl aknapaTt, eHIMHIH,
TOMbIK cMnaTTaMachl, KypacTblpy XoHe namganaHy kesenaepi, cepTudukaTTap XoHe Keningik
Typanel ManimeTttep lorgar.com/drivers-and-manuals Be6-6eTTe  KomkeTiMai  TOMbIK
nanganaHyLubl HyckaynblfbiHAA.
Byn eHim KonaaHbINaThIH Kayincisgik TanantapbiHa caMKec Keneai.
OHpipywi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kvinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.
KiHepaT-TananTtbl kKabbingantbiH Tynfa: XWC "Acbuc Kasakctan", KasakctaH, 050018,
Anmatbl K-cbl, Tynbkybacckasa k-ci 2. Ten.. +7-727-383-2082, dakc: +7-727-390-4606,
info@asbis.kz, asbis.kz. KpiTariaa xxacanraH. ©HgipinreH KyHi yLWiH kKanTamaHbl kap. bapnbik cayna
Genrinepi MeH onapApblH aTaynapbl TUICTi nenepiHiH MeHLwiri 6onbin Tabeinagp.

HA3AP AYOAPbIHbI3! SHimae xnopnanfaH napadwuH CUXM (afbin. MCCP)

6ap. KomnaHusanapablih ECHA-ra CLP pernamenTi 6oibiHIWa xabapnamanapblHaa

% YCbIHFaH XiKTeMeciHe calikec, By 3aT y3ak Mep3imai cangapmeH cy opraHnsmaepi
YLUiH eTe YbITTbl )X8He eMLleKTeri 6ananapra 3vsiH KenTipyi MyMKiH.
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IZSKATS (sk. A att., 2. Ipp.)

@ - audu pamatne sédeklim, @ - stires sistémas stiprinajuma platforma, ) — aug$éjais ramis,
@ — aug$éja ramja aiztures mehanisms, @ — aug$éja ramja pagrieziena mehanisms,
@ — apaks$éjais ramis, @ — pedalu bloka stiprinajuma parvietojamas platformas, — parvietojamas
platformas fiksatori, (9) — apak$&ja ramja nonemamas dalas spiles, — apak$é&ja ramja nonemama
dala, @ — parnesumu parslégsanas sviras stiprindjuma platforma, @ —sédekla slipuma lenka

fiksatori, @3 — sédek|a ramis, (4 — riteni, 5 — soma.
APRAKSTS

Meérkis. SactkSu kokpits ir paredzéta vadibas elementu uzstadiSanai simulaciju autosacikstes (stires
sistéma, pedalu bloks, parnesumu parslégSanas svira utt.) un spélétaja értai izvietoSanai, nemot véra
vina individualas Tpatnibas.

Modelis: LRG-RAF1.

Tehniskie dati. Krasa: melna. Konstrukcija: salokama. Izmérs (GxPxA): 150x72x113 cm (izvérsta
stavoklr), 38x72x126 cm (salocita stavokli). Svars (bez piederumiem): 15,6 kg. Pielaujama slodze:
[Tdz 120 kg. Pielaujama slodze uz stires sistémas stiprindjuma platformas: [1dz 3 kg. Sédekla slipuma
lenka diapazons: 129,2°-143,3°. Stldres sistémas stiprindjuma platformas slipuma lenkis: uz
augsu 20°, uz leju 40°. Ramja materials: dzelzs, aluminijs, polietiléns, polipropiléns. Lietotajiem ar
augumu no 160 lidz 190 cm. Ekspluatacijas un uzglabasSanas apstakli: temp. —10...+40 °C, rel. mitr.
45-75 % (bez kondensacijas).

Kokpits ir savietojama ar $adam iericém "
Stiires sistema: Logitech G29/G923. Pedalu bloks: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Parnesumu parslégsanas svira: Logitech Driving Force.

ok,

Piegades komplekts ": audu pamatne sédeklim, sédekla ramis, aug$éjais ramis ar stiires sistémas
stiprindjuma platformu, apak$éjais ramis salikums, parnesumu parslégSanas sviras stiprinajuma
platforma, soma, riteni (2 gab.), stipringjumu un instrumentu komplekts (skrive M8x25 (2 gab.),
M6x40 (8 gab.), M6x16 (12 gab.), M6x25 (4 gab.); paplaksne M8x20 (2 gab.), M6x16 (14 gab.);
atstarpes bukse @12x5 (2 gab.); uzgrieznis M6 (12 gab.), M8 (2 gab.); sprieguma gredzens (2 gab.);
seSstlra atslega M4, M5, M6; uzgrieznu atsléga M10, M13/M14; liplentes savilcgji (10 gab.)),
izstradajuma uzglabasanas siksna (2 gab.), kriizes stativs, atslégu piekarin$, uzlimes, izstradajuma
salik§anas shéma, atras lietoSanas pamaciba.

DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI

Izstradajums ir paredzéts lietoSanai majas apstaklos. Nelaujiet bérniem veikt kokpita salikSanu
un/vai atrasties salikS§anas vieta. Neizmantojiet elektroinstrumentus salik§anai. Lai noveérstu
personu traumas un izstradajuma bojajums, ir aizliegts: izmantot izstradajumu neatbilstosi ta mérkam;
izmantot izstradajumu, ja ta elementi nav pareizi salikti un nostiprinati; kapt uz izstradajuma; regulét
pedalu bloka stiprindjuma platformu poziciju, sézot kokpitd; parsniegt pielaujama slodze uz
izstradajumu un ta dalam; paklaut izstradajumu augstu temperatiru iedarbibai, atstat izstradajumu
ilgu laiku pie apkures iekartam vai tieSos saules staros. levérojiet piesardzibu, reguléjot izstradajuma
parvietojamas dalu poziciju, lai izvairitos no traumam. Pirms stires sistémas augstuma reguléSanas
parliecinieties, ka ta ir drosi nostiprinata uz platformas. Izstradajuma bojajuma gadijuma neméginiet
to labot paSi, sazinieties ar atbalsta dienestu (e-pasts: support@Ilorgar.com; tieSsaistes ¢ats:
lorgar.com; atsauksmju forma: lorgar.com/for-users).

* Visas minétas precu zimes un tirdzniecibas nosaukumi ir to attiecigo Tpasnieku TpaSums. Logitech ir Logitech
Europe S.A. registréta prec¢u zime.
** NepiecieSamo detalu komplekts izstradajuma salikSanai sk. salikSanas shéma no piegades komplekta.
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SAGATAVOSANA EKSPLUATACIJAI

1. Uzmanigi izpakojiet visas izstradajuma detalas. Parbaudiet visu komplekt&joSo dalu klatbatni
(sk. izstradajuma salikSanas shému no piegades komplekta, ka art sadalu ,Piegades komplekts*
augstak).

2. Saliec sédekli, ka paradits 1.-6. att. izstradajuma salikS8anas shéma. Sédekla slipuma lenka
fiksatorus (2 ieteicams uzstadit markéjuma centra uz sédekla ramja @3 viena [imenf attieciba
pret otru.

UZMANIBU! Neizmantojiet elektriskos instrumentus (skrivgriezi, elektrisko skrivgriezi),

nepiespiediet skraves parak stipri. Tas var sabojat stiprinajumus.

UZMANIBU! Lai izvairitos no traumam un/vai izstradajuma krisanas, salik§anas laika ieteicams

pieskrivét visas skraves. Papildu slipuma lenka reguléSanu var veikt péc pilnigas kokpita salikSanas,

tam nepiecieSamas skrives jaatloka un japieskrivé no jauna.

3. Piestipriniet apak3&jo rami (6) pie sédekla ramja ®), ka paradits 7. att. izstradajuma salik$anas
shéma.

4. Piestipriniet augs&jo rami 3) pie sédekla ramja ®), ka paradits 8. att. izstradajuma salik$anas
shéma. Parbaudiet ta parvietojamibu: ramis jaatveras no kokpitu sédos$a, bet taja pasa laika tas
nedrikst patvaligi nolaisties pagrieziena mehanisma (® stiprinajuma. Ja nepiecie$ams,
noreguléjiet mehanismu @ un () spiles.

5. Piestipriniet parnesumu parslégSanas sviras stiprindjuma platformu @ ka paradits 9. att.
izstradajuma salik§anas shéma.

UZMANIBU! Parnesumu parsl&g$anas sviras stiprindjuma platforma var uzstadit gan pa labi, gan pa

kreisi no sédekla.

6. Uzstadiet periférijas ierices, ka paradits 10.-12. att. izstradajuma salikS§anas shéma
(nav ieklautas piegades komplekta).

7. Uzstadiet ritenus uz sédekla ramja aizmuguréjas dalas, ka paradits 13. att. izstradajuma
salik§anas shéma.

UZMANIBU! Pirmajas divas ekspluatacijas nedélas parbaudiet visu skrivju savienojumu un spilu

droSumu.

IESTATISANA UN EKSPLUATACIJA

1. Uzstadiet piemérotu sédekla slipuma lenki. Lai to izdaritu, jaatloka sédekla slipuma lenka
fiksatoru (2 skrives un uzstadiet fiksatorus vajadzigaja augstuma atbilstosi marké&jumam.
Jo augstak uzstadrti fiksatori, jo mazaks sédekla slipuma lenkis.

UZMANIBU! Fiksatori 2 vienmér jauzstada viena [Tmen attieciba pret otru.

2. Uzstadiet stlres sistémas augstumu. Lai to izdaritu, apsédieties kokpita un, pieturot aug$éjo
rami ), atspiest aug3é&ja ramja mehanismu @ un () spiles. Uzstadiet rami vajadzigaja
augstuma. Saspiediet mehanismu @ un () spiles.

3. Ja nepiecieSams, noreguléjiet stlires sistémas slipuma lenki. Lai to izdaritu, jaatloka stdres
sistémas stiprinajuma platformas (2) sanu dala skrdves un uzstadiet nepiecieS$amo slipuma
lenki. Pieskravet skraves.

4. Noregulégjiet attdlumu [idz pedalu blokam. Lai to izdaritu, izkapiet no kokpits, nonemiet
fiksatorus uz parvietojamas platformas un parvietojiet pedalu bloku vajadzigaja attaluma.
Uzstadiet fiksatorus atpakal.

5. Ja nepiecie$ams, mainiet pedalu bloka slipuma lenki. Lai to izdaritu, atspiest spiles (9, kas
tur apak$éja ramja nonemama dala @, nonemiet un apgrieziet to. Piestipriniet nonemamo

dalu atpaka| pie apak$é&ja ramja un saspiediet spiles.
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6. Nostipriniet periférijas iericu kabelus uz kokpitu ramja, izmantojot komplekta liplentes
savilcéjus (pie parnesumu parslégSanas sviras uzstadiSanas pa kreisi sk. B att., 3. Ipp.,
pie sviras uzstadi$anas pa labi sk. C att., 3. Ipp.).

7. Ja nepiecieSams, salokiet kokpitu kompaktakai uzglabaSanai, k& paradits 14., 15. att.
izstradajuma salikS§anas shéma, iepriek$ atvienojot periféro iericu kabelus no datora.

APKOPE UN APKALPOSANA

Ik péc 6 ménesiem parbaudiet, vai skrivju savienojumi ir droSi. Regularai tirisanai izmantojiet mikstu
dranu (sausu vai nedaudz samitrinatu ar ddeni). Nelietojiet abrazivus materialus vai asus
mazgasanas I1dzek|us. levérojiet ieteikumus, kas noraditi uz auduma pamatnes sédeklim etiketes un
izstradajuma kastes.

PROBLEMU NOVERSANA

Sédeklis ir nestabils vai slips uz saniem. lesp&jamais iemesls: sédekla slipuma lenka fiksatori (1
ir vaji nostiprinati vai atrodas dazados augstumos. Risinajums: uzstadiet fiksatorus viena Iiment
attieciba pret otru; parbaudiet to stiprindjuma droSumu. Pedalu bloks ir nestabils. lespéjamais
iemesls: skrives, kas savieno sédekla rami @ un apaks&jo rami (6, ir vaji pieskrivétas. Risinajums:
pieskrivét skrives, kas savieno sédekla rami un apak$éjo rami. Ramis ar stures sistému patvaligi
nolaizas. lemesls: aug$éjais ramis () ir vaji turéts mehanismu @ un (& spiles. Risingjums:
noreguléjiet mehanismu spiles, kas tur aug$éjo rami.

Ja izstradajums ir bojats, sazinieties ar klientu atbalsta dienestu (e-pasts: support@lorgar.com;
tieSsaistes térzéSana: lorgar.com; atsauksmiju veidlapa: lorgar.com/for-users). Sikaka informacija
par traucéjumiem un to novérSanu ir atrodama pilna lietotdja rokasgramata, kas ir pieejama
lejupieladei timekla vietné lorgar.com/drivers-and-manuals.

GARANTIJAS APKALPOSANA

Garantijas laiks sakas, kad pardod produktu galapatérétadjam mazumtirgotaja veikala. Lai
sanemtu garantijas apkalpoSanu, vérsieties izstraddjuma iegades punkta, iesniedzot paSu
izstradajumu un maksajumu apstiprinoSu dokumentu. Garantijas laiks un kalpo$anas
laiks — 2 gadi, ja vien vietgjie tiestbu akti nenosaka citadi. Papildu informacija par garantiju
ir pieejama timekla vietné lorgar.com/warranty-terms.
PAPILDU INFORMACIJA
Saja dokumenta ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$&ja bridinajuma lietotajiem.
Aktuala informacija, detalizéts izstradajuma apraksts, salikSanas un ekspluatacijas posmi, zinas
par sertifikatiem un garantiju ir pilna lietoSanas pamaciba, kas pieejama timekla lapa
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Sis izstradajums atbilst piemérojamam drosibas prasibam.
Razotajs: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipra). Talr.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Razots Kina. RazoSanas datumu sk.
uz iepakojuma. Visas minétas pre¢u zimes un tirdzniecibas nosaukumi ir to attiecigo 1paSnieku
Tpasums.
UZMANIBU! Izstradajuma ir vid&ji $kérsligni hlormonovaski (angl. MCCP).
Saskana ar klasifikaciju, ko EEA ir iesnieguSas kompanijas CLP regula
pazinojumos, 8T viela ir loti toksiska Gdens organismiem ar ilgtermina sekam un
var kaitét zidainiem, kurus baro ar krati.
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ISORINIS VAIZDAS (7r. A pav., 2 p.)

@ - sédynés audinio pagrindas, (2) — vairo sistemos tvirtinimo platforma, 3 — virutinis rémas,
@ — virutinio rémo fiksavimo mechanizmas, () — virutinio rémo sukamasis mechanizmas,
(® - apatinis rémas, (?) — judamosios platformos pedaly bloko tvirtinimui, — judamosios
platformos fiksatoriai, (8) — nuimamos apatinio rémo dalies spaustukai, — nuimama apatinio rémo
dalis, @) — pavary perjungimo svirties tvirtinimo platforma, (2 —sédynés pakreipimo kampo
fiksatoriai, @3) — sédynés rémas, 4 - ratukai, @) — krepsys.

APRASYMAS

Paskirtis. Lenktyniy kabina skirta montuoti ant jos valdymo elementus lenktyniy simuliacijai (vairo
sistema, pedaly blokg, pavary perjungimo svirtj ir pan.) ir patogiai jrengti Zaidéjui, atsizvelgiant j jo
individualius poreikius.
Modelis: LRG-RAF1.

Techninés charakteristikos. Spalva: juoda. Konstrukcija: sudedama. Dydis (LxWxH): 150x72x113 cm
(iSskleista), 38x72x126 cm (sulankstyta). Svoris (be priedy): 15,6 kg. LeidZziama apkrova: iki 120 kg.
Leistina apkrova ant platformos vairo sistemos tvirtinimui: iki 3 kg. Sédynés pakreipimo kampo
diapazonas: 129,2°-143,3°. Platformos, skirtos vairo sistemai pritvirtinti, pakreipimo kampas: |
virSy 20°, | apacCig 40°. Rémo medziaga: gelezis, aliuminis, polietilenas, polipropilenas. Skirta
vartotojams, kuriy dgis yra nuo 160 iki 190 cm. Eksploatavimo ir laikymo sglygos: temp. —=10...+40 °C,
sant. drégn. 45-75 % (be kondensato).

Kabina suderinama su $iais jrenginiais "

Vairo sistema: Logitech G29/G923. Pedaly blokas: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Pavary perjungimo svirtis: Logitech Driving Force.

Pristatymo komplektas ™: sédynés audinio pagrindas, sédynés rémas, virsutinis rémas su platforma
vairo sistemai tvirtinti, apatinis rémas surinktas, pavary perjungimo svirties tvirtinimo platforma,
krepSys, ratukai (2 vnt.), tvirtinimo detaliy ir jrankiy rinkinys (varztas M8x25 (2 vnt.), M6x40 (8 vnt.),
M6x16 (12 vnt.), M6x25 (4 vnt.); poverzlé M8x20 (2 vnt.), M6x16 (14 vnt.); tarpiné jvoré @12x5
(2 vnt.); verzlé M6 (12 vnt.), M8 (2 vnt.); uzspaudimo ziedas (2 vnt.); SeSiakampis raktas M4, M5, M6;
verzliaraktis M10, M13/M14; lipni juosta (10 vnt.)), gaminio laikymo dirzas (2 vnt.), puodelio laikiklis,
pakabukas, lipdukai, gaminio surinkimo schema, trumpa vartotojo instrukcija.

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES

Gaminys skirtas naudoti buityje. Neleiskite vaikams surinkti kabinos ir (arba) biti surinkimo
vietoje. Surinkimui nenaudokite elektriniy jrankiy. Siekiant iSvengti Zmogaus suzalojimo ir gaminio
sugadinimo, draudziama: naudoti produkta ne pagal paskirtj; naudoti gaminj, jei jo elementai néra
surinkti ir tinkamai pritvirtinti; lipti ant gaminio; reguliuoti platformy, skirty pedaly blokui pritvirtinti,
padétj sédint kabinoje; virsyti leisting gaminio ir jo daliy apkrovg; veikti gaminj auks$ta temperatdra,
palikti gaminj ilgam laikui Salia Sildymo prietaisy arba tiesioginiy saulés spinduliy. Bukite atsargis
reguliuodami judanciy gaminio daliy padétj, kad iSvengtuméte suzalojimy. Prie$ reguliuodami vairo
sistemos aukstj, jsitikinkite, kad ji yra tvirtai pritvirtinta prie platformos. Jei gaminys neveikia,
nebandykite jo remontuoti savarankiSkai, o kreipkités j pagalbos tarnybg (el. pastas:
support@lorgar.com; internetinis pokalbis: lorgar.com; atsiliepimy forma: lorgar.com/for-users).

PARUOSIMAS EKSPLOATAVIMUI

1. Atsargiai iSpakuokite visas gaminio detales. Patikrinkite, ar yra visi komponentai (zr. produkto
surinkimo schemg, pateiktg komplekto sudétyje, taip pat auk$ciau esantj skyriy ,Pristatymo
komplektas").

* Visi nurodyti prekiy Zenklai ir jy pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybé. , Logitech® yra registruotasis
LLogitech Europe S.A.“ prekés Zenklas.
** Gaminio surinkimui reikalingy komponenty rinkinj rasite surinkimo schemoje, pridétoje prie pristatymo rinkinio.
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2. Surinkite sédyne, kaip parodyta gaminio surinkimo schemos 1-6 pav. Sédynés pakreipimo
kampo fiksatoriai 2 rekomenduojama montuoti ant sédynés rémo (3 Zymés centro, viename
lygyje vienas su kitu.

DEMESIO! Nenaudokite elektriniy jrankiy (atsuktuvo, elektrinio atsuktuvo), per stipriai neuzverzkite

varzty. Tai gali pazeisti tvirtinimus.

DEMESIO! Siekiant iSvengti suzalojimy ir (arba) produkto nukritimo, surinkimo metu

rekomenduojama priverzti visus varztus. Papildomai reguliuoti pakreipimo kampg galima po visi§ko

kabinos surinkimo, tam reikia atsukti reikiamus varztus ir vél juos priverzti.

3. Pritvirtinkite apatinj rema (6 prie sédynés rémo @3, kaip parodyta gaminio surinkimo schemos
7 pav.

4. Pritvirtinkite virSutinj rémg (@ prie sédynés rémo (3, kaip parodyta gaminio surinkimo schemos
8 pav. Patikrinkite jo mobiluma: rémas turi atsidaryti nuo kabinoje sédin¢io asmens, ta¢iau neturi
savavalikai nusileisti | sukamojo mechanizmo tvirtinimg (5). Jei reikia, sureguliuokite
mechanizmy spaustukus @) ir ).

5. Pritvirtinkite platforma, skirta pavary perjungimo svirtims () pritvirtinti, kaip parodyta gaminio
surinkimo schemos 9 pav.

DEMESIO! Pavary perjungimo svirties tvirtinimo platforma gali biti montuojama tiek desinéje, tiek

kairéje sédynés puséje.

6. |diekite iSorinius jrenginius, kaip parodyta 10—12 pav. gaminio surinkimo schemoje (j komplektg
nejeina).

7. |statykite ratukus i sédynés réemo galine dalj, kaip parodyta gaminio surinkimo schemos
13 pav.

DEMESIO! Per pirmasias dvi eksploatacijos savaites patikrinkite visy varztiniy junggiy ir spaustuky

patikimuma.

NUSTATYMAS IR EKSPLOATAVIMAS

1. Nustatykite tinkamg sédynés pakreipimo kampg. Tam reikia atsukti sédynés pakreipimo
kampo fiksatoriy (2 varZtus ir nustatyti fiksatorius reikiamame aukstyje pagal Zymes. Kuo
auksciau yra jtvirtinti fiksatoriai, tuo mazesnis sédynés pakreipimo kampas.

DEMESIO! Fiksatoriai @) visada turi bati montuojami viename lygyje vienas kito atzvilgiu.

2. Nustatykite vairo sistemos aukstj. Tam atsiséskite j kabing ir, laikydami virutinj réma (3,
atleiskite virutinio rémo mechanizmy spaustukus @) ir (8. Nustatykite réma reikiamame
aukstyje. Uzfiksuokite mechanizmy spaustukus @) ir .

3. Jei reikia, sureguliuokite vairo sistemos pakreipimo kampg. Tam atsukite varztus platformos
Sone, skirtus vairo sistemos tvirtinimui (2), ir nustatykite reikiamg pakreipimo kampa.
Priverzkite varztus.

4. Sureguliuokite atstumg iki pedaly bloko. Tai iSlipkite i§ kabinos, nuimkite fiksatorius ant
judamosios platformos ir perkelkite pedaly blokg reikiamu atstumu. |statykite fiksatorius j vieta.

5. Jei reikia, pakeiskite pedaly bloko pakreipimo kampa. Tam atlaisvinkite spaustukus (9,
laikancius nuimamg apatinio rémo dalj , nuimkite jg ir apverskite. Pritvirtinkite nuimama dalj
atgal prie apatinio rémo ir priverzkite spaustukus.

6. Pritvirtinkite iSoriniy jrenginiy laidus prie kabinos rémo naudodami komplekte esancias lipnias
juostas (montuojant pavary perjungimo svirtj kairéje, zr. B pav., p. 3, kai svirtis jtaisyta deSinéje
zr. C pav., p. 3).

7. Jei reikia, sudékite kabing, kad ji uzimty maziau vietos, kaip parodyta 14, 15 pav. gaminio
surinkimo schemoje, prie$ tai atjungdami i kompiuterio iSoriniy jrenginiy laidus.
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PRIEZIORA

Kas 6 ménesius patikrinkite sraigtiniy sujungimy patikimuma. Reguliariam valymui naudokite minks$tg
audinj (sausg arba Siek tiek suSlapintg vandeniu). Nenaudokite abrazyviniy medziagy ir agresyvy
plovikliy. Laikykités rekomendacijy, nurodyty ant audinio pagrindo etiketés ir ant gaminio dézutés.

TRIKCIY PAIESKA IR SALINIMAS

Sédyné nestabili arba pasvirusi j $ona. Galima prieZastis: sédynés pakreipimo kampo fiksatoriai (2
yra silpnai pritvirtinti arba yra skirtinguose auk$ciuose. Sprendimas: pritvirtinkite fiksatorius viename
lygyje vienas kito atzvilgiu; patikrinkite, ar jie tvirtai pritvirtinti. Pedaly blokas yra nestabilus. Galima
priezastis: varztai, jungiantys sédynés réma ® ir apatinj rémg @ yra nepakankamai priverZzti.
Sprendimas: priverzkite varztus, jungiancius sédynés rémg ir apatinj réma. Rémas su vairo sistema
savaime nusileidzia. Priezastis: virSutinis rémas @ silpnai laikomas mechanizmy spaustukais @
ir @ Sprendimas: sureguliuokite mechanizmuy, laikyan¢iy virSutinj réma, spaustukus.

Jei gaminys sugedes, kreipkités | palaikymo tarnyba (el. pastas: support@lorgar.com; internetinis
pokalbis: lorgar.com; atsiliepimy forma: lorgar.com/for-users). ISsamig informacija apie
gedimus ir jy Salinimo biddus rasite pilname naudotojo vadove, kurj galima atsisiysti adresu
lorgar.com/drivers-and-manuals.

GARANTINE PRIEZIORA

Garantinis laikotarpis prasideda nuo gaminio pardavimo galutiniam pirkéjui mazmeninés prekybos
tinkle momento. Norédami gauti garantinj aptarnavima, kreipkités j gaminio jsigijimo vieta, pateikdami
patj gaminj ir moké&jimo patvirtinimo dokumenta. Garantinis laikotarpis ir tarnavimo laikas yra 2 metai,
nebent vietiniai jstatymai numato kitaip. Papildoma informacija apie garantija pasiekiama adresu
lorgar.com/warranty-terms.

PAPILDOMA INFORMACIJA

Pateikta informacija gali bdti pakeista be iSankstinio pranesimo naudotojams. Norédami

gauti naujausig informacijg, i§samy gaminio apraSyma, surinkimo ir  naudojimo

veiksmus, sertifikatus ir garantijos informacijg, Zr. iSsamy naudotojo vadova, kurj galite

rasti adresu lorgar.com/drivers-and-manuals.

Sis gaminys atitinka taikomus saugumo reikalavimus.

Gamintojas: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus

(Kipras). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Pagaminta Kinijoje. Pagaminimo datg

Zr. ant pakuotés. Visi nurodyti prekiy zenklai ir jy pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybé.
DEMESIO! Gaminyje yra chloruoto parafino (angl. MCCP). Pagal klasifikacija,
kurig jmonés pateiké ECHA praneSimuose pagal CLP reglamentg, $i medziaga

% yra labai toksiska vandens organizmams, turi ilgalaikiy padariniy ir gali bati zalinga

zindomiems kadikiams.
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WYGLAD ZEWNETRZNY (patrz rys. A, str. 2)

@ -tkaninowa podstawa siedziska, @ — platforma do mocowania uktadu kierowniczego, 3 —gérna
rama, (@ — mechanizm blokujgcy gérng rame, (8) — mechanizm obrotowy gérnej ramy, (&) — dolna
rama, () — ruchome platformy do mocowania bloku pedatéw, — blokady platformy ruchomej,
(® - zaciski zdejmowanej czesci dolnej ramy, — zdejmowana czeé¢ dolnej ramy, @) — platforma
do mocowania dzwigni zmiany biegéw, @2 — blokady kata nachylenia siedziska, @) — rama siedziska,
—kotka, @) —torba.

OPIS

Przeznaczenie. Kokpit wyscigowy jest przeznaczony do montazu na nim elementéw sterowania do
symulacji wyscigéw (ukfadu kierowniczego, bloku pedatéw, dzwigni zmiany biegéw itp.) oraz
wygodnego umieszczenia gracza z uwzglednieniem jego indywidualnych cech.

Model: LRG-RAF1.

Specyfikacje. Kolor: czarny. Konstrukcja: sktadana. Wymiary (df.xszer.xwys.): 150x72x113 cm
(w pozycji roztozonej), 38x72x126 cm (w pozycji ztozonej). Waga (bez akcesoriéw): 15,6 kg.
Dopuszczalne obcigzenie: do 120 kg. Dopuszczalne obcigzenie platformy do mocowania uktadu
kierowniczego: do 3 kg. Zakres kata nachylenia siedziska: 129,2°-143,3°. Kat nachylenia platformy
do mocowania uktadu kierowniczego: w goére 20°, w dét 40°. Materiat stelaza: zelazo, aluminium,
polietylen, polipropylen. Dla uzytkownikéw o wzroscie od 160 do 190 cm. Warunki eksploatacji i
przechowywania: temp. —10...+40 °C, wilg. wzg. 45-75 % (bez kondensacji).

Kokpit jest kompatybilny z nastepujgcymi urzgdzeniami ™
Uktad kierowniczy: Logitech G29/G923. Blok pedatéw: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Dzwignia zmiany biegéw: Logitech Driving Force.

Zestaw dostawy ™ tkaninowa podstawa siedziska, rama siedziska, gorna rama z platformg do
mocowania ukfadu kierowniczego, zespdt dolnej ramy, platforma do mocowania dzwigni zmiany
biegéw, torba, koétka (2 szt.), zestaw elementéw mocujacych i narzedzi (Sruba M8x25 (2 szt.), M6x40
(8 szt.), M6x16 (12 szt.), M6x25 (4 szt.); podktadka M8x20 (2 szt.), M6x16 (14 szt.); tuleja dystansowa
@12x5 (2 szt.); nakretka M6 (12 szt.), M8 (2 szt.); pierscien zaciskowy (2 szt.); klucz imbusowy M4,
M5, M6; klucz ptaski M10, M13/M14; opaska rzepowa (10 szt.)), pasek do przechowywania produktu
(2 szt.), podkiadka pod kubek, brelok, naklejki, schemat montazu produktu, skrécona instrukcja
obstugi.
ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA

Produkt jest przeznaczony do uzytku w warunkach domowych. Nie pozwalaj dzieciom na montaz
kokpitu i/lub przebywanie w miejscu montazu. Nie uzywaj elektronarzedzi do montazu. Aby
unikng¢ urazéw oséb i uszkodzenia produktu, zabrania sig: uzywania produktu niezgodnie z
przeznaczeniem; uzywania produktu, jesli jego elementy nie sa zmontowane i odpowiednio
zamocowane; wchodzenia na produkt; regulowania pozycji platform do mocowania bloku pedatéw,
siedzac w kokpicie; przekraczania dopuszczalnego obcigzenia produktu i jego czesci; narazania
produktu na dziatanie wysokich temperatur, pozostawiania produktu na dtuzej w poblizu urzadzen
grzewczych lub pod bezposrednim dziataniem promieni stonecznych. Zachowaj ostrozno$¢ podczas
regulacji pozycji ruchomych czesci produktu, aby unikngé¢ urazéw. Przed regulacjg wysokosci uktadu
kierowniczego upewnij sie, ze jest on solidnie zamocowany na platformie. W przypadku awarii
produktu nie prébuj go naprawiaé samodzielnie, lecz skontaktuj sie z dziatem wsparcia (e-mail:
support@lorgar.com; czat online: lorgar.com; formularz kontaktowy: lorgar.com/for-users).

* Wszystkie znaki towarowe i ich nazwy sg wiasnoscig odpowiednich wtascicieli. Logitech — zarejestrowany znak
towarowy Logitech Europe S.A.
** Zestaw elementéw niezbednych do montazu produktu, patrz schemat montazu z zestawu dostawy.
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PRZYGOTOWANIE DO EKSPLOATACJI

1. Ostroznie rozpakuj wszystkie czesci produktu. Sprawdz obecno$¢ wszystkich elementéw (patrz
schemat montazu produktu z zestawu dostawy, a takze sekcja ,Zestaw dostawy” powyzej).

2. Ziéz siedzisko zgodnie z rys. 1-6 schematu montazu produktu. Blokady kata nachylenia
siedziska (2 zaleca sie zainstalowaé posrodku oznaczenia na ramie siedziska (3 na tym samym
poziomie wzgledem siebie.

UWAGA! Nie uzywaj narzedzi elektrycznych (wkretarka, srubokret elektryczny), nie dokrecaj srub

zbyt mocno. Moze to spowodowac uszkodzenie mocowan.

UWAGA! Aby unikngé urazoéw i/lub upadku produktu, podczas montazu zaleca sie dokreci¢ wszystkie

Sruby. Dodatkowa regulacje kata nachylenia mozna przeprowadzi¢ po catkowitym zmontowaniu

kokpitu, w tym celu nalezy poluzowa¢ odpowiednie $ruby i ponownie je dokrecic.

3. Przymocuj dolng rame (&) do ramy siedziska (3), jak pokazano na rys. 7 schematu montazu
produktu.

4. Przymocuj gorng rame (3 do ramy siedziska @3, jak pokazano na rys. 8 schematu montazu
produktu. Sprawdz jej ruchomos$¢: rama powinna sie otwiera¢ od osoby siedzgcej w kokpicie, ale
nie powinna samoczynnie opadaé w mocowaniu mechanizmu obrotowego (5). W razie potrzeby
wyreguluj zaciski mechanizméw @) i (5.

5. Przymocuj platforme do mocowania dzwigni zmiany biegéw @1, jak pokazano na rys. 9 schematu
montazu produktu.

UWAGA! Platforma do mocowania dzwigni zmiany biegéw moze by¢ zainstalowana zaréwno po

prawej, jak i po lewej stronie siedziska.

6. Zainstaluj urzadzenia peryferyjne, jak pokazano na rys. 10—12 schematu montazu produktu (nie
wchodzg w skfad zestawu dostawy).

7. Zainstaluj kétka na tylnej czesci ramy siedziska, jak pokazano na rys. 13 schematu montazu
produktu.

UWAGA! W ciggu pierwszych dwoch tygodni eksploatacji sprawdzaj niezawodno$é wszystkich

potgczen srubowych i zaciskow.

KONFIGURACJA | EKSPLOATACJA

1. Ustaw odpowiedni kat nachylenia siedziska. W tym celu poluzuj $ruby blokady kata nachylenia
siedziska @2 i ustaw blokady na wymagang wysoko$é¢ zgodnie z oznaczeniem. Im wyzej
zainstalowane sg blokady, tym mniejszy kat nachylenia siedziska.

UWAGA! Blokady @ zawsze muszg by¢ zainstalowane na tym samym poziomie wzgledem

siebie.

2. Ustaw wysokos$c¢ uktadu kierowniczego. W tym celu usigdz w kokpicie i, przytrzymujac goérng
rame (@), rozluznij zaciski mechanizméw @) i (6 goérnej ramy. Ustaw rame na wymaganej
wysokosci. Zaciénij zaciski mechanizméw @ i (5.

3. W razie potrzeby wyreguluj kat nachylenia uktadu kierowniczego. W tym celu poluzuj sruby w
bocznej czesci platformy do mocowania uktadu kierowniczego @ i ustaw wymagany kat
nachylenia. Dokre¢ sruby.

4. Wyreguluj odlegto$¢ do bloku pedatéw. W tym celu wyjdz z kokpitu, zdejmij blokady na
ruchomej platformie i przesun blok pedatéw na wymagang odlegto$¢. Zainstaluj blokady
ponownie.

5. W razie potrzeby zmien kat nachylenia bloku pedatéw. W tym celu rozluznij zaciski @
utrzymujace zdejmowang czes$¢ dolnej ramy , zdejmij i odwrd¢ jg. Przymocuj zdejmowang
czes$¢ do dolnej ramy z powrotem i zaci$nij zaciski.
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6. Przymocuj kable urzgdzen peryferyjnych do ramy kokpitu za pomoca dotgczonych opasek
rzepowych (przy instalacji dzwigni zmiany biegéw po lewej patrz rys. B, str. 3, przy instalacji
dzwigni po prawej patrz rys. C, str. 3).

7. W razie potrzeby zt6z kokpit do kompaktowego przechowywania, jak pokazano narys. 14, 15
schematu montazu produktu, uprzednio odigczajac kable urzgdzen peryferyjnych od
komputera.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA

Co 6 miesiecy sprawdz, czy potgczenia srubowe sg mocne. Do regularnego czyszczenia uzywa;j
miekkiej szmatki (suchej lub lekko zwilzonej woda). Nie uzywaj materiatéw $ciernych ani agresywnych
detergentéw. Przestrzegaj zalecen podanych na etykiecie tkaninowej podstawy siedziska i na
opakowaniu produktu.

ROZWAZANIE USTEREK

Siedzisko jest niestabilne lub przechylone na bok. Mozliwa przyczyna: blokady kata nachylenia
siedziska (2 sg stabo zamocowane lub znajdujg sie na réznej wysokosci. Rozwigzanie: zainstaluj
blokady na tym samym poziomie wzgledem siebie; sprawdz niezawodno$¢ ich mocowania. Blok
pedatéw jest niestabilny. Mozliwa przyczyna: $ruby tgczace rame siedziska @) i dolng rame (6, sa
stabo dokrecone. Rozwiagzanie: dokre¢ $ruby tgczgce rame siedziska i dolng rame. Rama z uktadem
kierowniczym samoczynnie opada. Przyczyna: gérna rama (@) jest stabo utrzymywana przez
zaciski mechanizméw @ i (5). Rozwigzanie: wyreguluj zaciski mechanizméw utrzymujgcych gérng
rame.

Jesli produkt jest wadliwy, prosze skontaktowa¢ sie z dzialem obstugi klienta (e-mail:
support@lorgar.com; czat online: lorgar.com; formularz opinii: lorgar.com/for-users).
Szczegodtowe informacje na temat bteddw i rozwigzywania probleméw mozna znalez¢ w kompletnej
instrukcji obstugi, dostepnej do pobrania na stronie lorgar.com/drivers-and-manuals.

SERWIS GWARANCYJNY

Okres gwarancji rozpoczyna sie w momencie sprzedazy detalicznej produktu klientowi koncowemu.
Aby skorzysta¢ z obstugi gwarancyjnej, nalezy zgtosic¢ sie do punktu zakupu produktu, przedstawiajgc
sam produkt i dokument potwierdzajgcy ptatnos¢. Okres gwaranciji i okres uzytkowania wynosi 2 lata,
chyba Ze lokalne przepisy stanowig inaczej. Dodatkowe informacje na temat gwarancji sg dostepne
na stronie lorgar.com/warranty-terms.

DALSZE INFORMACJE

Podane informacje moga ulec zmianie bez powiadomienia uzytkownikéw. Aktualne informacije,
szczegotowy opis produktu, etapédw montazu i eksploatacji, informacje o certyfikatach i gwaranciji
znajdujg sie w petnej instrukcji obstugi, dostepnej na stronie internetowej lorgar.com/drivers-and-
manuals.

Niniejszy produkt spetnia obowigzujagce wymagania bezpieczenstwa.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cypr). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Wyprodukowano w Chinach. Data
produkcji znajduje sie na opakowaniu. Wszystkie znaki towarowe i ich nazwy sg wiasnoscig
odpowiednich wtascicieli.
UWAGA! Produkt zawiera chlorowang parafine MCCP (ang. MCCP). Zgodnie z
klasyfikacjg podang przez firmy w zgtoszeniach CLP do ECHA, substancja ta jest
% wysoce toksyczna dla organizméw wodnych, powodujac diugotrwate skutki i moze
by¢ szkodliwa dla niemowlgt karmionych piersia.
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ASPECT (vezi fig. A, pag. 2)
@ - baza textild a scaunului, @ - platforma pentru fixarea sistemului de directie, 3) — rama
superioard, @ —mecanism de blocare a ramei superioare, (5) — mecanism de rotatie a ramei
superioare, (6) — rama inferioara, (7) — platforme mobile pentru fixarea blocului de pedale,
— fixatoare platformei mobile, (@) — cleme pentru partea detasabila a ramei inferioare, — partea
detasabilda a ramei inferioare, @ - platforma pentru fixarea manetei de schimbare a vitezelor,
@ - fixatoare unghiului de inclinare al scaunului, @ — cadru al scaunului, — rotite, @) — geants.

DESCRIERE

Scop. Cockpitul de curse este conceput pentru montarea elementelor de control pentru simracing
(sistem de directie, bloc de pedale, maneta de schimbare a vitezelor etc.) si pentru pozitionarea
confortabild a jucatorului, tindnd cont de caracteristicile sale individuale.

Model: LRG-RAF1.

Specificatii. Culoare: negru. Constructie: pliabila. Dimensiune (LxLxH): 150x72x113 cm (in stare
desfacutd), 38x72x126 cm (in stare pliata). Greutate (fara accesorii): 15,6 kg. Sarcina admisibila:
pana la 120 kg. Sarcina admisibilad pe platforma pentru fixarea sistemului de directie: pana la 3 kg.
Intervalul unghiului de inclinare a scaunului: 129,2°-143,3°. Unghiul de inclinare a platformei pentru
fixarea sistemului de directie: in sus 20°, in jos 40°. Materialul cadrului: fier, aluminiu, polietilena,
polipropilena. Pentru utilizatori cu Tnaltimea de la 160 la 190 cm. Conditii de exploatare si depozitare:
temp. =10...+40 °C, umid. rel. 45-75 % (fara condensare).

Cockpitul este compatibil cu urmétoarele dispozitive "

Sistem de directie: Logitech G29/G923. Bloc de pedale: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Maneta de schimbare a vitezelor: Logitech Driving Force.

Continutul livrarii ”: baza textild a scaunului, cadrul scaunului, rama superioara cu platforma pentru
fixarea sistemului de directie, rama inferioara asamblata, platforma pentru fixarea manetei de
schimbare a vitezelor, geanta, rotite (2 buc.), set de elemente de fixare si unelte (surub M8x25
(2 buc.), M6x40 (8 buc.), M6x16 (12 buc.), M6x25 (4 buc.); saiba M8x20 (2 buc.), M6x16 (14 buc.);
bucsa distantier @12x5 (2 buc.); piulitd M6 (12 buc.), M8 (2 buc.); inel de strangere (2 buc.); cheie
hexagonala M4, M5, M6; cheie fixa M10, M13/M14; strangere velcro (10 buc.)), curea pentru
depozitarea produsului (2 buc.), suport pentru cana, breloc, autocolante, schema de asamblare a
produsului, scurt ghid de utilizare.

REGULI DE UTILIZARE IN CONDITII DE SIGURANTA

Produsul este destinat utilizarii in conditii casnice. Nu permiteti copiilor sa asambleze cockpitul
si/sau sa se afle in locul de asamblare. Nu utilizati unelte electrice pentru asamblare. Pentru a evita
ranirea persoanelor si deteriorarea produsului, este interzis: utilizarea produsului in alte scopuri;
utilizarea produsului daca elementele sale nu sunt asamblate si fixate corespunzator; urcarea pe
produs; reglarea pozitiei platformelor pentru fixarea blocului de pedale in timp ce stati in cockpit;
depéasirea sarcinii admisibile a produsului si a componentelor sale; expunerea produsului la
temperaturi inalte; lasarea produsului pentru perioade indelungate langa aparate de incalzire sau sub
actiunea directa a razelor soarelui. Fiti prudent la reglarea pozitiei partilor mobile ale produsului pentru
a evita ranile. Inainte de reglarea inaltimii sistemului de directie, asigurati-va ca este fixat ferm pe
platforma. in cazul unei defectiuni a produsului, nu incercati sa-l reparati singur, ci contactati serviciul
de asistenta (e-mail: support@lorgar.com; chat online: lorgar.com; formular de feedback:
lorgar.com/for-users).

* Toate marcile comerciale si denumirile comerciale mentionate sunt proprietatea proprietarilor respectivi.
Logitech — marca comerciala inregistrata a Logitech Europe S.A.

** Setul de componente necesare pentru asamblarea produsului, vezi in schema de asamblare din continutul
livrarii.
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PREGATIREA PENTRU EXPLOATARE

1. Despachetati cu grija toate piesele produsului. Verificati prezenta tuturor componentelor (vezi
schema de asamblare a produsului din continutul livrarii, precum si sectiunea ,Continutul livrarii”
de mai sus).

2. Asamblati scaunul asa cum este aratat in fig. 1-6 din schema de asamblare a produsului.
Fixatoarele unghiului de inclinare a scaunului @) se recomandé a fi montate in centrul marcajului
pe cadrul scaunului @3 la acelasi nivel unul fata de celalalt.

ATENTIE! Nu folositi unelte electrice (surubelnita electrica, surubelnitd cu acumulator), nu strangeti

suruburile prea tare. Acest lucru ar putea deteriora elementele de fixare.

ATENTIE! Pentru a evita ranile si/sau caderea produsului, la asamblare se recomanda strangerea

tuturor suruburilor. Unghiul de inclinare poate fi reglat suplimentar dupa asamblarea completa a

cockpitului, pentru aceasta suruburile necesare trebuie slabite si stranse din nou.

3. Fixati rama inferioara (&) de cadrul al scaunului @), asa cum este arétat in fig. 7 din schema de
asamblare a produsului.

4. Fixati rama superioara 3) de cadrul al scaunului 3, asa cum este aratat in fig. 8 din schema de
asamblare a produsului. Verificati mobilitatea sa: rama trebuie sa se deschida de la persoana
asezata fn cockpit, dar nu trebuie s& coboare arbitrar in fixarea mecanismului de rotatie (8). Dacé
este necesar, reglati clemele mecanismelor @) si (8.

5. Fixati platforma pentru fixarea manetei de schimbare a vitezelor @, asa cum este aratat in fig. 9
din schema de asamblare a produsului.

ATENTIE! Platforma pentru fixarea manetei de schimbare a vitezelor poate fi montata atat in dreapta,

cat si in stanga scaunului.

6. Montati dispozitivele periferice asa cum este aratat in fig. 10-12 din schema de asamblare a
produsului (nu sunt incluse n continutul livrarii).

7. Montati rotitele pe partea din spate a cadrului scaunului, asa cum este aratat in fig. 13 din
schema de asamblare a produsului.

ATENTIE! In primele doud saptamani de exploatare, verificati fiabilitatea tuturor conexiunilor cu

suruburi si cleme.

CONFIGURARE $I EXPLOATARE

1. Setati un unghi de inclinare potrivit pentru scaun. Pentru aceasta, slabiti suruburile
fixatoarelor unghiului de Tnclinare al scaunului @ si montati fixatoarele la inaltimea necesara
conform marcajului. Cu céat fixatoarele sunt montate mai sus, cu atat unghiul de inclinare a
scaunului este mai mic.

ATENTIE! Fixatoarele @) intotdeauna trebuie montate la acelasi nivel unul fata de celalalt.

2. Setati naltimea sistemului de directie. Pentru aceasta, asezati-va in cockpit si, tinand rama
superioara (3), desfaceti clemele mecanismelor @ si 5 ale ramei superioare. Setati inaltimea
necesaré a ramei. Strangeti clemele mecanismelor @ si (®.

3. Daca este necesar, reglati unghiul de inclinare a sistemului de directie. Pentru aceasta, slabiti
suruburile Tn partea laterald a platformei pentru fixarea sistemului de directie (2 si setati
unghiul de Tnclinare necesar. Strangeti suruburile.

4. Reglati distanta pana la blocul de pedale. Pentru aceasta, iesiti din cockpit, scoateti
fixatoarele de pe platforma mobila si mutati blocul de pedale la distanta necesara. Puneti
fixatoarele la loc.

5. Daca este necesar, schimbati unghiul de inclinare a blocului de pedale. Pentru aceasta,
deschideti clemele (9), care tin partea detasabilé a ramei inferioare (0), scoateti-o si intoarcetj-o.
Fixati partea detasabila inapoi de rama inferioara si strangeti clemele.
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6. Fixati cablurile dispozitivelor periferice pe cadrul cockpitului cu ajutorul strangerilor velcro din
continutul livrarii (la montarea manetei de schimbare a vitezelor in stanga vezi fig. B, pag. 3,
la montarea manetei in dreapta vezi fig. C, pag. 3).

7. Daca este necesar, pliati cockpitul pentru depozitare compacta, asa cum este aratat in fig. 14,
15 din schema de asamblare a produsului, deconectand in prealabil cablurile dispozitivelor
periferice de la computer.

INGRIJIRE SI INTRETINERE

La fiecare 6 luni verificati conexiunile cu suruburi. Pentru curatarea regulata, utilizati o carpa moale
(uscata sau usor umezita cu apa). Nu utilizati materiale abrazive sau detergenti puternici. Respectati
recomandarile indicate pe eticheta bazei textile a scaunului si pe cutia produsului.

DEPANARE

Scaunul este instabil sau inclinat intr-o parte. Cauza posibila: fixatoarele unghiului de inclinare a
scaunului @ sunt fixate slab sau se afl la nltimi diferite. Solutie: montati fixatoarele la acelasi nivel
unul fata de celalalt; verificati fiabilitatea fixarii lor. Blocul de pedale este instabil. Cauza posibila:
suruburile care conecteaza cadrul al scaunului @3 si rama inferioara (6 sunt stranse slab. Solutie:
strAngeti suruburile care conecteaza cadrul scaunului si rama inferioard. Rama cu sistemul de
directie coboaré arbitrar. Cauzé: rama superioara () este tinut slab de clemele mecanismelor (@)
Si ®. Solutie: reglati clemele mecanismelor care tin rama inferioara.

Daca produsul este defect, contactati asistenta pentru clienti (e-mail: support@Ilorgar.com; chat
online: lorgar.com; formular de feedback: lorgar.com/for-users). Informatii detaliate privind
defectiunile si depanarea pot fi gasite in manualul de utilizare complet, disponibil pentru descarcare
pe pagina web lorgar.com/drivers-and-manuals.

SERVICIU DE GARANTIE

Perioada de garantie incepe in momentul in care produsul este vandut de catre la un comerciant cu
amanuntul catre clientul final. Pentru a beneficia de service in garantie, contactati punctul de achizitie
al produsului, furnizénd produsul insusi si documentul care confirma plata. Garantie si durata de
viata — 2 ani, cu exceptia cazului in care legislatia locala prevede altfel. Informatii suplimentare privind
garantia sunt disponibile pe pagina web lorgar.com/warranty-terms.

INFORMATII SUPLIMENTARE

Informatiile continute in prezentul document pot fi modificate fara a fi notificate utilizatorilor.
Informatii actualizate, descrierea detaliatd a produsului, etapelor de asamblare si exploatare,
informatii despre certificate si garantie sunt continute in ghidul complet de utilizare, disponibil pe
pagina web lorgar.com/drivers-and-manuals.
Acest produs corespunde cerintelor de siguranta aplicabile.
Producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Cipru). Tel.: +48732080077, info@asbhis.com, asbis.com. Fabricate in China. Vezi ambalajul
pentru data de fabricatie. Toate marcile comerciale si denumirile comerciale mentionate sunt
proprietatea proprietarilor respectivi.
ATENTIE! in produs este prezent parafind clorurati PCLM (engl. MCCP).
Conform clasificarii furnizate de companii in notificarile conform regulamentului
% CLP la ECHA, aceasta substanta este foarte toxica pentru organismele acvatice
cu efecte pe termen lung si poate dauna copiilor alaptati.
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BHELLUHWUW BUL (cm. puc. A, c. 2)

@ - TkaHeBas ocHoBa cuaeHbs, (2) — nnaTdopma Ansa kpenneHus pynesoil cuctemsl, (3) — BepxHss
pama, (@) — CTOMOPHbLIN MexaHn3aM BepxHeit pambl, (5) — NOBOPOTHBLIN MEXaHW3M BEPXHEl pambl,
® - HwxHas pama, (D) — nepemBwxHble NNaTOpPMbI AMS KPenneHus neaanbHoro 6roka,
— (pukcaTopbl nepedBwKHOM MNATMOOPMBbI, @ — 32XUMbl CbEMHON 4acTU HWXHEW pambl,
@0 — cbemHas uyacTb HWxHel pambl, 1) — nnatdopma ANA KPenneHus pblyara NepeknoYeHms
nepenay, (2 — cukcatopsl yrna HaknoHa cupeHbs, (3 — kapkac cugeHbs, — KOIECUKMH,
@® - cymka.
ONMNCAHUE

HasHaueHwue. [OHOYHbIV KOKNUT NpeAHasHayveH Ans yCTaHOBKM Ha HEM 3MeMEHTOB yrnpasneHus Ans
cvMpelicuHra (pyneBoW cucTeMbl, neganbHOro 6roka, pbldara nepeknioyeHvs nepegay u T.n.) v
KOMOPTHOrO pa3MeLLeHNs Urpoka C y4eTOM ero MHANBMAyarnbHbIX 0COBeHHOCTEN.

Mogenb: LRG-RAF1.

TexHu4yeckmne xapakTepucTuku. LiBeT: uepHbii. KoHcTpykumsi: cknagHas. Pasmep (OxLLUxB):
150%72%113 cM (B pasnoXeHHOM COCTOsAHUM), 38x72x126 cM (B CroxeHHOM cocTosiHuu). Bec (6e3
akceccyapoB): 15,6 kr. Jonyctumas Harpyska: o 120 kr. JonycTumas Harpyska Ha nnatgopmy ons
KpenneHus pynesoi cuctembl: A0 3 kr. [lnanasoH yrna HaknoHa cugeHbs: 129,2°-143,3°. Yron
HaknoHa nnatdopmbl ANs KpenneHus pynesomn cuctembl: BBepx 20°, BHu3 40°. MaTtepuan kapkaca:
Xeneso, antoMUHUA, NONUaTUNeH, nonunponuneH. na nons3osartenen poctom oT 160 go 190 cm.
YcnoBusi xpaHeHus u akcnnyatayum: Temn. —10...+40 °C, oTH. BN. 45-75 % (6e3 koHaeHcauum).

Koknut coBmecTnm co cnegywowmmn yCTpOI;ICTBaMI/I "

PyneBas cuctema: Logitech G29/G923. MepanbHbii 6nok: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Pbiuar nepeknto4veHus nepeaay: Logitech Driving Force.

KoMnneKkT nocTaBku ~: TkaHeBasi OCHOBA CUAEHbS!, KapKac CUAEHbS, BEPXHSISi pama ¢ nnatopmon
ONSA KpenmneHusi pyneBoW CUCTEMbI, HUXHAS pama B cbope, nnatdopma Ans KpenneHus pblyara
nepeknoyYeHnst nepegady, Cymka, Konecuku (2 wr.), Habop KpenexHbIX M3Aenuii 1 MHCTPYMEHTOB
(BUHT M8x25 (2 wT.), M6x40 (8 wTt.), M6x16 (12 WT.), M6X25 (4 WT.); wanba M8x20 (2 wT.), M6x16
(14 wrT.); npocTaBoYHas BTynka @12x5 (2 wT.); raika M6 (12 wt.), M8 (2 WrT.); 3aXMMHOe KOMbLIO
(2 wT.); wecturpaHHbii kntod M4, M5, M6; raeunbin kntod M10, M13/M14; cTsbkka Ha nunyyke
(10 wT.)), peMeHb AN XpaHeHns n3genus (2 WT.), NoAcTaBKa ANns KpYxXKv, 6penok, Haknenkun, cxema
cbopku nspenusi, KpaTkoe PyKOBOACTBO NOMb3oBaTens.

NMPABWUJTA BE3OMNACHOIO NCMOJIb3OBAHUA

M3penve npegHasHadyeHo Ans UCMOMb30OBaHWA B ObITOBbLIX ycrioBusix. He mo3BonsanTe geTsm
npoBoAuTbL COOPKY KOKNMUTa W/MNM HaxoAUTbCA Ha MecTe cGopku. He wucnonbsynte
3NEKTPOUHCTPYMEHTbI Ans cbopku. Bo usbexaHne TpaBMUMPOBaHMS YerioBeka U MOBPEXAeHUs
n3penus 3anpeLlaeTcsa: UCnonb3oBaTb U3Aenve He NO Ha3HaYeHWo; UCMonb3oBaTb M3denve, ecnu
ero anemeHTbl He cobpaHbl M He 3aKpenneHbl OOMMKHbIM 0Opa3oM; CTaHOBWUTBLCA Ha U3penue;
perynvpoBaTtb MOMOXeHWe nnatcopM Afs KpenneHuss nejanbHoro 6noka, cuas B KOKMWTE;
npesbillaTh AONYCTUMYO Harpy3ky Ha usfenve u ero 4YacTu; noAaBepraTb u3genve BO3OENCTBUIO
BbICOKMX TemnepaTyp, OCTaBnATb W3L4enue Hagonro BO3ne HarpeBaTesbHbIX NpMbopoB MMM noa
OelCcTBMEM TMpPSIMbIX COJMHEYHbIX nyden. Cobniogante OCTOPOXHOCTb MPU  perynupoBaHum
NONOXEHUs1 ABUraloLLMXca vYacTeln usaenus, 4tobel nsbexarts TpasM. Nepen perynmpoBKON BbICOTbI
pyneBoi cuctembl ybeauTecb, YTO OHa HaAEeXHO 3akpenneHa Ha nnardopme. B cnyyae
HENCNpaBHOCTW U3OENUS He NblTalTeCb OTPEMOHTMPOBATL €0 CaMOCTOATeNbHO, a obpaTuTech B
cnyxby nopgaepxku (an. noyta: support@lorgar.com; oHnaH-4yat: lorgar.com; doopma obpaTHoi
cBsA3n: lorgar.com/for-users).

* Bce yka3aHHble TOProBble Mapku 1 MX Ha3BaHUsi SBNAOTCS COBCTBEHHOCTBIO MX COOTBETCTBYIOLLMX BrafesbLeB.
Logitech — 3apernctpupoBaHHasi Toprosasi Mmapka Logitech Europe S.A.
** Habop KoMnnekTytoLwmx, HeobxoanMblx Ans cGopku n3genus, cM. Ha cxeme cOopku M3 KOMMEeKTa NOCTaBKM.
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NOArOTOBKA K SKCMNYATALUU

1. AkkypaTHO pacnakywTe Bce AeTanu usgenusi. NpoBepbTe HanmuuMe BCEX KOMMMEKTYHLLMX
(cm. cxemy cOOpKM u3genust N3 KOMMeKTa NnocTaBku, a Takke pasgen «KomnnekT noctaBkux»
BbILLE).

2. CobepuTe cupeHbe, kak MnokasaHo Ha puc. 1-6 cxembl cbopku usgenus. Pukcatopbl yrna
HakroHa cuaeHbs (2 pekoMeHayeTcs yCTaHOBUTL NO LEHTPY PasMeTky Ha kapkace cuaeHbs (13
Ha 0QHOM YpOBHE OTHOCUTENBHO APYr Apyra.

BHUMAHME! He ncnonb3yite aneKkTpudeckme MHCTPYMEHThI (LLUYpyNoBepT, 3NEKTPOOTBEPTKY), He

3aTarMBanTe BUHTbI CITULLKOM CUIIbHO. OTO MOXET NOBPEAUTb KPENeHus.

BHUMAHME! Ytobbl n3bexaTb TpaBM W/unu nageHust usgenusi, npu cbopke pekoMeHayeTcs

3aTAHYTb BCE BUHTHI. [JONONHUTENBHO OTPErynMpoBaTh Yron HakmoHa MOXHO Mocne NoSHOW CHopkn

KOKNWTa, ANt 3TOr0 HYXHbl€ BUHTbI HE0BX0ANMO ocnabuTb 1 CHOBa 3aTSHYTh.

3. MpukpenuTte HkHIo pamy (B) k kapkacy cuaeHbs @B, kak nokasaHo Ha puc. 7 cxembl CBOpKM
nsgenusi.

4. TMpukpenuTe BepxHioo pamy () k kapkacy cupeHba (3), kak NokasaHo Ha puc. 8 cxeMbl CBOpKM
n3genus. NMpoBepbTe ee NOABMKHOCTL: paMa A0MKHA OTKPbIBATLCSA OT CUMOSALLENO B KOKNUTE, HO
NP1 3TOM He 0MKHa NPOM3BOMLHO ONYCKATLCS B KpenneHum nosopoTHoro MexaHnama (5). Mpu
HeoBX0AMMOCTH OTperynupyiite 3axumel MexaHuamos @ n 5.

5. MMpukpenuTe NnaTopMy ANs KpenneHus pelyara nepekmnioydenus nepeaay (1), kak nokasaHo Ha
pvc. 9 cxeMbl COOPKY U3AENUS.

BHUMAHME! T[natcdopma AnNs KpenneHuss pblyara NepekniodeHnss nepegady MoxXeT ObiTb

yCTaHOBIEHa Kak cnpasa, Tak 1 cresa OT CUAEHbS.

6. YcTaHoBuUTe nepudepuiiHbie YCTPONCTBA, kak Noka3aHo Ha puc. 10—-12 cxembl cbopku nusgenus
(He BXOOAT B KOMMMEKT MOCTaBKM).

7. YcTaHOBUTE KOMECUKM Ha 3aHI0I0 YacTb Kapkaca CUAEeHbs, Kak Noka3aHo Ha puc. 13 cxembl
cbopkun nsgenus.

BHUMAHUE! B TeyeHne nepBblx OBYX Hedenb 3KChslyaTtauuum NpoBepANTe HaAeXHOCTb BCeX

BUHTOBbIX COEANHEHUN U 3aXKMMOB.

HACTPOWKA N 9KCNNYATALMA

1. YcTaHOoBUTE MOAXOAALWIMA Yron HaknmoHa cuaeHbss. [Ons 3Ttoro ocnabbTe BUHTHI
cbukcaTopos yrna HaknoHa cuaeHbst (2 n ycTaHoBUTE UKCATOPLI HA HYXHYIO BbICOTY
cornacHo pasmeTtke. YeM Bbllle ycTaHOBMEHbI hyKCaTOpbl, TEM MEHbLUE Yron HakroHa
cuaeHbS.

BHUMAHMUE! oukcatopsl (2 Bcerma [0mKHbI BbiTb yCTAHOBNEHbI HAa OOHOM YpOBHE

OTHOCMUTENbLHO APYr Apyra.

2. YcTaHoBUTE BbICOTY PyNeBown cucTteMbl. [Jns 3TOro caabTe B KOKMUT U, NpUaepXnuBas BEPXHIO
pamy (@), pasoxmute 3axumbl MexaHuamos @) u (5) BepxHeit pambl. YcTaHOBUTE pamy Ha
HY)XHOM BbicoTe. 3axmMuTe 3axumMsl MexaHnamos @ n ).

3. [pu HeOGXOAMMOCTM OTPEryNUPYNTE Yron HakrnoHa pyneBor cuctembl. [ns aTtoro ocnabbte
BUHTLI B GOKOBOM YacTy MNaTdopMbl Ans kpenneHus pynesoi cuctemsl (2) u yctaHosuTe
HeobXoaUMbIN Yron HaknoHa. 3aTsHUTEe BUHTLI.

4. Otperynupynte pacctosiHie 0o neganbHoro 6noka. [ns aToro BbInAUTE U3 KOKNUTa, CHUMUTE
umkcaTopbl Ha nepeaBwKHOW nnatdopme M nepeaBuHbTE NefanbHbli 6MOK Ha HyXHoe
paccTosiHue. YcTaHoBUTe oukcaTopbl Ha MecTo.

5. TNpu HeobxoauMMOCTU M3MEHWUTE Yron HaknoHa neganbHoro 6noka. [Ons aToro pasoxmute
saxumbl (9), yaepxuBaroLLme CheMHyI0 YacTb HikHel pambl (0), cHUMWUTE 1 nepeBepHUTE ee.
MprKpennTe CbEMHYI0 HYacTb K HDKHEN paMe 00paTHO U 3aXXMUTE 3aXKUMbI.

6. 3adukcupyinTte kabenu nepudepunHbiX YCTPOWCTB Ha Kapkace KOKnuTa Mpu MoMoLLm
KOMMIEKTHbIX CTSHKEK Ha nunydke (Mpu yCTaAHOBKE pblyara MepeknioveHns nepegad crieea
cMm. puc. B, c. 3, npu ycTtaHoBke pbldara crnpasa cMm. puc. C, c. 3).
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7. Tpu HEOBXOOAMMOCTU CROXUTE KOKMUT AN KOMMaKTHOrO XpaHeHUs!, Kak nokasaHo Ha puc. 14,
15 cxembl cOoOpkU n3genuvs, NpeaBapuUTenbHO OTKMIOYMB Kabenu nepudepuiiHbIX YCTPOMCTB OT
KOMMblOTEPA.

yxXo4d U O6CITY>KUBAHUE

Kaxgble 6 mecdaueB npoBepsnTe HAOEXHOCTb BUMHTOBbLIX COeAuHeHun. [na perynsapHon YvcTKu
MCMNONb3ynTe MArKyH TkaHb (CyXyl Wnu crnerka CMOYeHHyto BogoMn). He ncnonbayiite abpasvBHble
Matepuanbl M arpeccuBHble Mowlime cpeacTtea. Cobniopavite pekoMeHAauuW, ykasaHHble Ha
3TMKETKE TKAaHEBOW OCHOBbI CUAEHbS N HA KOPOOKe n3aenusi.

YCTPAHEHWE HEUCNPABHOCTEN

CupgeHbe HEeyCTOMYMBO MJIM HAKMIOHEHO B CTOPOHY. BoamoxHasi npuuvHa: dpukcartopbl yrna
HaknoHa cuaeHbss (2 cnabo 3aduKCMpOBaHbI MMM HAXOAATCA Ha PasHoi BbicoTe. PelueHue:
yCTaHOBUTE (hMKCaToOpbl HA OAHOM YPOBHE OTHOCUTENbHO APYr ApYra; NpoBepbTe HaAEXHOCTb UX
kpenneHusi. MepganbHbIN 6N10K HeyCTOMYUB. BO3MOXHas NpuuMHa: BUHTbI, COEAUHSOLLNE KapKac
cnpeHbs @ n HuwkHiolo pamy (6), cnabo 3aTaHYTH. PelleHne: 3aTSHUTE BUHTHI, COeaMHSIOLLNe
Kapkac cuaeHbsi U HWxHo pamy. PamMa ¢ pyneBol cucTeMOW MPOU3BOSILHO OMyCKaeTcs.
Mpuunna: BepxHas pama () cnabo yaepxusaetcs saxumamu mexaHmsmos (@ un (5. Peluenue:
OTperynupywTe 3aXXnuMbl MEXaHU3MOB, YAEPXKMBAIOLLMX BEPXHIOK pamy.

Ecnu nspgenve HeucnpaeHo, obpatuTtech B cryx0Oy nogaepxku (an. noyra: support@lorgar.com;
OHNawvH-vaT: lorgar.com; c¢opma obpaTtHon cBsA3u: lorgar.com/for-users). [logpo6Has
MH(OPMaLUsi O HEUMCMPABHOCTSX M cnocobax Mx YCTpaHEHUst COOEPXUTCS B MOSTHOM PYKOBOACTBE
nonb3oBaTensi, 4OCTYNHOM AN CkaumMBaHus Ha BeG-cTpaHuue lorgar.com/drivers-and-manuals.

FAPAHTUAHOE OBCNYXWBAHUE

[apaHTUAHbIA CPOK HauMHAEeTCs C MOMEHTa NpoAaxu W3Aenusi B PO3HUYHOW CETU KOHEYHOMY
nokynateno. [Ons nonyyeHuss rapaHTUAHOro oOcCnyXuBaHusi crnegyetr obpaTuTbCs B MyHKT
npuobpeTeHunss nsgenusl, NpegocTaBMB camMo M3denue U LOKYMEHT, MOATBEpXAarolmMin onnary.
[apaHTUiAHbIA CPOK M CpPOK cnyxbbl — 2 roga, e€cnu WHOe He YCTaHOBMEHO MECTHbIM
3akoHoAaTeNbLCTBOM. [lononHutenbHas MHoOpMauMs O rapaHTum OOCTynHa Ha Beb-cTpaHuue
lorgar.com/warranty-terms.

AONONHUTENBbHAA UH®OPMALINA

MpuBeaeHHass uWHGOpPMaUus MoXeT ObiTb M3MeHeHa 6e3 yBefoMIleHMsI Mofib3oBaTenen.
AkTyanbHas vHdgopmauus, nogpobHoe onucaHve MU3genusi, aTanoB cOOpPKM U 3KchnyaTauuu,
cBeieHus 0 cepTudmkaTax U rapaHTUM codepxaTcsi B MONTHOM PyKOBOACTBE Mofb3oBaTens,
[OCTynHOM Ha BebG-cTpaHumue lorgar.com/drivers-and-manuals.

HacTtosiwee nsnenune cooTBeTCTBYeT NPpUMEeHUMbIM TpeGOBaHMﬂM 6e3onacHocTu.

MpounsBoautens: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,
Cyprus (Kunp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, ashis.com. CoenaHo B Kutae. [Oaty
npousBoACTBa CM. Ha ynakoBke. Bce ykasaHHble TOproBble Mapky W UX Ha3BaHUs ABMSAOTCS
COBCTBEHHOCTBLIO MX COOTBETCTBYIOLLUMX BriagenbLeB.

BHMUMAHME! B n3genum npucyTctByeT XnopupoBaHHbin napadud CLIXI (aHrn.
MCCP). CornacHo knaccudukauumn, npegoctaBneHHon komnaHusmm B ECHA B

% yBeAoMneHusix no pernameHty CLP, aTo BellecTBo BecbMa TOKCUYHO ANS
BOZHbIX OPraHN3MoB C AONTOCPOYHBIMW MOCNEACTBUAMN U MOXET HaHECTU Bpes
AeTaAM, HaxoAsLWMUMCS Ha rpyAHOM BCKapMITMBaHWUK.
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VZHLAD (pozri obr. A, str. 2)
@ - textilna zakladfia sedadla, @) — plo3ina pre montaZ riadiaceho systému, 3 — horny ram,
@ - zarazkovy mechanizmus horného ramu, (& — oto&ny mechanizmus horného ramu, (6) — dolny
ram, (@ - pohyblivé plodiny pre montaZ pedalového bloku, — fixatory pohyblivej plosiny,
(@ - svorky odnimatelnej ¢asti dolného ramu, — odnimatelna &ast dolného ramu, () — plosina
pre montaZ radiacej paky, (2 — fixatory uhla sklonu sedadla, (3 — kostra sedadla, — kolieska,
® - taska.
POPIS

Ur€enie. Zavodny kokpit je ur€eny na inStalaciu ovladacich prvkov pre simracing (riadiaceho
systému, pedalového bloku, radiacej paky atd.) a pohodiné umiestnenie hra¢a s ohladom na jeho
individualne vlastnosti.

Model: LRG-RAF1.

Technické Specifikacie. Farba: gierna. Konstrukcia: skladacia. Velkost (DxSxV): 150x72x113 cm
(rozlozeny), 38x72x126 cm (zloZzeny). Hmotnost (bez prisluSenstva): 15,6 kg. Povolené zatazenie:
do 120 kg. Povolené zatazenie ploSiny pre montaz riadiaceho systému: do 3 kg. Rozsah uhla sklonu
sedadla: 129,2°-143,3°. Uhol sklonu ploSiny pre montaz riadiaceho systému: nahor 20°, nadol 40°.
Material kostry: Zelezo, hlinik, polyetylén, polypropylén. Pre pouzivatelov s vySkou 160 az 190 cm.
Prevadzkové a skladovacie podmienky: tepl. =10...+40 °C, rel. vlh. 45-75 % (bez kondenzacie).

Kokpit je kompatibilny s nasledujicimi zariadeniami ™

Riadiaci systém: Logitech G29/G923. Pedéalovy blok: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Radiaca paka: Logitech Driving Force.

Obsah balenia ™ textilna zakladfia sedadla, kostra sedadla, horny rdm s ploginou pre montaz
riadiaceho systému, dolny rdm v zostave, ploSina pre montaz radiacej paky, taska, kolieska (2 ks),
suprava upevnovacich prvkov a nastrojov (skrutka M8x25 (2 ks), M6x40 (8 ks), M6x16 (12 ks), M6x25
(4 ks); podlozka M8x20 (2 ks), M6x16 (14 ks); rozperna objimka @12x5 (2 ks); matica M6 (12 ks), M8
(2 ks); upinaci krazok (2 ks); imbusovy kla¢ M4, M5, M6; maticovy klu¢ M10, M13/M14; paska na
suchy zips (10 ks)), pas na skladovanie vyrobku (2 ks), podstavec na hrnéek, kliéenka, nalepky,
montazna schéma vyrobku, stru¢ny navod na pouzitie.

PRAVIDLA BEZPECNEHO POUZIVANIA

Vyrobok je uréeny na pouzitie v domacich podmienkach. Nedovolte detom montovat’ kokpit
alalebo sa nachadzat’' na mieste montaze. NepouZivajte elektrické naradie na montaz. Aby sa
predi$lo zraneniu oséb a poskodeniu vyrobku, je zakazané: pouzivat vyrobok na iné Ucely, ako je
uréené; pouzivat vyrobok, ak jeho prvky nie su zmontované a riadne upevnené; stat na vyrobku;
nastavovat polohu plo$in pre montaz pedalového bloku sediac v kokpite; prekracovat povolené
zatazenie vyrobku a jeho c&asti; vystavovat vyrobok vysokym teplotam, nechavat ho dlho pri
vykurovacich zariadeniach alebo na priamom slne€¢nom svetle. Budte opatrni pri nastavovani polohy
pohyblivych Easti vyrobku, aby ste predisli zraneniam. Pred nastavenim vysky riadiaceho systému sa
uistite, Ze je bezpecne pripevneny k plosine. Ak je vyrobok chybny, nepokusajte sa ho opravit sami,
ale kontaktujte zakaznicku podporu (e-mail: support@lorgar.com; online chat: lorgar.com; formular
spatnej vazby: lorgar.com/for-users).

PRIPRAVA NA PREVADZKU

1. Opatrne rozbalte vSetky diely vyrobku. Skontrolujte pritomnost vSetkych suc¢asti (pozri dodanu
montaznu schému vyrobku a ¢ast ,Obsah balenia“ vyssie).

* V8etky uvedené ochranné znamky a nézvy su majetkom prisluSnych vlastnikov. Logitech je registrovana
ochranna znamka Logitech Europe S.A.
** Supravu sucasti potrebnych na montaz vyrobku najdete v dodanej montaznej schéme.
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2. Zmontujte sedadlo, ako je zobrazené na obr. 1-6 montaznej schémy vyrobku. Fixatory uhla
sklonu sedadla (2 sa odport¢a naintalovat do stredu oznadenia na kostre sedadla @) na
rovnakej urovni voci sebe.

POZOR! Nepouzivajte elektrické naradie (vitacku, elektricky skrutkovac), neutiahnite skrutky prili$

silno. To m6ze poskodit’ upeviovacie prvky.

POZOR! Aby ste predisli zraneniam a/alebo padu vyrobku, pri montazi sa odporuc¢a utiahnut v§etky

skrutky. Dodato¢ne nastavit uhol sklonu je mozné po Uplnej montazi kokpitu, na to je potrebné uvolnit

potrebné skrutky a opat ich utiahnut.

3. Pripevnite dolny ram (6) ku kostre sedadla @3), ako je zobrazené na obr. 7 montaZnej schémy
vyrobku.

4. Pripevnite horny ram (3) ku kostre sedadla @3, ako je zobrazené na obr. 8 montaZnej schémy
vyrobku. Skontrolujte jeho pohyblivost: rdm sa ma otvarat od sediaceho v kokpite, ale pritom sa
nema svojvolne spustat v upevneni oto&ného mechanizmu (8). V pripade potreby nastavte
svorky mechanizmov @ a (.

5. Pripevnite ploSinu pre monta? radiacej paky (1), ako je zobrazené na obr. 9 montaZnej schémy
vyrobku.

POZOR! Plosina pre montaz radiacej paky moéze byt nainStalovana ako vpravo, tak aj viavo od

sedadla.

6. Nainstalujte periférne zariadenia, ako je zobrazené na obr. 10-12 montéznej schémy vyrobku
(nie su sucastou balenia).

7. NainStalujte kolieska na zadnu ¢ast kostry sedadla, ako je zobrazené na obr. 13 montaznej
schémy vyrobku.

POZOR! Pocas prvych dvoch tyzdriov prevadzky kontrolujte bezpe¢nost vSetkych skrutkovych spojov

a svoriek.

NASTAVENIE A PREVADZKA

1. Nastavte sedadlo do vhodného uhla. Na to uvolnite skrutky fixatorov uhla sklonu sedadla (2
a nastavte fixatory na potrebnu vy$ku podla oznagenia. Cim vy$sie su fixatory nainstalované,
tym mensi je uhol sklonu sedadla.

POZOR! Fixatory () vzdy musia byt nainitalované na rovnakej trovni vodi sebe.

2. Nastavte vysku riadiaceho systému. Na to si sadnite do kokpitu a drziac horny ram (3) uvolnite
svorky mechanizmov @) a (8 horného ramu. Nainstalujte rAm na potrebnej vy3ke. Utiahnite
svorky mechanizmov @) a (8.

3. V pripade potreby nastavte uhol sklonu riadiaceho systému. Na to uvolnite skrutky v bo¢nej
&asti ploSiny pre montaZ riadiaceho systému (@) a nastavte potrebny uhol sklonu. Utiahnite
skrutky.

4. Nastavte vzdialenost k pedalovému bloku. Na to vystupte z kokpitu, odstrarite fixatory na
pohyblivej ploSine a posurite pedalovy blok na potrebnt vzdialenost. Nainstalujte fixatory na
miesto.

5. V pripade potreby zmefite uhol sklonu pedalového bloku. Na to uvolnite svorky (9), ktoré drzia
odnimateln( gast dolného ramu @(0), odstrafite ju a otodte. Pripevnite odnimatelnd &ast k
dolnému ramu spat’ a utiahnite svorky.

6. Upevnite kable periférnych zariadeni na kostre kokpitu pomocou dodanych pasok na suchy zips
(pri inStalacii radiacej paky vlavo pozri obr. B, str. 3, pri inStalacii paky vpravo pozri obr. C, s. 3).

7. V pripade potreby zlozte kokpit pre kompaktné uskladnenie, ako je znazornené na obr. 14, 15
montaznej schémy vyrobku, po odpojeni kablov periférnych zariadeni od pocitaca.
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STAROSTLIVOST A UDRZBA

Kazdych 6 mesiacov skontrolujte, ¢i su skrutkové spoje bezpe¢né. Na pravidelné Cistenie pouzivajte
makku handricku (suchi alebo mierne navihéend vodou). Nepouzivajte abrazivne materialy ani
agresivne Cistiace prostriedky. Riadte sa pokynmi na $titku textilnej zékladne sedadla a na obale
vyrobku.

RIESENIE PROBLEMOV

Sedadlo je nestabilné alebo naklonené na stranu. MoZna pri¢ina: fixatory uhla sklonu sedadla (2
su slabo upevnené alebo sa nachadzaju na roznych vySkach. RieSenie: nainStalujte fixatory na
rovnakej Urovni voci sebe; skontrolujte bezpecnost ich upevnenia. Pedalovy blok je nestabilny.
Mozna prigina: skrutky, ktoré spajaju kostru sedadla @) a dolny ram (6), st slabo utiahnuté. RieSenie:
utiahnite skrutky, ktoré spajaju kostru sedadla a dolny ram. Ram s riadiacim systémom sa
samovolne spusta. Prigina: horny ram (3 je slabo drzany svorkami mechanizmov @) a (5.
RieSenie: nastavte svorky mechanizmov, ktoré drzia horny ram.

Ak je vyrobok chybny, kontaktujte zakaznicku podporu (e-mail: support@Ilorgar.com; online chat:
lorgar.com; formular spatnej vazby: lorgar.com/for-users). Podrobné informacie o poruchach aich
odstrafiovani najdete v Uplnom navode na pouzitie, ktory je na stiahnutie na webovej stranke
lorgar.com/drivers-and-manuals.

ZARUCNY SERVIS

Zaruéna doba zacina plyndt od momentu predaja vyrobku v maloobchodnej sieti koneénému
kupujucemu. Na ziskanie zaru¢ného servisu sa obratte na miesto nakupu vyrobku, poskytnite
samotny vyrobok a doklad potvrdzujuci platbu. Zaruéna doba a Zivotnost su 2 roky, ak miestne pravne
predpisy nestanovuji inak. DalSie informacie o zaruke sU k dispozici na stranke
lorgar.com/warranty-terms.

DALSIE INFORMACIE

Informacie uvedené v tomto dokumente sa mdézu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia
pouzivatelov. Aktualne informacie, podrobny opis vyrobku, etap montaze a prevadzky, informacie
o certifikatoch a zaruke st uvedené v Uplnom navode na pouzitie, dostupnom na webovej stranke
lorgar.com/drivers-and-manuals.
Tento vyrobok spina prislusné bezpeénostné poziadavky.
Vyrobca: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Tel.:
+48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Vyrobené v Cine. Datum vyroby najdete na obale.
VSetky uvedené ochranné znamky a nazvy st majetkom prislusnych vlastnikov.
POZOR! Vyrobok obsahuje chlérovany parafin so stredne dlhym retazcom (angl.
MCCP). Podra klasifikacie poskytnutej spoloénostami agenture ECHA v
% oznameniach podla nariadenia CLP je tato latka vysoko toxicka pre vodné
organizmy s dlhodobymi nasledkami a méze spdsobit’ Skodu dojéenym detom.
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IZGLED (v. sliku A, str. 2)

@ - platnena podloga sedista, @ — platforma za prigvrééivanje upravijatkog sistema, ) — gornji
ram, @ - zaustavni mehanizam gornjeg rama, (&) — okretni mehanizam gornjeg rama, (&) — donji
ram, (7) — pomiéne platforme za prigvrééivanje sklopa papugica, — fiksatori pomi¢ne platforme,
(@ - stezalike odvojivog dela donjeg rama, — odvojivi deo donjeg rama, (D — platforma za
priévréivanje rugice menjac¢a, @ — fiksatori ugla nagiba sedista, @3 — okvir sedista, — tockovi,
@® - torba.

OPIS

Namena. Trkacki kokpit je namenjen za montazu elemenata upravljanja za simrejsing (upravljacki
sistem, sklop papucica, ru¢ica menjaca i sl.) te udobno namestanje igraca s obzirom na njegove
individualne karakteristike.

Model: LRG-RAF1.

Tehnicke specifikacije. Boja: crna. Konstrukcija: sklopivi. Dimenzije (DxSxV): 150x72x113 cm
(u rasklopljenom stanju), 38x72x126 cm (u sklopljenom stanju). Tezina (bez dodataka): 15,6 kg.
Dopusteno opterec¢enje: do 120 kg. Dozvoljeno optereéenje na platformi za priévr§éivanje
upravljackog sistema: do 3 kg. Raspon ugla nagiba sedista: 129,2°-143,3°. Ugao nagiba platforme
za pri¢vrscivanje upravljackog sistema: gore 20°, dole 40°. Materijal okvira: gvozde, aluminijum,
polietilen, polipropilen. Za korisnike visine od 160 do 190 cm. Uslovi kori§¢enja i skladistenja: temp.
=10...+40 °C, rel. vl. 45-75 % (bez kondenzacije).

Kokpit je kompatibilan sa sledeéim uredajima "

Upravljacki sistem: Logitech G29/G923. Sklop papudica: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Ruéica menjaca: Logitech Driving Force.

Paket isporuke ™: platnena podloga sedista, okvir sedita, gornji ram sa platformom za pri¢vréivanje
upravljackog sistema, sastavljen donji ram, platforma za pri¢vr§¢ivanje rucice menjaca, torba, tockovi
(2 kom.), set elemenata za pri¢vrS¢ivanje i alat (vijci M8x25 (2 kom.), M6x40 (8 kom.), M6x16
(12 kom.), M6x25 (4 kom.); podloSke M8x20 (2 kom.), M6x16 (14 kom.); odstojne Caure @12x5
(2 kom.); matice M6 (12 kom.), M8 (2 kom.); obujmica (2 kom.); imbus kljuéevi M4, M5, M6; klju¢ za
matice M10, M13/M14, vezice na ¢i¢ak (10 kom.)), kai$ za skladiStenje proizvoda (2 kom.), podmetaé
za ¢asu, privesak, nalepnice, $ema sastavljanja proizvoda, kratki korisni¢ki vodic.

PRAVILA BEZBEDNE UPOTREBE

Proizvod je namenjen za upotrebu u ku¢nim uslovima. Ne dozvolite deci da sami sastavljaju kokpit
i/ili da budu na mestu sastavljanja. Ne koristite elektricni alat za sastavljanje. Da se izbegnu
povrede osobe i o$tecenje proizvoda, zabranjeno je: koristiti proizvod suprotno nameni ili ako njegovi
elementi nisu uredno sastavljeni i pricvrS¢eni, stajati na proizvodu, podeSavati polozaj platformi za
pri¢vr§civanje sklopa papucica dok sedite u kokpitu, prelaziti dozvoljeno optereéenje na proizvodu i
njegovim delovima, izlagati proizvod visokim temperaturama, ostavljati proizvod duze vreme blizu
grejnih uredaja ili pod direktnim sunéevim zracima. Budite oprezni prilikom pode$avanja polozaja
pokretnih delova proizvoda da biste izbegli povrede. Pre podeSavanja visine upravljackog sistema,
uverite se da je sigurno priévr§éen na platformi. U slu¢aju kvara proizvoda, ne pokusavajte da ga
sami popravite, ve¢ se obratite sluzbi podrske (e-posta: support@lorgar.com, onlajn ¢askanje:
lorgar.com, obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users).

PRIPREMA ZA KORISCENJE

1. Oprezno raspakujte sve delove proizvoda. Proverite da li su isporuceni svi komponenti
(v. prilozenu Semu sastavljanja proizvoda, kao i odeljak "Paket isporuke" iznad).

* Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena su svojina njihovih viasnika. Logitech je registrovana robna marka
Logitech Europe S.A.
** Set komponenti potrebnih za sastavljanje proizvoda v. na prilozenoj $emi sastavljanja.
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2. Sastavite sediSte kako je prikazano na slikama 1-6 Seme sastavljanja proizvoda. Fiksatori ugla
nagiba sedista () preporuduje se namestiti u centru oznake na okviru sedista @) na istom nivou
jedan prema drugom.

PAZNJA! Ne koristite elektri¢ne alate (odvija¢, akumulatorni odvijag), ne zateZite vijke previse jako.

To moZze ostetiti spojnice.

PAZNJA! Da biste izbegli povrede i/ili pad proizvoda, prilikom sastavljanja preporuéuje se zategnuti

sve vijke. Dodatno podeSavanje ugla nagiba moguce je nakon potpunog sastavljanja kokpita, za to

olabavite potrebne vijke i ponovo ih zategnite.

3. Prigvrstite donji ram (&) na okvir sedista @3, kako je prikazano na slici 7 $eme sastavljanja
proizvoda.

4. Prigvrstite gornji ram (3 na okvir sedista @3, kako je prikazano na slici 8 §eme sastavljanja
proizvoda. Proverite njegovu pokretljivost: ram treba da se otvara u pravcu od onoga ko sedi u
kokpitu, ali pri tome ne treba da se samovoljno spusta u priévr§éivanju okretnog mehanizma (5.
Po potrebi podesite stezalike mehanizama @ i .

5. Pridvrstite platformu za prigvrééivanje rugice menjaga (1), kako je prikazano na slici 9 Seme
sastavljanja proizvoda.

PAZNJA! Platforma za pri¢vrééivanje rugice menjaéa moze se ugraditi kako desno, tako i levo od

sedista.

6. Montirajte periferne uredaje, kako je prikazano na slikama 10-12 Seme sastavljanja proizvoda
(nisu uklju¢eni u paket isporuke).

7. Montirajte tockove na zadnji deo okvira sediSta, kako je prikazano na slici 13 Seme
sastavljanja proizvoda.

PAZNJA! Tokom prvih dve nedelje koriéenja proveravajte sigurnost svih vij¢anih spojeva i stezaljki.

PODESAVANJE | KORISCENJE

1. Podesite odgovaraju¢i ugao nagiba sediSta. Za to olabavite vijke fiksatora ugla nagiba
sedista (2 i podesite fiksatore na potrebnu visinu prema oznaci. Sto su fiksatori pode$eni gore,
to je ugao nagiba sediSta maniji.

PAZNJA! Fiksatori @ uvek treba da budu podeSeni na istom nivou jedan prema drugom.

2. Podesite visinu upravljackog sistema. Za to sednite u kokpit i, pridrzavaju¢i gornji ram @
razdvojite stezalike mehanizama @ i (5) gornjeg rama. Podesite ram na potrebnu visinu.
Zategnite stezaljke mehanizama @ i ().

3. Po potrebi podesite ugao nagiba upravljackog sistema. Za to olabavite vijke u bo¢nom delu
platforme za priévrééivanje upravljadkog sistema (2) i podesite neophodni ugao nagiba.
Zategnite vijke.

4. Podesite udaljenost do sklopa papudica. Za to izadite iz kokpita, skinite fiksatore (8) na
pomic¢noj platformi i pomerite sklop papucica na potrebnu udaljenost. Vratite fiksatore na
mesto.

5. Po potrebi promenite ugao nagiba sklopa papugica. Za to razdvojite stezaljke (9), koje drze
odvojivi deo donjeg rama (@0), skinite ga i okrenite. Opet priévrstite odvojivi deo na donji ram i
zategnite stezaljke.

6. Fiksirajte kablove perifernih uredaja na okviru kokpita pomocéu priloZzenih vezica na &i¢ak
(prilikom montaze rucice menjaca levo, v. sliku B na str. 3, prilikom montaze iste desno,
v. sliku C na str. 3).

7. Po potrebi sklopite kokpit za kompaktno skladiStenje ili ¢uvanje, kako je prikazano na
slikama 14 i 15 Seme sastavljanja proizvoda, prethodno iskljucivsi kablove perifernih uredaja
iz racunara.
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ODRZAVANJE

Proveravajte vijéane spojeve svakih 6 meseci. Za redovno ¢iSéenje koristite meku krpu (suvu ili lagano
navlazenu vodom). Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili agresivne deterdzente. Pridrzavajte se
preporuka navedenih na etiketi platnene podloge sedista i na kutiji proizvoda.

RESAVANJE PROBLEMA

Sediste je labavo ili nagnuto u stranu. Moguéi uzrok: fiksatori ugla nagiba sedista () slabo fiksirani
ili su na razli¢itim visinama. Re$enje: stavite fiksatore na istom nivou jedan prema drugom; proverite
sigurnost njihovog pri¢vrséivanja. Sklop papuéica je labav. Mogu¢i uzrok: vijci koji spajaju okvir
sedista @) i donji ram (), slabo su zategnuti. ReSenje: zategnite vijke koji spajaju okvir sedista i donji
ram. Ram sa upravljaékim sistemom se samovoljno spusta. Uzrok: gornji ram () se labavo dri
stezalikama mehanizama (@ i (5). Re&enje: podesite stezaljke mehanizama koji drze gornji ram.
Ako je proizvod neispravan, kontaktirajte podrSku (e-poSta: support@lorgar.com, onlajn éaskanje:
lorgar.com, obrazac za povratne informacije: lorgar.com/for-users). Za viSe informacija o
eventualnim greskama i reSavanju problema, v. puni korisnicki prirunik, dostupan za preuzimanje na
vebu: lorgar.com/drivers-and-manuals.
GARANTNI SERVIS
Garantni period se racuna od trenutka prodaje proizvoda preko maloprodaje krajnjem potro$acu. Za
uslugu servisiranja u garanciji treba da se obratite prodajnom mestu gde je proizvod nabavljen i da
dostavite sam proizvod i dokument koji potvrduje pla¢anje. Garantni period i upotrebni rok su
2 godine, osim ako je lokalnim zakonom drugacije odredeno. Dodatne informacije o garanciji
dostupne su na vebu: lorgar.com/warranty-terms.
DODATNE INFORMACIJE

Ove informacije se mogu mijenjati bez prethodne najave. Aktuelne informacije, detaljan opis
proizvoda, faza sastavljanja i koriS§¢enja, podaci o sertifikatima i garanciji sadrzani su u punom
korisni¢kom priru¢niku, dostupnom na vebu: lorgar.com/drivers-and-manuals.
Ovaj proizvod odgovara primenljivim zahtevima bezbednosti.
Proizvodaé: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kipar). Tel.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com. Proizvedeno u Kini. Datum proizvodnje
v. na pakovanju. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena su svojina njihovih vlasnika.

PAZNJA! Proizvod sadrzi srednjelanéani hlorisani parafin (engl. MCCP). Prema

klasifikaciji koju su kompanije dostavile u ECHA u obaveStenjima prema CLP

% regulativi, ova supstanca je veoma toksi¢na za vodene organizme, uz dugoro¢ne
posledice, i moze naSkoditi dojencadi.
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30BHILWHIA BUINAQ (ame. man. A, c. 2)
@ - TkaHWHHa ocHoBa cuaiHHg, (2) — nnaTdopma Ans KpinneHHs pynbosoi cuctemmn, (3) — BepxHs
pama, (@ — cTonopHWit MexaHiam BepxHboi pamu, (5) — MOBOPOTHWI MexaHisM BepxHLOi pamu,
@ — HWXHA pama, @ — nepecyBHi NNaTtopMu AnNs KpinneHHs neganbHoro 6moky, — (hikcaTopu
nepecysHoi nnatcopmu, (8 — 3aTnckayi 3HIMHOI YaCTUHU HWKHLOT pamu, — 3HIMHa YacTuHa
HWKHLOI pamu, @D — nnaTchopma ANa kpinNeHHs Baxens nepemukaHHa nepenad, (2 — cikcatopu
KyTa Haxuny cuaiHHg, 33 — kapkac cuainHs, — koniwara, @5 — cymka.

onuc

Mpur3HavYeHHA. [OHOYHMI KOKNIT NPU3HAYEHUIN A8 BCTAHOBIIEHHA HA HbOMY €NeMEHTIB KepyBaHHS
Onsi cimpeicuHry (pynboBOi cuctemMu, negansHoro 6roky, Baxens nepeMykaHHst nepegad T. iH.) Ta
KOMOPTHOrO PO3MILLEHHS FpaBLs 3 ypaxyBaHHSAM NOro iHAMBIAyanbHUX 0COBNUBOCTEN.

Mogenb: LRG-RAF1.

TexHi4Hi xapakTepucTuku. Konip: yopHuii. KoHcTpykuisi: cknagHa. Po3mip (OxLUxB): 150x72x113 cm
(y posknageHomy cTaHi), 38x72x126 cm (y cknageHomy cTaHi). Bara (6e3 akcecyapiB): 15,6 «r.
[onyctMme HaBaHTaxeHHA: Ao 120 kr. [lonycTMe HaBaHTaXXeHHs Ha nnatdopMy Ans KpinneHHs
pynboBoi cuctemu: Ao 3 kr. [lianasoH kyTa Haxuny cugiHHsa: 129,2°-143,3°. Kyt Haxuny nnatcdopmm
AN KpinneHHs pynboBoi cuctemu: Bropy 20°, BHM3 40°. MaTepian kapkaca: 3aniso, antoMiHin,
nonieTuneH, noninponineH. Ans kopuctysayis 3poctom Big 160 go 190 cm. YmoBwM ekcnnyaradii 1a
36epiranHs: Temn. —10...+40 °C, BigH. Bonor. 4575 % (6e3 koHaeHcaluii).

KokniT cymicHWiA 3 HACTYMHUMU NMPUCTPOAMU

PynboBa cucrtema: Logitech G29/G923. MepmanbHui Gnok: Logitech PRO Racing Pedals,
Logitech G29/G923. Baxinb nepemukaHHs nepeaay: Logitech Driving Force.

KoMnneKkT noctayaHHs " TKaHUHHA OCHOBA CUAIHHSI, KAPKAC CUAIHHS, BEPXHS paMa 3 nnatgopmoto
AN KPINMEHHs pynbOBOI CUCTEMU, HWXHS pama B 300pi, nnatdopma Ans KpinneHHs Baxens
nepemukaHHa nepegad, cymka, koniwata (2 wrT.), Habip KpinunbHUX BMPOGIB Ta iHCTPYMEHTIB
(rBMHT M8x25 (2 wT.), M6x40 (8 wT.), M6x16 (12 WT.), M6x25 (4 Wwr.); wanda M8x20 (2 wr.), M6x16
(14 wT.); npocTaBHa BTynka @12x5 (2 wr.); ranka M6 (12 wr.), M8 (2 wr.); 3aTuCcKHe kinbLe (2 wT.);
wecturpaHHuii kitod M4, M5, M6; ravikosuin kitod M10, M13/M14; cTspkka Ha nvnyyyi (10 wr.)),
pemiHb Ans 36epiraHHs BUpoDby (2 WT.), niacTaBka ANns KPYXKW, 6penok, Hakmnemnkn, cxema ckrnagaHHs
BMpODBY, KOPOTKMI NOCIGHMK KOpUCTyBaya.

NMPABWUNA BE3NEYHOIO BUKOPUCTAHHA

Bwupi6 npusHayeHnit ans BMkopucTaHHa B nobyTtoBux ymoBax. He go3BonsanTe AitaM npoBoautn
cKknajaHHA Koknity i/abo nepebyBatM Ha mMicui cknapaHHs. He BuMKOpuUCTOBYyWiTE
eneKTPOIHCTPYMEeHTU Ana cknadaHHsA. o6 yHUKHYTM TpaBMyBaHHS MIOAWHW Ta MOLUKOOXEHHS
BMpoby, 3abOpPOHAETLCA: BUKOPUCTOBYBaTU BUPIO He 3a Mpu3Ha4eHHsIM; BUKOPWUCTOBYBaTW BUPIO,
AKLLLO AOr0 eNeMeHTM He 3ibpaHi Ta He 3aKpinmneHi HaneXXHUM YMHOM; cTaBaTu Ha BUpIO; perynioBaTu
NoNoXeHHs nnaTtopMm ANA KpinneHHs nedanbHoro 6Gnoky, cuasyM B KOKMITi; nepeBwLlyBaTyv
[OMNyCTUMe HaBaHTaXeHHS Ha BUPIO Ta oro YacTuHu; nigaasaTv BUpi6 BNNMBY BUCOKWX Temneparyp,
3anuwaru Bupid6 Hagosro 6ins HarpiBanbHWX npunaais abo nig Aieto NPAMUX COHSYHUX NMPOMEHIB.
HoTpumyiiTeca obepexHOCTi nif 4Yac perynioBaHHA MOMOXEHHA PYXOMWUX 4acTuH Bupoby, Lob
YHUKHYTU TpaBMm. [lepen perynioBaHHAM BUCOTU pynbOBOI CUCTEMMW MepeKoHamTecs, Lo BOHa
HapinHo 3akpinneHa Ha nnartdopmi. Y pasi HecnpaBHOCTI BUpoOy He HamaranTecs BiopeMOHTyBaTK
NOro caMocCTiiHO, @ 3BEePHITbCA 40 cnyx6u niagTpumkn (en. nowTa: support@lorgar.com; oHnawH-
yaT: lorgar.com; dhoopma 3BOpoTHOro 3B'A3Ky: lorgar.com/for-users).

* Bci 3a3HayeHi TOprosi Mapku Ta iX Ha3BW € BNACHICTIO iX BiANOBIgHMX BnacHwukiB. Logitech — 3apeecTtpoBaHa
ToproBenbHa Mapka Logitech Europe S.A.
** HabGip KoMnnekTytounx, HeobXigHMX Anst cknagaHHs BUpoby, ANB. Ha CXeMi CKnaAaHHs 3 KOMMMEKTY NoCTayaHHs.
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MIArOTOBKA 10 EKCNNYATAUII

1. ObepexHo posnakywTe Bci getani Bupoby. [NepeBipTe HasiBHICTb YCiX KOMMMEKTyl4MX (OuB.
CcXeMy cknafaHHsi BUpoby 3 KOMMMEKTY nocTayaHHs, a Takox po3ain «KomnnekT noctayaHHs»
BULLE).

2. 30epiTb cuaiHHs, sk NokasaHo Ha man. 1-6 cxemu cknapgaHHsa BMpoby. PikcaTtopum KyTa Haxuny
cnainva (2 pekoMeHayeTLCS BCTAHOBUTY MO LIEHTPY PO3MITKN Ha kapkaci cuainka (@) Ha ogHomy
piBHi BIQHOCHO OAWMH OQHOrO.

YBATA! He BMKOPUCTOBYWTE ENEKTPUYHI iHCTPYMEHTU (LIypynoBepT, ENIeKTPOBUKPYTKY), He

3aTArynTe rBUHTU 3aHaATO CUIBbHO. Lie MoXe NoLKoAUTU KpinneHHs.

YBATA! LLlo6 yHMKHYTU TpaBM i/abo nagiHHs BMpoOY, Mg Yac cknagaHHsA pekoOMeHOYETbCS 3aTArHY TN

BCi rBMHTW. [lodaTKOBO BigperymoBaTh KyT Haxury MOXHa MiCrs MOBHOIO CKNadaHHSA KOKNiTy, Ans

LibOro NOTPiOHi FBUHTM HEOBXigHO NOCcNabuTn 1 3HOBY 3aTArHYTU.

3. TIpuyKpiniTe HWXHIO pamy @ [0 Kapkacy CuaiHHA ® SK NoKasaHo Ha mar. 7 CXemMu CKrnagaHHs
BMpODYy.

4. TlpuKpiniTb BEPXHIO pamy @ [0 Kapkacy CuUaiHHS ® SIK NOKa3aHo Ha Mar. 8 cxemMu ckrnagaHHs
Bupoby. lNMepeBipTe ii pyxnuBiCTb: pama NOBMHHA BiAKpPMBaTUCS Bi4 TOrO, XTO CUAUTL Y KOKMITI,
ane npu oMY He NOBUHHA [OBIMLHO OMycKaTUCA B KpinneHHi nosopoTHoro Mexanismy (5). 3a
noTtpebu BigperynionTe 3aTvckadi MexaHiamis @ i @

5. TpukpiniTe nnardopmy ANA KpiNAeHHA Baxens nepeMukaHHs nepegad @ K MokKasaHo
Ha marn. 9 cxemu cknagaHHs BUPODy .

YBATA! MNnatcopma gns KpinfieHHs BaXXens nepemMukaHHst nepegady moxe GyTu BCTaHOBMEHaA SK

cnpaea, Tak i 3niea BiA CUAIHHS.

6. BcraHoBiTb nepudepintHi NpucTpoi, Sk nokasaHo Ha man. 10-12 cxemu cknagaHHa BUPoOBYy
(He BXOASATb 4O KOMMIEKTY NocTayaHHs).

7. BcTaHoOBITb KOniwaTa Ha 3afHI0 YaCTMHY Kapkacy CUAIHHA, 9K noka3aHo Ha Man. 13 cxemu
CknapaHHs BMpoby.

YBATA! lNMpoTsrom neplwmx OBOX TWKHIB ekcniyatauii nepesipsiTe HaiiHiCTb YCiX FBUHTOBMX

3'efHaHb | 3aTUCKauYiB.

HANALWUTYBAHHA TA EKCNNYATALIA

1. BcTaHOBITb BiANOBIOHWUIA KyT Haxwuny cuiHHs. [Ons uboro nocnabTe rBMHTU dhikcaTopiB kyTa
Haxuny cuaiHHs @ i BCTaHOBITb (hikcaTopm Ha NOTPiIGHY BUCOTY BiAMNOBIAHO A0 PO3MITKW. Yum
BULLe BCTAHOBIIEHI (dikcaTopu, TUM MEHLUUIA KYT Haxumy CULiHHS.

YBATA! ®ikcatopu @ 3aBXAW MOBUHHI OyTM BCTaHOBMEHi Ha OAHOMY piBHi BiJHOCHO OAWH

ofjHoro.

2. BcTtaHOBiTb BUCOTY pynboBOi cucteMu. [Ins Lboro csiabTe B KOKMIT i, MPUTPUMYIOYN BEPXHIO
pamy @ PO3TUCHITL 3aTUCKadi MexaHi3mis @ i @ BEpPXHbOI pamu. BcTaHoBiTE pamy Ha
noTpiGHii BUCOTI. 3aTuCHITL 3aTuckaui mexaHismie @ i ().

3. 3a noTtpebu Bigperyntonte KyT Haxuny pynboBoi cuctemu. [Ons uboro nocnabrte rBUHTU B
©0KOBIlN YacTuHi NNaTdopMu Ans KPiNneHHs: pynboBOi CUCTEMMU @ i BCTAHOBITb HEObOXiAHNI
KyT Haxuny. 3aTArHiTb rBUHTH.

4. BigperynionTte BiacTaHb [0 nepanbHoro 6noky. Ons UbOro BUMWAITE 3 KOKMITY, 3HIMITb
ikcaTopu Ha nepecyBHii Nnatdopmi Ta nepecyHbTe nepanbHUA GroK Ha MNOTPIOHY
BiACcTaHb. BcTaHoBITh hikcaTopu Ha micue.

5. 3a notpebu 3MiHiTb KyT Haxuny neganbHoro 6moky. [Ins Lboro po3TUCHITe 3aTUCKadi @ wo
YTPUMYIOTb 3HIMHY YacTUHY HKHLOT pamu (0), 3HIMITL | nepeBepHiTL ii. MpuUKPINiTL 3HIMHY
YacTMHY [0 HWXKHbBOI pamMu Ha3ag i 3aTUCHITb 3aTucKaui.

6. 3adikcynte kabeni nepudepinHNX NPUCTPOIB Ha KapKaci KOKNiTy 3a JOMOMOrOK KOMMEKTHUX
CTSKOK Ha NuNyuLi (Npy BCTAHOBMEHHI Baxens nepemukanHa nepeaad () anisa avs. man. B,
C. 3, Mpu BCTaHOBIEHHI Baxkens npasopy4 ave. man. C, c. 3).
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7. 3anoTtpebu cknagiTb KOKNIT AN KOMNakTHOro 36epiraHHs, sik noka3aHo Ha man. 14, 15 cxemu
cknagaHHa Bupoby, nonepeaHbo Big'egHaBliM  kabeni nepudpepiiHMX NpPUCTPOIB  Bif
Komn'totepa.

pgornan i oeCnyroByBAHHA

KoxHi 6 wMmicsuiB nepesipsiTe HafiMHICTb TBUHTOBUX 3'edHaHb. [ns perynspHoro YuLeHHs
BUKOPUCTOBYINTE M'AIKy TKaHUHY (Cyxy abo Tpoxu 3MouveHy Bogot). He BMKkopucToBylTE abpasuBHi
MaTtepianu Ta arpecuBHi Muiodi 3acobu. [oTpumyinTecs pekoMeHOauil, 3a3HavyeHWX Ha eTuKeTUi
TKaHWHHOI OCHOBW CUAIHHA Ta Ha KopoOLi BUpoby.

YCYHEHHSA HECMPABHOCTEN

CuaiHHA HecTiike a6o HaxuneHe BGik. MoxnmBa npuymHa: dikcaTopy KyTa Haxuny CUAiHHS @
cnabo 3adikcoBaHi abo po3TalloBaHi Ha pi3Hil BUCOTI. PilleHHsA: BCTaHOBITb dikcaTopy Ha OfHOMY
piBHi BiZHOCHO OZIMH OOHOrO; MepeBipTe HaAMHICTb iXHbOTOo KpinneHHs. MeganbHUM 6NOK HECTIMKUNA.
MoxnumBa npuynHa: rBUHTY, WO 3'€4HYIOTb KapKac CUAIHHSA ® i HXHIO pamy @ cnabo 3aTArHyTi.
PiWweHHs: 3aTArHiTb rBMHTK, WO 3'€QHYIOTb Kapkac CUMAIHHA Ta HWKHIO pamy. Pama 3 pynboBoOrO
CMCTEMOIO AOBINLHO onycKaeTbesA. [puunHa: BepxHa pama () cnabo yTpuMyeTbCs 3aTcKaqamm
MexaHi3MmiB @ i @ PilweHHs: BigperynonTe 3aTuckadi MexaHiamis, LLO YTPUMYIOTb BEPXHIO pamy.

Akwo BMpiG HecnpaBHWN, 3BEPHITbCS A0 cnyxOw niaTpumkn (en. nowrTa: support@lorgar.com;
oHmnanH-4at: lorgar.com; dpopma 3BOpoTHOro 3B'a3Ky: lorgar.com/for-users). [letanbHa iHpopmauis
npo HecrnpaBHOCTI Ta CMNoOcobwu iX YCYHEHHS MICTUTbCA B MOBHOMY MOCIOHMKY KOpMCTyBaua,
[OCTYNHOMY Ansl ckavyBaHHSA Ha BeG-cTopiHui lorgar.com/drivers-and-manuals.

FAPAHTIMHE OBCNYrOBYBAHHA

[apaHTinHUIA TepMiH MOYNMHAETLCS 3 MPoAaxy BUPODY B po3apibHin Mepexi kiHLeBoMy nokynuto. [Ons
OTPUMaHHS rapaHTIilnHOro o6cnyroByBaHHS 3BEPHITbCA A0 NYHKTY NpuabaHHsA BUpoby, HagasLm caMm
BMPIO i AOKYMEHT, Lo NiaTBepAXye onnaTty. [apaHTiHUiA TEPMIH Ta TEPMIH Cnyx6u — 2 poku, SKLLO
iHWe He BCTAHOBMNEHO MiCLIeBUM 3aKkoHOAaBCTBOM. [JogaTkoBa iHGhopmMauia Npo rapaHTiio AoCTynHa
Ha Beb-cTopiHui lorgar.com/warranty-terms.

AOAOATKOBA IHOOPMALIA

HaBepeHa iHdopmaLis moxe Oyt 3miHeHa 6e3 nonepemXeHHA KopucTyBadiB. AKTyanbHa
iHdbopmauis, geTanbHMA onuc BUPOOY, eTaniB cknagaHHs Ta ekcnnyaTauii, BigoMocTi npo
cepTuikaTh Ta rapaHTilo MICTATLCS B NMOBHOMY NOCIGHMKY KOpUCTyBada, AOCTYMHOMY Ha Beb-
cTopiHui lorgar.com/drivers-and-manuals.

Llen Bupi6 BignoBigae 3acTocoBHUM BMMOram 6e3neku.

Bupo6Huk: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus
(Kinp). Ten.: +48732080077, info@asbis.com, asbis.com.

Oco6a, sika npuiimae npeteHsii: TOB NIl «<ACBIC-YKPAIHA», kog EOPMOY 25274129, YkpaiHa,
03061, Kwie, Byn. lasoea, 30. Ten.. +380 (44) 455-4411, dakc: +380 (44) 455-4410,
market@asbis.ua, asbis.ua. BupobneHo B Kutai. [JaTy BuMpoOHMLTBa AMB. Ha ynakosui. Bci
3a3HayeHi TOProBi Mapku Ta ix Ha3BW € BNACHICTHO iX BiANOBIOHNX BNaCHWKIB.

YBATA! Y Bupobi npucyTHin xnopoBaHui napadit CITXIM (aHrn. MCCP). 3rigHo
3 knacu@ikauieto, HagaHow komnaHiamm o ECHA B cnosileHHsx 3a

% pernameHToMm CLP, usa pevyoBuHa € Oy>ke TOKCUYHOW ANsi BOOHUX OpraHiaMiB 3
[OBroCTPOKOBUMM Hachigkamy Ta MoXe 3aBAaTu LUKOAM AiTaMm, aki nepebyBatoTb
Ha rpyaHOMY BUrO4OBYBaHHI.
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READY TO PLAY

ENG: WARRANTY CARD AZE: ZOMANST TALONU BOS:GARANTNI LIST
BUL: TAPAHLIMOHHA KAPTA CES: ZARUCNI LIST DEU: GARANTIEKARTE ELL: KAPTA
EFTYHZHZ EST: GARANTIIKAART HUN: JOTALLASI JEGY KAT: Lsgo®sb@om @Gswmbo
KAZ: KENINAOIK TAMOHbI LAV: GARANTIJAS TALONS LIT: GARANTINIS TALONAS
POL: KARTA GWARANCYJNA RON: CERTIFICAT DE GARANTIE RUS: FTAPAHTUMHBLIN
TAINTOH SLK: ZARUCNY LIST SRP: GARANTNI LIST UKR: FTAPAHTIVMHWI TANOH

ENG: Product name AZE: Memulatin adi BOS: Naziv uredaja BUL: me Ha npogykta
CES: Nazev vyrobku DEU: Produktname ELL: Ovopa cuokeurig EST: Toote nimi HUN: Aru
neve KAT: 653900md0b sbsbgegds KAZ: ©Him ataybl LAV: Produkta nosaukums LIT: Gaminio
pavadinimas POL: Nazwa produktu RON: Denumirea produsului RUS: Ha3BaHune uspenus
SLK: Nazov vyrobku SRP: Naziv proizvoda UKR: Ha3sa Bunpoby

ENG: Serial number AZE: Seriya nomrasi BOS: Serijski broj BUL: CepveH Homep
CES: Sériové ¢islo DEU: Seriennummer ELL: Zeipiakdg apiBudég EST: Seerianumber
HUN: Sorozatszam KAT: LgGomwmo bmdg@o KAZ: Cepusnblk Hemip LAV: Sérijas numurs
LIT: Serijos numeris POL: Numer seryjny RON: Numar de serie RUS: CepuiiHblii HOMep
SLK: Sériové ¢islo SRP: Serijski broj UKR: CepiiiHnit Homep

ENG: Date of purchase AZE: Alis tarixi BOS: Datum kupovine BUL: [lata Ha nokynka
CES: Datum nékupu DEU: Kaufdatum ELL: Hyepounvia ayopdg EST: Ostukuupaev
HUN: Vasérlas datuma KAT: 83dg60b osGowo KAZ: Catbin any kyHi LAV: Pirkuma datums
LIT: Pirkimo data POL: Data zakupu RON: Data achizitiei RUS: [lata nokynku SLK: Datum
nakupu SRP: Datum kupovine UKR: data kynieni




ENG: Seller AZE: Satici BOS: Prodavac BUL: lNMpopgaBau CES: Prodejce DEU: Verkaufer
ELL: NMwAntig EST: Milja HUN: Eladd KAT: godyoggeo KAZ: Catywsl LAV: Pardevéjs
LIT: Pardavéjas POL: Sprzedawca RON: Vanzator RUS: Npogasey, SLK: Predajca
SRP: Prodavac UKR: lNMpoaaBseub

ENG: Seller stamp AZE: Saticinin mohiiri BOS: Pecat prodavca BUL: NMeyat Ha npogaBaya
CES: Razitko prodejce DEU: Stempel des Verkaufers ELL: Z@payida Tou TwAnTA EST: Miija
pitser HUN: Eladé pecsétie KAT: go8goggeolb d93go KAZ: CaTylbiHbiH - Mepi
LAV: Pardevéja zZimogs LIT: Pardavéjo antspaudas POL: Pieczg¢ sprzedawcy RON: Stampila
vanzatorului RUS: TMevatb npogaBua SLK: Peciatka predajcu SRP: Pecéat prodavca
UKR: lNMeyvaTtka npogasus

ENG: You can download the full warranty card here. AZE: Tam zemanat talonunu buradan
yuklaya bilersiniz. BOS: Ovdje mozete preuzeti potpuni garantni list. BUL: MoxeTte ga
n3TernuTe NbrHarta rapaHumoHHa kapTa oT Tyk. CES: Zde si mUzete stahnout Uplny zaruéni
list. DEU: Die vollstandige Garantiekarte kann hier heruntergeladen werden. ELL: Edw
ptropeite va karteBdoete Tnv TAAPN KdpTa eyyunong. EST: Siit saate alla laadida taieliku
garantikaardi. HUN: it letdltheti a teljes jotéllasi jegyet. KAT: o od396 8g30doom
Bodm@306000m0 OO bogs@ob@Gom Goswwmbo. KAZ: Tonblk Keningik TanoHbiH OCbl XepaeH
XykTen anyra 6onagbl. LAV: Seit var lejupieladét pilno garantijas talonu. LIT: Cia galite
atsisiysti pilng garantinj talong. POL: Tutaj mozna pobra¢ petng karte gwarancyjng. RON: Aici
puteti descarca certificatul de garantie complet. RUS: 3gecb Bbl MOXeTe ckadaTb MOJHbIN
rapaHTuiHbIv TanoH. SLK: Tu si mézete stiahnut Uplny zaruény list. SRP: Potpuni garantni list
mozete da preuzmete ovde. UKR: TyT MOXHa ckayaTu MOBHMWI rapaHTiNnHWIA TanoH.
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